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Protective clothing / Risk category llI

und i des
Informationsbroschiire fiir personliche Sct (PSA) gema3 | (EU) 2016/425, Anhang
1l Abschnitt 1.4. Bitte lesen Sie diese Informationsbroschiire sorgfaltig vor Gebrauch der PSA durch. Sie sind

verpflichtet, diese broschiire bei gabe der PSA bei bzw. dem Empfanger der PSA
auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann diese Informationsbroschiire uneingeschrankt vervielfaltigt werden.
Schutzkleidung Risikokategorie Ill

GroRe(n) S-4XL

Iertifizierung EN IS0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034

Notifizierte Stelle ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

Kennnummer 0302

I den G Thai

X X H X X

Nicht im Trockner Keine chemische

Nicht waschen Nicht bleichen Nicht biigeln L
trocknen Reinigung
EN 150 13688:2013 Schutzkleidung — Allgemeine Anforderung;
EN 150 13982-1:2004 + A1:2010 hutzkleidung gegen feste Partikel

EN1S0 13982-1:2004

Die CE-Kennzeichnung bescheinigt, dass das Produkt den hutz- und
Sicherhei i der inung (EU) 2016/425 entspricht. Die EU-Konformitatserkldrung kann
unter www.doc.nitras.de eingesehen werden.

Bei diesem Produkt handelt es sich um personliche Schutzausriistung der Risikokategorie . Dieses schiitzt
Sie gegen Risiken, die zu sehr schwerwiegenden Folgen wie Tod oder irreversiblen Gesundheitsschaden
fiihren konnen. Dieses Produkt bietet Schutz gegen: Fliissige Chemikalien, feste Partikel. Andere als die
oben genannten Anwendungsbereiche sind ausdriicklich ausgeschlossen. Dieses Produkt bietet daher, unter
anderem, keinen Schutz gegen: Mechanische Risiken, Kalte, thermische Risiken (Hitze und/oder Feuer),
Stromschlage Strahlung, Arbelten mit Hochdruckstrahl, Regen, Schutz bei schlechten Sichtverhaltnissen
Bitte beachten Sie die angebrachten Piktogramme, Hinweise

und die dazugehdrigen Leistungsstufen.
Lagerung / Nutzung / Uberpriifung: Kiihl und trocken lagern. Von direktem Sonnenlicht, UV-Strahlen
oder Ozonquellen fernhalten. Nicht im geknickten Zustand oder unter Gewichtsbelastung lagern. Das
Produkt mdglichst in der Originalverpackung lagern bzw. transportieren. Einfliisse wie Licht, Feuchtigkeit,
Temperatur sowie natiirliche Werkstoffveranderungen, wahrend eines léngeren Zeitraumes, konnen
eine Anderung der Produkteigenschaften zur Folge haben. Exakte Angaben zur Lagerzeit und der
Lebensdauer der PSA sind nicht mdglich, da beide Parameter u. a. von der jeweiligen Art der Lagerung,
Temperatur, Feuchtigkeit, dem Verschleigrad und der Ver

Werkstoffveranderungen (z. B. sprode, rissige Beschichtungen /

+A1:2010
Typ5
Chemikall kleidung, die fiir den gesamten Korper einen Schutz gegen luftgetragene feste Partikel
gewahrt (Kleidung Typ 5).
Dieses Produkt erfiillt die folgenden Anforderungen gema der Priifung auf die nach innen gerichtete
Leckage:
LJmn 82/90 < 30 %
sam S 15%
Priify Klasse \ Priif Klasse
Abriebfestigkeit 1 Durchstichfestigkeit 1
WeiterreiBfestigkeit 2 Biegerissfestigkeit 5
(Trapezverfahren)
Lugfestigkeit 1 Nahtfestigkeit 2
Das Tragen von Chemikalienschutzkleidung kann Wa verursachen. Dies kann z. B. durch Tragen

beorhierander |
vermieden werden.
Warnhinweis: Entflammbares Material. Von Feuer fehalten.

kiihlender Kleid

licke oder Wechsel von Arbeits- und Ruhephasen

The CE marking certifies that the product complies with the essential health and safety requirements of
Regulation (EU) 2016/425. The EU declaration of conformity can be viewed at www.doc.nitras.de

This product is personal protective equipment of risk category IIl. It protects you against risks that can lead
to very serious consequences such as death or irreversible damage to health. This product offers protection
against: liquid chemicals, solid particles, infectious agents, radioactive contamination. Other areas of
application than those mentioned above are expressly excluded. This product therefore provides, among
other things, no protection against: mechanical hazards, cold, thermal risks (heat and/or fire), electric
shock, radiation, high-pressure jets, rain, protection against poor visibility, infectious agents, radioactive
contamination. Please note the pictograms, notes and the corresponding performance levels.

Storage / use / servicing: Store in a cool, dry place. Keep away from direct sunlight, UV rays or ozone sources.
Do not store in buckled condition or under weight load. If possible, store or transport the product in its
original packaging. Influences such as light, humidity, temperature and natural changes in materials over
alonger period of time can lead to changes in product properties. Exact information on storage time and
service life of the PPE is not possible, since both parameters depend on the respective type of storage,
temperature, humidity, degree of wear and intensity of use, among other things. Check this product for
damage or material changes (e. g. brittle, cracked coatings / materials, holes, colour changes etc.) after
prolonged storage and before and after each use. Before each use, check this product for suitability for the
intended activity and for the correct size. Unsuitable or defective products must be disposed of and never
used. The size of the product may differ from the specifications, e. g. due to stretching.

All performances were determined by tests under laboratory conditions. It is therefore recommended to
check whether the PPE is suitable for the intended use, as the conditions at the workplace can differ from
those of the type dep on various (e. g. temp abrasion, intensity
of use). If PPE has already been used, it can offer lower performance due to the degree of wear. The
manufacturer accepts no responsibility for any improper use of the product.

Instructions for wearing the product: After opening the zipper, the overall can be put on, starting with the
legs. After the overall has been fully tightened, the leg and arm cuffs should be adjusted so that they fit
correctly and cover the arms and legs completely. Then close the zipper and put on the hood. After using the
protective coverall, first open the zipper. Afterwards, the protective coverall can be taken off, starting with
the arms. Care must be taken to ensure that the inside is rolled outwards to protect the face, hands/arms and
feet/legs in the event of any contamination of the protective coverall.

Hearing and peripheral perception can be impaired while wearing the hood.

Cleaning / maintenance: This product is intended for single use and must be disposed of regularly. Do not
reuse.

Further information: This product should be used within five years from the month of manufacture indicated

Die GroRe des Produkts kann z. B. durch Dehnung von den Angaben abweichen.

in Abhéngigkeit von verschiedenen

i

des Verschl

geringere Leistt
unsachgemaBem Gebrauch des Produktes.

Arme und die FiiBe/Beine zu schiitzen.

entsorgt werden. Nicht wieder verwenden.

Herstellungsmonat benutzt werden.

A § EN 13034:2005 + A1:2009 hutzkleidung gegen fliissige Chemikali on the label.
itdt abhd Uberpriifen Sie 3
dieses Produkt daher nach einer langeren Lagerung sowie vor und nach jeder Nutzung auf Schaden oder EN 13034:2005 + Disposal: Dispose of with household waste. This product may be contaminated by environmentally harmful
Lécher, Farbverand A1:2009 orh Jous substances after intended or unintended contact with chemicals. In this case, disposal must be
etc.). Uberpriifen Sie dieses Produkt vor jeder Nutzung auf Eignung fiir die vorgesehene Tatigkeit und aufdie carried out i accordance with the local legal regulations.
korrekte GroRe. Ungeeignete oder fehlerhafte Produkte sind zu entsorgen und auf keinen Fall zu verwenden. @ Special notes: PPE can cause allergic reactions. Special care is recommended in case of known
hypersensitivity.
Alle Leistungen wurden durch Priifungen unter Laborbedingungen ermittelt. Es wird daher eine Uberpriifung Typ6 General explanations of achieved performance levels
empfohlen, ob die PSA fiir die vorgesehene Verwendung geeignet ist, da fiie Bedingungen am Arl{eitsplatz lissiakeitsabweisund ( . Klasse 16 Achieved test result (the higher, the better)
(z. B. Abrieb, Verwend itdt) von Schwefelsaure 30% 3 ) B
denen der Baumusterpriifung abweichen konnen. Wurde PSA bereits verwendet, kann diese, aufgrund Natriumhydroxid 10% 3 Fibre composition
bieten. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung bei atrumhydroxid 10% Upper: 100% polypropylene
“ i issi B | Size(s) Chest girth A Height B Size(s) Chest girth A Height B
Anweisungen zum Tragen des Artikels: Nach dem Offnen des ReiBverschlusses kann der Schutzoverall, derstan‘l‘i gegen das Durchdringen von F Klasse ize(s) SLav . ize(s) — d
N N : . Schwefelsiure 30% 3 S 84-92 (m 170-174 cm 2L 116-124 cm 182-186 cm
beginnend mit den Beinen, angezogen werden. Nachdem der Schutzoverall vollstandig angezogen wurde, ) _ M 92-100 173177 3 124132 185-189
sollten die Bein- und Armabschliisse so angepasst werden, dass diese korrekt si d di Natriumhydrosid 10% 3 ool - - e -
gepasst werden, dass diese korrekt sitzen und die Arme bzw. L 100108 cm 176-180m o 132-140am 188192 am
die Beine vollstindig verdecken. AnschlieBend den ReiBverschluss schlieBen und die Kapuze aufsetzen. Chemikalienschutzkleidung mit eingeschrankter Schutzleistung gegen flissige Chemikalien. " 108-116am 179-183m
Nach dem Einsatz des Schutzoveralls ist zundchst der ReiBverschluss zu offnen. Im Anschluss kann der Chemikalien, gegeniiber denen die Schutzkleidung gepriift worden ist: Siehe oben.
Schutzoverall, beginnend mit den Armen, abgelegt werden. Hierbei ist darauf zu achten, dass die Chemikalienschutzanziige des Typs 6 werden nach der Priifung fiir den ganzen Anzug gepriift. A
nach auBen gerollt wird, um bei einer etwaigen Kontamination des Schutzoveralls das Gesicht, die Hande/ B
Haren und periphere Wahrnehmung kdnnen durch das Tragen der Kapuze beeintrachtigt werden. “ @ &I
Reinigung / Wartung: Dieses Produkt ist fiir den einmaligen Gebrauch bestimmt und muss regelméBig Hersteller Nicht wiederverwendbar Jahr und Monat der Herstellung Care symbols
)l
Weitere Hinweise: Dieses Produkt sollte innerhalb von fiinf Jahren ab dem auf dem Etikett genannten C EIE c € m K E & zg
\4 0302
Entsorgung: Entsorgen Sie dieses Produkt zusammen mit dem Hausmiill. Nach beabsichtigtem oder EAC-Kennzeichnung UkrSEPRO- Anleitungen und CE-Kennzeichnung Do not wash Donotbleach Do not tumble dry Do not iron Do not dry clean
unbeabsichtigtem Kontakt mit Chemikalien, kann dieses Produkt durch umweltschddigende oder Kennzeichnung Informationen des

gefahrliche Substanzen verunreinigt sein. In diesem Fall ist die Entsorgung in Ubereinstimmung mit den
ortlich anzuwendenden Rechtsvorschriften vorzunehmen.

Besondere Hinweise: PSA kann bei sensiblen Personen allergische Reaktionen hervorrufen. Besondere
Vorsicht ist bei bek U flichkei hi

| keit

«

Generelle Erl zu erzielten Lei

Herstellers lesen

EN 150 13688:2013 Protective clothing — General

EN 150 13982-1:2004 + A1:2010  Protective dothing for use against solid particulates

EN1S0 13982-1:2004

[/ ENSURESAFETY

6 EiltesP ? s (e hiher, deso bsser) Manufacturer’s instructions and information +A1:2010
B Tzieltes Fritergebnis {je hoher, desto besser) Information brochure for personal protective equipment (PPE) according to Regulation (EU) 2016/425,
Faserzusammensetzung annex Il point 1.4. Please read this information brochure carefully before using the PPE. You are obligated to
Oberstoff: 100% Polypropylen endlose this information brochure when passing on the PPE or to hand it over to the recipient of the PPE. For
this purpose, this information brochure may be reproduced without restriction. Type 5
GroRe(n) A KdrpergroBe B \ GroRe(n) A KdrpergroBe B . . '
¥ - - R Protective clothing Risk category Il Chemical protective clothing that protects the entire body against airborne solid particles (clothing type 5).
S 84-92cm 170-174 m AL 116-124m 182-186 cm
R _ . Size(s) S-4XL This product meets the following requirements according to the inward leakage test:
M 92-100 cm 173-177 cm XL 124-132cm 185-189 cm >
L 100-108am  176-180an  |4XL 132-140m  188-192am Certfication ENIS0 13683, EN150 13982-1, EN 13034 L <30%
XL 108-116 am 179-183 am Notified body ANCCP Certification Agency Srl s < 15%
Via Dello Struggino, 6
A T 57121 - LIVORNO Test Class \ Test Class
Jtal Abrasion resistance 1 Puncture resistance 1
B \dentification number 030y2 Tear resistance (trapezoidal) 2 Flex cracking resistance 5
Tensile strength 1 Seams strength 2
Wearing chemical protective clothing can cause heat stress. This can be avoided by . g. wearing absorbent  étre mise en commencant par les jambes. Lorsque la combinaison de protection a été intégralement mise, Résistance contre la péné de liquides (Réussi) (lasse
underwear, cooling garments or alternation of work and rest periods. les fermetures des jambes et bras doivent étre ajustées afin quelles soient correctement positionnées et Acide sulfurique 30% 3
Warning: Flammable material. Keep away from fire. couvrent intégralement les bras et les jambes. Fermer ensuite la fermeture éclair et mettre la capuche. Aprés Hydroxyde de sodium 10% 3

EN 13034:2005 + A1:2009 Protective clothing against liquid ch

EN 13034:2005 +

A1:2009

Type 6
Repellency against liquids (Passed) Class
Sulphuric acid 30% 3
Sodium hydroxide 10% 3
Resit against of liquids (Passed) Class
Sulphuric acid 30% 3
Sodium hydroxide 10% 3

Chemical protective clothing with limited performance against liquid chemicals.
Chemicals against which the protective clothing has been tested: See above.
Type 6 chemical protective suits are tested according to the test for the whole suit.

wl @

Manufacturer Not reusable

&

UkrSepro marking

]

Year and month of production

gﬂ C € 0302

Read the manufacturer’s CE marking
instructions and
information

TPTC 01912011

EAC marking

Instructions et informations du fabricant

Brochure d'i sur les équip s de protection individuelle (EPI) conformé au regl

(UE) 2016/425, annexe Il section 1.4. Veuillez lire cette brochure d'i avant
I'utilisation de I'EPI. Vous étes tenu de joindre cette brochure d‘information en cas de transfert de I'EPI, ou
de la remettre au destinataire de I'EPI. Cette brochure d‘information peut étre sans restriction reproduite
aceteffet.

Vétements de protection Catégorie de risque Il
Dimension(s) S-4XL
Certification EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034

Organisme notifié ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

N° d'identification 0302

Le marquage CE atteste que le produit répond aux exigences fondamentales en matiére de protection de
la santé et de sécurité du Reglement (UE) 2016/425. La déclaration de conformité CE peut étre consultée
awww.doc.nitras.de.

Ce produit est un équipement de protection individuelle de la catégorie de risque IIl. Il vous protége contre
les risques pouvant induire des conséquences trés graves, comme la mort ou des atteintes irémédiables a
la santé. Ce produit protége contre les risques suivants: Produits chimiques liquides, Particules solides, . Tous
les domaines d‘application autres que ceux susmentionnés sont expressément exclus. Ce produit n‘offre donc
aucune protection notamment contre les risques suivants: Risques mécaniques, Froid, Risques thermiques
(chaleur et/ou feu), Chocs électriques, Rayonnement, Travaux au jet haute pression, Pluie, Protection en cas
de mauvaise visibilité, Agents infectieux, Contamination radioactive. Merci de respecter les pictogrammes et
consignes apposés, et les niveaux de performances associés.

Entreposage/utilisation/contrdle : Stocker au frais et au sec. Tenir éloigné de la lumiére du jour directe, du
rayonnement ultraviolet ou des sources d'ozone. Ne pas entreposer & Iétat plié ou sous une forte charge.
Stocker et transporter le produit dans la mesure du possible dans I'emballage d‘origine. Les facteurs tels
que la lumiere, 'humidité, la température et les modifications naturelles du matériau pendant une période
prolongée peuvent occasionner une modification des propriétés du produit. Il est impossible de fournir des
indications précises sur la durée de stockage et la durée de vie de I'EPI, car les deux p dépend

I'utilisation de la combinaison de protection, la fermeture éclair doit étre ouverte en premier. Pour finir, la
combinaison de protection peut étre retirée en commengant par les bras. Il faut veiller ici a ce que la face
intérieure soit roulée vers I'extérieur, afin de protéger le visage, les mains/bras et les pieds/jambes en cas
d'une é lle ¢ delac de protection.

L'audition et la perception périphérique peuvent étre parle port de la capuche.
Nettoyage/entretien : Ce produit est a un usage unique et doit étre réguliérement jeté. Ne pas réutiliser.
Autres informations : Ce produit devrait étre utilisé dans un délai de cinq ans a compter du mois de
fabrication désigné sur I'étiquette.

Elimination : Eliminez ce produit avec les déchets ménagers. Aprés un contact volontaire ou involontaire
avec des produits chimiques, ce produit peut étre pollué par des substances nocives pour I'environnement ou
dangereuses. Dans ce cas, €limination doit étre effectuée en conformité avec la réglementation localement
applicable.

Informations particulieres : L'EPI peut provoquer des réactions allergiques sur les personnes sensibles.
Prudence particuliere recommandeée en cas de sensibilité connue.

Explications générales sur les niveaux de performance obtenus
1-6  Résultat de test obtenu (plus il est élevé, meilleur est le résultat)

Composition fibreuse
Matériau supérieur: 100% polypropylene
Dimensi-  Tour de poitrine A Taille B Dimensi-  Tour de poitrine A Taille B
on(s) on(s)
S 84-92cm 170-174cm AL 116-124m 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132cm 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm 4L 132-140 cm 188-192cm
XL 108-116 cm 179-183 cm
A
B
Symboles d'entretien
Ne pas laver Ne pas javelliser Nepas sther T Ne pas repasser Au(un.ne‘ltoyage
machine chimique

EN 150 13688:2013 Vétements de protection -

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Vétement de protection contre les particules solides

EN 150 13982-1:2004
+A1:2010

Type 5

Vétement de protection contre les produits chimiques garantissant une protection de tout le corps contre les
particules solides aériennes (vétement type 5).
Ce produit répond aux exigences suivantes conformément au controle des fuites vers 'extérieur :

me,!z/?ﬂ <30%

5810 < 5 %

Parameétres de test Classe ‘ Parameétres de test Classe
Résistance a |'abrasion 1 Résistance a la perforation 1
Résistance de déchirure 2 Résistance a la flexion 5
(méthode du trapéze)

Résistance a la traction 1 Résistance des coutures 2

Le port de vétements de protection contre les produits chimiques peut provoquer une contralntethermlque
Cela peut étre évité par ex. en portant des sous-vé des pieces
rafraichissantes ou par I'alternance de phases de travail et de pause.

Mise en garde : Matériau inflammable. Tenir éloigné du feu.

EN 13034:2005 + A1:2009

Vétements de protection contre les produits chimiques
liquides

entre autres du type respectif de stockage, de la température, de I'humidité, du degré d'usure et de
Iintensité d'usage. Vérifiez par conséquent les dommages ou modifications de matériau sur ce produit apres
un stockage prolongé, avant et aprés chaque utilisation (par ex. revétements/matériaux poreux, fissurés,
trous, décolorations, etc.). Vérifiez avant chaque utilisation I'adaptabilité de ce produit a I'activité prévue et
sa dimension adaptée. Les produits inadaptés ou défectueux doivent étre éliminés et ne doivent en aucun
cas étre utilisés. La dimension du produit peut diverger des indications, par ex. par 'allongement.

Toutes les performances ont été déterminées par des essais en conditions de laboratoire. Il est par
conséquent recommandé de vérifier si I'EPI est adapté a I'application prévue, car les conditions sur le lieu de
travail peuvent étre différentes en fonction de différents parameétres (par ex. température, usure, intensité
d'usage) de celles du contrdle de type. Si I'EPI a déja été utilisé, il peut offrir des performances moindres
selon le degré d‘usure. Le fabricant n‘assume aucune responsabilité en cas d‘utilisation incorrecte du produit.
Instruction sur le port de I'article : Aprés I'ouverture de la fermeture éclair, la combinaison de protection peut

EN 13034:2005 +
A1:2009

Vétements de protection contre les produits chimiques avec performance de protection limitée contre les
produits chimiques liquides.

Produits chimiques contre lesquels le vétement de protection a été testé : Voir ci-dessus.

Les tenues de protection contre les produits chimiques de type 6 sont testées aprés le controle de toute

la tenue.
Fabricant Non réutilisable Année et mois de fabrication
Mo« ] C€on
Marquage EAC Marquage UkrSepro Lire les instructions Marquage CE
etinformations du
fabricant
i e inf ioni del prodi

Opuscoloi peridispositividi p individuale (DPI) ai sensi del regolamento (UE) 2016/425,
allegato II, sezione 1.4. Leggere questo opuscolo i prima di utilizzare i DPI. L'utente

& obbligato ad allegare questo opuscolo informativo al momento della cessmne dei DPI o di consegnarlo al
beneficiario dei DPI. A tal fine, questo opuscolo i pud essere riprodotto senza li

Abbigliamento di protezione (ategoria di rischio lll

Dimensione(i) S-4XL
Certificazione EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Organismo notificato ANCCP Certification Agency Srl

Via Dello Struggino, 6
57121 - LIVORNO
Italy

Numero di identificazione 0302

Il marchio CE certifica che il prodotto & conforme ai requisiti fondamentali di salute e sicurezza del
Regolamento (UE) 2016/425. La dichiarazione di conformita UE puo essere consultata all‘indirizzo www.
doc.nitras.de.
Questo prodotto & un dispositivo di protezione individuale della categoria di rischio Ill. Questo protegge
l'utente dai rischi che possono portare a conseguenze molto gravi, come la morte o danni irreversibili
alla salute. Questo prodotto offre protezione nei sequenti casi: prodotti chimici liquidi, particelle solide. Si
escludono espressamente campi di impiego diversi da quelli succitati. Questo prodotto non offre pertanto
protezione nei seguenti casi: rischi meccanici, freddo, rischi termici (calore e/o fuoco), scosse elettriche,
radiazione, lavori con getto ad alta pressione, pioggia, protezione in condizioni di scarsa visibilita, agenti
infettivi, contaminazione radioattiva. Osservare i pittogrammi allegati, le note e i livelli di prestazione
corrispondenti.
Immagazzinamento / utilizzo / controllo: Conservare in un luogo fresco e asciutto. Tenere lontano da
luce solare diretta, raggi UV o fonti di ozono. Non immagazzinare piegato o sotto carico. Se possibile,
immagazzinare o trasportare il prodotto nella confezione originale. Influssi come luce, umidita, temperatura
cosi come cambiamenti naturali del materiale, durante un periodo pili lungo, possono avere come
conseguenza un cambiamento delle proprieta del prodotto. Non sono possibili dati esatti per il tempo di
|mmagazzmamento e la durata dei DP!, poiché entrambi i parametri dipendono tra Ialtro dalle modalita di
dalla dall'umidita, dal grado di usura e dall‘intensita d‘uso. Controllare
che il prodotto non presenti danni o cambi di materiale (ad es. rivestimenti/materiali screpolati, pieni
di crepe, fori, cambiamenti di colore, ecc.) dopo un immagazzinamento prolungato e prima e dopo ogni
utilizzo. Prima di ogni utilizzo, verificare che il prodotto sia adatto all‘attivita prevista e sia di corrette
dimensioni. | prodotti non idonei o difettosi devono essere smaltiti e non utilizzati. Le dimensioni del
prodotto possono differire dalle indicazioni ad esempio a causa di allungamento.
Tutte le prestazioni sono state determinate mediante prove in condizioni di laboratorio. Si consiglia pertanto
di verificare se i DPI sono adatti all‘uso previsto, in quanto le condizioni sul posto di lavoro possono differire
da quelle della prova del modello di costruzione in relazione a vari parametri (ad es. temperatura, abrasione,
intensita d'uso). Se i DPI sono gia stati utilizzati, questi possono offrire prestazioni inferiori a causa del grado
di usura. Il produttore declina ogni responsabilita per qualsiasi uso improprio del prodotto.
Istruzioni per indossare I'articolo: Dopo aver aperto la cerniera lampo, & possibile indossare la tuta overall
di protezione, iniziando dalle gambe. Dopo aver indossato completamente la tuta overall di protezione, i
polsini della gamba e del braccio dovrebbero essere regolati in modo che si inseriscano correttamente e
coprano completamente le braccia o le gambe. Infine chiudere la cerniera e mettere il cappuccio. Dopo
l'impiego della tuta overall di protezione, aprire prima la cerniera lampo. Successivamente la tuta overall
di protezione puo essere tolta, iniziando dalle braccia. Fare attenzione che la parte interna venga voltata

Type 6

Effet anti-déperlant (Réussi) (lasse
Acide sulfurique 30% 3
Hydroxyde de sodium 10% 3

verso l'esterno per proteggere il viso, le mani/braccia e i piedi/gambe in caso di ¢ della tuta
overall di protezione.

L'udito e la percezione periferica possono essere compromessi dall'uso del cappuccio.

Pulizia / manutenzione: Questo prodotto & destinato all‘uso singolo e deve essere smaltito regolarmente.
Non riutilizzare.

Altre indicazioni: questo prodotto deve essere utilizzato entro cinque anni dal mese di fabbricazione indicato
sull'etichetta.

Smaltimento: smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. In caso di contatto accidentale o intenzionale
con prodotti chimici, questo prodotto pud essere contaminato da sostanze nocive per I'ambiente o
pericolose. In questo caso, lo smaltimento deve essere effettuato nel rispetto delle norme di legge locali.
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Indicazioni speciali: i DPI possono causare reazioni allergiche nelle persone sensibili. In caso di ipersensibilita
nota si raccomanda una cura particolare.

Spiegazioni generali dei livelli di prestazione raggiunti
16 Risultato della prova raggiunto (quanto pi alto, tanto migliore)

Struttura di fibra

Materiale esterno: 100% Polipropilene

Dimensio-  Circonferenza Statura B Dimensio-  Circonferenza Statura B
ne(i) toracica A nei) toracica A
S 84-92m 170-174m 2L 116-124cm 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm L 132-140cm 188-192cm
XL 108-116 cm 179-183 cm

A

[N 1B

X N X

Non asciugare Nessun lavaggio
Non lavare Non schiarire nell'asciugabian- Non stirare . 99
- chimico
cheria
EN 150 13688:2013 Ind idip - requisiti generali

EN 150 13982-1:2004 + A1:2010 _ Ind i di

p

contro particelle solide

EN1S0 13982-1:2004
+A1:2010

Tipo 5

Indumenti di protezione chimica che proteggono I'intero corpo dalle particelle solide trasportate dall‘aria
(indumenti tipo 5).
Questo prodotto soddisfa i seguenti requisiti secondo la prova di tenuta verso l'interno:

LAmn,XZ/‘?D <30%

S,8/10 <15%

Parametri di collaudo Classe Parametri di collaudo Classe \
Resistenza ad abrasioni 1 Resistenza di perforazione 1

Resistenza allo strappo (processo 2 Resistenza alla flessione 5

trapezoidale)

Resistenza alla trazione 1 Resistenza di cucitura 2

Indossare indumenti di protezione chimica puo causare stress termico. io puo essere evitato, ad esempio
indossando biancheria intima ( i rinfrescanti o ¢ o le fasi di lavoro e di riposo.
Avvertenza: materiale infiammabile. Tenere lontano dal fuoco.

EN 13034:2005 + A1:2009 Ind idip contro prodotti chimici liquidi
EN 13034:2005 +
A1:2009
Tipo 6

Rep di liquidi (Superato) Classe
Acido solforico 30% 3
Idrossido di sodio 10% 3

allap di liquidi (Superato) Classe
Acido solforico 30% 3
Idrossido di sodio 10% 3
Ind idip chimica con p ioni di protezione limitata contro prodotti chimici liquidi.

Prodotti chimici contro i quali sono stati testati gli indumenti di protezione: vedi sopra.
Le tute di protezione chimica del tipo 6 vengono testate per I'intera tuta dopo il test.

Marchio EAC Marchio UkrSepro Leggere le istruzioni Marchio CE
e le informazioni del
produttore
einf iones del fabri

Folleto informativo para equipo de proteccién individual (EPI) conforme al Reglamento (UE) 2016/425,
Anexo Il, Seccion 1.4. Lea atentamente este folleto informativo antes de utilizar el EPI. Esté obligado a
adjuntar este folleto informativo al transmitir el EPI, es decir, al entregérselo al receptor del EPI. Para esta
finalidad, este folleto informativo puede reproducirse de manera ilimitada.

Ropa de proteccion Categoria de riesgo Il
Talla(s) S-4XL
Certificacion EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034

Organismo autorizado ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

Niimero de identificacion 0302

El marcado CE certifica que el producto cumple con los requisitos esenciales de salud y sequridad del
Reglamento (UE) 2016/425. En www.doc.nitras.de puede ver la declaracion UE de ¢ idad.

Simbolos de lavado

%

No usar lejia

)

No utilizar secadora

29

No planchar

3

No utilizar produc-
No lavar L
tos quimicos

EN IS0 13688:2013 Ropadey ion -

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Ropadep on contra particulas sélidas

EN 150 13982-1:2004
+A1:2010

Tipo 5

Ropa de proteccion contra sustancias quimicas que protege todo el cuerpo contra particulas sélidas

En el caso de este producto se trata de un equipo de proteccion individual de la categoria de riesgo Il que le
protege de riesgos que pueden tener consecuencias muy graves, como la muerte o dafios irreversibles para
la salud. Este producto ofrece proteccion frente a: productos quimicos liquidos, particulas slidas. Quedan
expresamente excluidos todos aquellos dmbitos de aplicacién distintos de los indicados. Por consiguiente,
este producto no ofrece, en concreto, ninguna proteccién frente a: riesgos mecanicos, frio, riesgos térmicos
(calor o fuego), descargas eléctricas, radiacidn, trabajos con chorros de alta presidn, lluvia, proteccion en
condiciones de poca visibilidad, agentes infecciosos, contaminacion radioactiva. Por favor, observe los
pictogramas dispuestos, las indicaciones y los niveles de rendimiento correspondientes.

Almacenamiento / Uso / Revision: Almacenar en un lugar fresco y seco. Mantener alejado de la luz solar
directa, los rayos UV o las fuentes de ozono. No almacenar doblado o bajo carga de peso. Guardar o
transportar el producto, si es posible, en el embalaje original. Influencias de luz, humedad, temperatura
asi como alteraciones naturales del material, durante un periodo largo de tiempo pueden provocar que las
caracteristicas del producto cambien. No se pueden dar datos exactos sobre el tiempo de almacenamiento
y la vida dtil del EPI, ya que los dos pardmetros dependen, entre otros, del tipo de almacenamiento, de la
temperatura, la humedad, del grado de deterioro y de la intensidad de uso. Revise el producto si ha estado
almacenado durante mucho tiempo, asi como antes y después de cada uso para ver si presenta dafios o
alteraciones en el material (p.ej., revestimientos o material dspero, agrietado, agujeros, alteracién en el color,
etc.). Revise el producto antes de cualquier uso para ver si es apto para la actividad prevista y si su tamafio es
el correcto. Los productos inapropiados o defectuosos deberan desecharse y no deberan utilizarse en ningiin
caso. El tamafio del producto puede diferir de las especificaciones p.ej., por la dilatacion.

Todos los rendimientos se han calculado mediante ensayos en condiciones de laboratorio. Por tanto, se
recomienda hacer una revision para determinar si el EPI se adecua al uso previsto, ya que las condiciones en
el puesto de trabajo pueden desviarse dependiendo de diferentes pardmetros (p.ej., temperatura, abrasion,
intensidad de uso) de los del examen de tipo. Si el EPl ya se ha utilizado, puede tener un menor rendimiento
debido al grado de desgaste. El fabricante no asume responsabilidad alguna si se hace un uso no previsto
del producto.

Indicaciones para llevar el articulo: Una vez abierta la cremallera, se puede poner el mono de proteccién
introduciendo primero las piernas. Una vez se ha colocado el mono de proteccion, el cierre de las piernas

portadas (Ropa Tipo 5).
Este producto cumple con los siguientes requisitos conforme al ensayo de derrames dirigidos hacia el interior:

LJmn,BI/‘JD <30%

me <15%

Pard de comprobacion  Clase \ Pard de comprobacién  Clase
Resistencia a la abrasion 1 Resistencia a la perforacion 1
Resistencia al desgarre 2 Resistencia a las grietas debidas 5
progresivo (procedimiento de alaflexion

trapecio)

Resistencia a la traccion 1 Resistencia de la costura 2

Llevar ropa de proteccion contra sustancias quimicas puede provocar tension térmica. Esto se puede evitar
llevando p.ej., ropa interior absorbente, ropa refrescante o cambiando las fases de trabajo y de reposo.
Advertencia: Material inflamable. Mantener alejado del fuego.

y de los brazos deberd ajustarse de tal manera que se ajusten correctamente y cubran c los
brazos y las piernas. Después se cierra la cremallera y se coloca la capucha. Una vez se ha utilizado el mono
de proteccién primero se abre la cremallera. Después el mono de proteccion se puede quitar comenzando
por los brazos. Para ello deberd tenerse en cuenta que la parte interna se enrolle hacia fuera para que en caso
de que el mono de proteccidn esté contaminado se proteja la cara, las manos/brazos, los pies y las piernas.
Tanto el oido como la percepcidn periférica se pueden ver mermados al llevar la capucha.

Limpieza / Mantenimiento: EI producto esta previsto para un solo uso y ha de desecharse reqularmente.
No volver a utilizarlo.

Indicaciones adicionales: Este producto debera utilizarse en el plazo de cinco afios a partir del mes de
fabricacion indicado en la etiqueta.

Desecho: Puede desechar el producto junto con la basura doméstica. Tras entrar en contacto, de manera
intencionada o no intencionada, con sustancias quimicas, el producto puede quedar contaminado por
sustancias nocivas para el medio ambiente o peligrosas. En ese caso, el desecho ha de realizarse respetando
las disposiciones legales locales aplicables.

Indicaciones especiales: EI EPI puede provocar reacciones alérgicas en personas sensibles. Debera prestarse
especial precaucion si existe hipersensibilidad.

Aclaraciones generales sobre los niveles de rendimiento alcanzados
1-6 Resultado de comprobacién alcanzado (cuanto mayor, mejor)

Composicion de la fibra

Material superficial: 100% Polipropileno

EN 13034:2005 + A1:2009 Ropa de pi on contra quimicas liquidas

EN 13034:2005 +

A1:2009
Tipo 6

pelente de liquidos (Superado) Clase
Acido sulfdrico 30% 3
Hidréxido sddico 10% 3
Resistencia a la penetracién de liquidos (Superado) Clase
Acido sulfiirico 30% 3
Hidréxido sédico 10% 3

Ropa de proteccién con capacidad de proteccion limitada contra sustancias quimicas liquidas.
Sustancias quimicas contra las que se ha comprobado la ropa de proteccion: Véase arriba.
La ropa de proteccion contra sustancias quimicas del tipo 6 se revisan tras el ensayo para el traje completo.

wl @ ]

Fabricante No reutilizable Afioy mes de fabricacion

& [ C€un

Marcado UkrSepro Leer las instrucciones Marcado CE
einformaciones del
fabricante

TPTC 019/2011

Marcado EAC

Instrukcje i informacje producenta
Broszura informacyjna dotyczaca $rodkéw ochrony indy

j zgodnie z Rozporzadzeniem (UE)

Certyfikaty EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Jednostka notyfikowana ANCCP Certification Agency Srl

Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy
Numer identyfikacyjny 0302

Oznakowanie CE potwierdza, ze produkt spetnia podstawowe wymagania w zakresie ochrony zdrowia
i bezpieczeristwa, okreslone w Rozporzadzeniu (UE) 2016/425. Deklaracja zgodnosci UE dostepna jest na
stronie internetowej www.doc.nitras.de.

Ten produkt nalezy do grupy srodkéw ochrony indywidualnej kategorii ryzyka lll. Chroni przed zagrozeniami,
ktore moga mie¢ bardzo powazne konsekwencje, jak smier¢ lub nieodwracalne szkody zdrowotne. Ten
produkt zapewnia ochrong przed: ptynnymi substancami chemicznymi, czastkami statymi. Obszary
zastosowania inne od wymienionych powyzej sa wyraznie wykluczone. Dlatego ten produkt, miedzy innymi,
nie zapewnia ochrony przed: zagrozeniami mechanicznymi, niska temperatura, zagrozeniami termicznymi
(wysoka temperatura lub ogieri), porazeniem pradem, promieniowaniem, pracami pod ci$nieniem,
deszczem, ryzykiem zwiazanym ze staba widocznoscia, czynnikami zakaznymi, skazeniem radioaktywnym.
Prosze przestrzegac umieszczonych piktogramow, wskazowek i przypisanych do nich poziomow wydajnosci.
Przechowywanie/uzytkowanie/kontrola: Przechowywa¢ w chtodnym i suchym miejscu. Chronic
przed bezposrednim promieniowaniem stonecznym, promieniowaniem UV lub Zrddfami ozonu. Nie
przechowywac w stanie zgietym lub pod obciazeniem. Produkt przechowywac lub transportowac w miare
mozliwosci w oryginalnym opakowaniu. Wptyw czynnikow takich jak swiatto, wilgoc, temperatura oraz
naturalne zmiany materiatu w dtuzszym okresie czasu moga prowadzi¢ do zmiany whasciwosci produktu.
Doktadne dane dotyczace okres przechowywania i trwatosci srodka ochrony indywidualnej nie sa mozliwe,
poniewaz obydwa parametry uzaleznione s3 m.in. od sposobu przechowywania, temperatury, wilgoci,
stopnia zuzycia i intensywnosci uzytkowania. Dlatego po dtuzszym przechowywaniu oraz przed i po kazdym
uzyciu produkt nalezy sprawdzi¢ na obecnos¢ uszkodzeri lub zmian materiafowych (np. kruche, pekniete
warstwy powlekajace/materiaty, otwory, przebarwienia itp.). Przed kazdym uzyciem produkt sprawdzi¢
pod katem przydatnosci do pl j czynnosdi i p go rozmiaru. Niewtasciwe lub wadliwe
produkty nalezy zutylizowa¢ i w zadnym wypadku nie wolno ich uzywac. Rozmiar produktu moze réznic si¢
od podanych danych, np. wskutek rozszerzenia materiatu.

Wszystkie parametry zostaly okreslone na podstawie badari w warunkach laboratoryjnych. Dlatego
zaleca sie sprawdzenie, czy srodek ochrony indywidualnej nadaje sie do przewidzianego zastosowania,
poniewaz warunki w miejscu pracy moga w zaleznosci od roznych parametrow (np. temperatura, Scieranie,
intensywnos¢ uzytkowania) odbiegac od warunkéw panujacych w trakcie badania typu. Jezeli Srodek
ochrony indywidualnej zostat juz uzyty, z powodu pewnego stopnia zuzycia moze posiada¢ mniejsza
wydajnos¢. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za niewtasciwe uzycie produktu.nstrukce
noszenia produktu: Po otwarciu zamka btyskawicznego mozna zatozy¢ kombinezon ochronny, zaczynajac
od ndg. Po catkowitym zatozeniu kombinezonu ochronnego nalezy dopasowac zakoriczenia nogawek i
rekaw6w w taki sposéb, aby prawidtowo pasowaly i by catkowicie zakrywaty ramiona lub nogi. Nastepnie
zamkna¢ zamek i zatozy¢ kaptur. Po uzyciu kombinezonu ochronnego nalezy najpierw otworzy¢ zamek.
Nastepnie mozna zdja¢ kombinezon ochronny, zaczynaja od ramion. Nalezy przy tym pamietac, aby strone
wewnetrzng zwija¢ na zewnatrz tak, by w przypadku ewentualnego zanieczyszczenia kombinezonu
ochronnego chroni¢ twarz, dfonie/ramiona i stopy/nogi.

Noszenie kaptura moze negatywnie wptywac na styszenie i postrzeganie peryferyjne.
Czyszczenie/konserwacja: Ten produkt jest przeznaczony do jednorazowego uzytku i musi by¢ regulamie
utylizowany. Nie stosowac ponownie.

Dalsze informacje: Ten produkt nalezy zuzy¢ w ciagu pigciu lat od miesiaca produkji podanego na etykiecie.
Utylizacja: Produkt mozna wyrzuci¢ do Smieci domowych. Po umysinym lub przypadkowym kontakcie
z chemikaliami produkt moze by¢ zanieczyszczony szkodliwymi dla Srodowiska lub niebezpiecznymi
substancjami. W takim przypadku produkt zutylizowac zgodnie z miejscowymi przepisami prawa.
Informacje dodatkowe: Srodek ochrony indywidualnej moze wywofa¢ u 0s6b wrazliwych reakcje alergiczne.
W przypadku znanej nadwrazliwosci zaleca sig zachowanie szczegdlnej ostroznosci.

0gdlne objasnienia dotyczace uzyskanych pozioméw wydajnosci
1-6  Uzyskany wynik badan (im wyzszy, tym lepszy)

Sktad surowcowy
Materiat zewnetrzny: 100% Polipropylen
Rozmiar(y) ~ Obwdd klatki Wzrost B Rozmiar(y) ~ Obwdd klatki Wzrost B

piersiowej A piersiowej A
S 84-92m 170-174cm L 116-124cm 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132cm 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm ML 132-140cm 188-192cm
XL 108-116 cm 179-183cm

A

Symbole dotyczace pielegnadji

%)

H X X

Tallas) Contorno de Estatura B Talla(s) Contorno de Estatura B 2016/425, zatacznik II, ustep 1.4. Przed uzyciem srodkow ochrony indywidualnej prosze starannie . N Nie suszyé w ) o
pecho A pecho A przeczytac ta broszurg informacyjna. W przypadku przekazania srodkéw ochrony indywidualnej innej Nie pra¢ Nie wybiela¢ suszarce Nieprasowac  Niepra¢ chemicznie
Produttore Non riutilizzabile Anno e mese di produzione N 84-92am 170-174cm AL 116-124m 182-186 cm osobie uzytkownik jest zobowiazany do dofaczenia tej broszury informacyjnej lub wydania jej odbiorcy
M 92-100 cm 173-177em 3XL 124-132em 185-189 cm srodkow ochrony indywidualnej. W tym celu niniejsza broszura informacyjna moze by¢ powielana w EN IS0 13688:2013 0Odziez ochronna — ia ogélne
[Iﬂ c € L 100-108 cm 176-180 cm 4L 132-140 cm 188-192 cm nieograniczonym zakresie.
TP TE oD 0302 X 108-116em ~ 179-183cm Odiez ochronna Kategoria ryzyka EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 _ Odzies chroniaca przed statymi czasth
Rozmiar(y) S-4XL
EN IS0 13982-1:2004 geen bescherming tegen onder andere: mechanische risico’s, koude, thermische risico’s (hitte en/of vuur), Trekbestendigheid 1 Naadvastheid 2 Tuotteen kayttdon liittyvid ohjeita: Vetoket] jalkeen suojahaalari voidaan vetaa péalle jaloista
+A1:2010 elektrische schokken, straling, perslucht, regen, slecht zicht, ziekteki radioactieve c ie. Neem alkaen. Kun suojahaalari on puettu padlle, housunlahkeet ja hihansuut on sovitettava siten, ettd ne istuvat
de aangebrachte pictogrammen, instructies en de vermelde vermogensklassen in acht. Het dragen van chemisch bestendige veiligheidskleding kan panning veroorzaken. Dit kan worden  hyvin ja peittavi Kasivarret ja jalat kokonaan. Sulje sen jilkeen vetoketju ja veda huppu péan palle.
@ Opslag/gebruik/controle: Koel en droog bewaren. Uit de buurt van direct zonlicht, UV-stralen of ~ Vvoorkomen door absorberend ondergoed of verkoelende kledingsstukken te dragen of door werk- en  Syojahaalari riisutaan Kaytdn jalkeen avaamalla ensin vetoketju. Sen jalkeen aloitetaan suojahaalarin
ozonbronnen opbergen. Niet opbergen in geknikte toestand of onder een zwaar gewicht. Transporteer rustperiode af te wisselen. riisuminen alkaen kasivarsista. Talloin on huolehdittava siita, ettd sisapuoli kaaritdan ulospéin, jotta
Typu's en bewaar het product indien mogelijk in de originele verpakking. Invioeden zoals licht, vocht, de ~ Waarschuwing: Ontvlambaar materiaal. Buiten de buurt van vuur houden. mahdollisesti kontaminoitunut haalari ei kosketa kasvoja, kiisia/kéisivarsia ja jalkaterié/jalkoja.

Odziez chronigca przed chemikaliami, ktéra zapewnia catemu ciatu ochrone przed unoszacymi sie w
powietrzu statymi czastkami (odziez typu 5).
Ten produkt spetnia nastepujace wymogi zgodnie z badaniami w zakresie nieszczelnosci w kierunku do

wewnatrz:

Lxmn,xz/qn <30%

LS‘X/m <15%

Badane parametry Klasa Badane parametry Klasa \
0dporno$¢ na Scieranie 1 0Odporno$¢ na przektdcie 1

Wytrzymatos¢ na rozdzieranie 2 Wytrzymatos¢ na pekanie przy 5

(metoda trapezowa) zginaniu

Wytrzymatosc na rozcigganie 1 Wytrzymatos¢ szwéw 2

Noszenie odziezy chroniacej przed chemikaliami moze powodowac naprezenie termiczne. Mozna tego
uniknac np. przez noszenie chtonnej bielizny, chtodnych ubrar lub zmiany czasu pracy i odpoczynku.
Ostrzezenie: Materiat palny. Chronic przed ogniem.

omgevingstemperatuur alsook natuurlijke wijzigingen in het materiaal kunnen over langere tijd leiden tot EN 13034:2005 + A1:2009 Veiligheidskleding tegen vloeibare chemicalién
een wijziging in de eigenschappen van het product. Exacte gegevens over de bewaartijd en de levensduur
van het PBM kunnen niet worden verstrekt, omdat deze beide parameters afhangen van onder andere de EN'13034:2005 +
opslagomstandigheden, temperatuur, vochtigheid, mate van slijtage en intensiteit van gebruik. Daarom A1:2009
dient u dit product, nadat u het gedurende langere tijd niet hebt gebruikt alsook vadr en na elk gebruik, te
controleren op wijzigingen in het materiaal (bv. broze, schilferende buitenl. aal, gaten, verkl
enz.). Controleer vaor elk gebruik of dit product geschikt is voor de geplande taak en of het de juiste maat is.
Ongeschikte of defecte producten moeten worden afgevoerd en mogen in geen geval worden gebruikt. De Type6
grootte van het product kan, bv. door uitrekking, verschillen van de vermelde grootte.
Alle waarden zijn vastgesteld zijn met behulp van testen onder laboratoriumcondities. We raden daarom aan Vloeistofafwijzing (Geslaagd) Klasse
om te controleren of het PBM geschikt is voor het geplande gebruik, want de condities op de werkplek (bv. Iwavelzuur 30% 3
temperatuur, slijtage, intensiteit van gebruik) kunnen afwijken van de testcondities van het monster. Als het Natriumhydroxyde 10% 3
PBM reeds werd gebruikt, kan het zijn dat het - door slijtage - minder goed werkt. De fabrikant neemt geen

Jelijkheid op voor ondeskundig gebruik van het product. Weerstand tegen het doordringen van vloeistoffen (Geslaagd) Klasse
Instructies voor het dragen van het artikel: Na het openen van de i kan de veiligheid: Il worden Iwavelzuur 30% 3
aangetrokken, te beginnen met de benen. Nadat de veiligheid Il volledig is kken, moeten de i 10% 3

been- en armsluitingen zo worden aangepast, dat ze correct zitten en de armen dan wel de benen volledig
bedekken. Sluit vervolgens de ritssluiting en zet de capuchon op. Op het einde van het gebruik moet eerst
deritssluiting worden geopend. Vervolgens kan de veiligheidsoverall worden uitgetrokken, te beginnen met
de armen. Zorg er daarbij voor dat de binnenkant naar buiten wordt gerold, om bij contaminatie van de
Il het gezicht, de handen/: en voeten/benen te beschermen.

Het gehoor en de perifere waarneming kan door het dragen van de capuchon worden aangetast.
Reiniging/onderhoud: Dit product is voor eenmalig gebruik bedoeld en moet op gepaste manier worden
afgevoerd. Niet opnieuw gebruiken.

Aanvullende opmerkingen: Dit product moet binnen vijf jaar na de op het etiket vermelde maand van
fabricage worden gebruikt.

Afvoer: Deponeer dit product bij het huisvuil. Na opzettelijk of onopzettelijk contact met chemicalién, kan dit
product bevuild zijn met stoffen die schadelijk zijn voor milieu of gezondheid. Voer in dat geval het product

af volgens de plaatselijke voorzichten.
Speciale opmerking: Een PBM kan bij gevoelige personen een allergische reactie veroorzaken. Als u lijdt aan
overgevoeligheid, wees dan bijzonder voorzichtig.

toelichting bij behaalde prestatieniveaus

EN 13034:2005 + A1:2009 Schutzkleidung gegen fliissige Chemikali
EN 13034:2005 + iligheid
A1:2009
Typ6
Odpornos¢ na przenikanie cieczy (Zaliczono) Klasa
Kwas siarkowy 30% 3
Wodorotlenek sodowy 10% 3
0dpornos¢ na zwilzenie (Zaliczono) Klasa Al
Kwas siarkowy 30% 3
Wodorotlenek sodowy 10% 3

Odziez chroniaca przed chemikaliami z ograniczong ochrong przed chemikaliami ciektymi. Srodki chemiczne,
na ktore testowano odziez ochronng: Patrz wyzej. Kombil chroniace przed ch i typu 6 53 po
badaniu testowane w zakresie catego kombinezonu.

wl @
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Producent Nie nadaje sie do wielokrotnego Rok i miesiac produkgji
uzytku
@ D:ﬂ C € 0302
Oznakowanie EAC Oznakowanie UkrSepro  Przeczytac instrukje i Inak CE
informacje producenta
bruik en inf ie van de fabrik
Informatiebrochure voor persoonlijke besch iddelen (PBM) K i fening (EU)

2016/425 bijlage Il punt 1.4. Lees deze informatiebrochure zorgvuldig door voordat u het PBM gebruikt. U
bent verplicht om, in geval van een overdracht van het PBM aan een derde partij, deze informatiebrochure

"
hure

1-6  Behaalde testresultaat (hoe hoger, hoe beter)

Vezelsamenstelling

Chemisch bestendige veiligheidskleding met beperkte bescherming tegen vloeibare chemicalién.
Deze veiligheidskleding is getest op de volgende chemicalién: Zie boven.
Bij chemisch bestendige veiligheidskleding van het type 6 wordt na de testen het hele kledingstuk

goedgekeurd.

Niet-herbruikbaar Jaar en maand van fabricage

Fabrikant
E]:ﬂ C € 0302
Cohriil CE-markeri

eninformatie van de

TP TC 019/2011
EAC-mark
fabrikant lezen

Kaytettdessa huppua kuulo ja perifeerinen nakd voivat heikentyd.

Puhdistus/Huolto: Tamé tuote on tarkoitettu kertakayttgon ja on havitettava saanndllisesti. Alé kéyta
uudelleen.

Lisdohjeet: Tamé tuote tulisi kayttaa viiden vuoden kuluessa etiketissa ilmoitetusta valmistuskuukaudesta.
Havittaminen: Havitd tima tuote kotitalousjatteen seassa. Jos tuote on tarkoituksella tai tarkoituksettomasti
joutunut kosketuksiin kemikaalien kanssa, se voi olla saastunut ymparistod vahingoittavilla tai vaarallisilla
aineilla. Talloin havittiminen on [ lainséadanndn

Erityisid huomioita: Henkilonsuojain voi herkilld henkildilla aiheuttaa allergisia reaktioita. Erityista
varovaisuutta suositellaan, jos henkildlla on todettu yliherkkyys.

Yleisid selventdvid tietoja saaduista suojaustehokkuuksista
1-6  Saavutettu testitulos (mitd suurempi, sitd parempi)

Kuitukoostumus

Péalimateriaali: 100% Polypropeeni

Koot pérys A_Henkilon pituus B Koot arys A_Henkilon pituus B
S 84-92 cm 170-174m AL 116-124m 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm XL 132-140 cm 188-192cm
XL 108-116 cm 179-183 cm

A

B

Hoito-ohiesymboli

X7

X B X X

. . - Rumpukuivaus SN Kemiallinen pesu
Vesipesu kielletty  Valkaisu kielletty Kieletty Silitys kielletty Kielletty
EN 150 13688:2013 - yleiset
EN S0 13982-1:2004 + A1:2010 kiinteita hiukkasia vastaan

EN1S0 13982-1:2004
+A1:2010

Tyypin 5

Kemikaalinsuojavaatetus, joka suojaa koko kehoa ilman valitykselld kulkeutuvilta kiinteiltd hiukkasilta
(tyypin 5 mukainen vaatetus).
Tamé tuote téyttda seuraavat vaatimukset sisaanvuodon testauksen mukaan:

mee te geven of aan de ontvanger van het PBM te overhandigen. Daartoe mag deze i ek
onbeperkt worden gekopieerd.

Veiligheidskleding Risicocategorie Il
Maten S-4XL
Certificering EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034

Aangemelde instantie ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

Identificatienummer 0302

De CE-markering bevestigt dat het product voldoet aan de essentiéle gezondheids- en veiligheidseisen van
Verordening (EU) 2016/425. De EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op www.doc.nitras.
de.

Dit product is een persoonlijk beschermingsmiddel van risicocategorie IIl. Het beschermt tegen risico’s
die zware gevolgen kunnen hebben zoals de dood of onherroepelijke schade aan de heid. Dit

Bovenmateriaal: 100% Polypropeen Valmistajan ohjeet ja tiedot
Maten Borstomvang A Lichaamsgroot-  Maten Borstomvang A Lichaamsgroot- Henkilakot javarustukseen (PPE) liittyva tinen asetuksen (EU) 2016/425 litteessi Il
teB teB olevan 1.4 kohdan mukaisesti. Lue tdma tietolehtinen huolellisesti ennen henkilonsuojaimen kayttoa. Jos
S 8492 cm 170-174m A 116124 182186 cm Iuovt{tat henkiliinst‘J.o!'.aime.n ﬁtee.npéin, ole?t .velvo!li.nen liittémé&an sen mukaan taman tietolehtisen. Tatd
M 92-100 cm 173177 m N 124132 185-189 cm tarkoitusta varten tata lehtisté voidaan kopioida rajoituksetta.
L 100-108 cm 176-180 cm ML 132-140 cm 188-192 cm Suojavaatetus Riskiluokka Il
XL 108-116 cm 179-183cm Koot S-4XL
A . Sertifiointi EN S0 13688, EN IS0 13982-1, EN 13034
)i limoitettu laitos ANCCP Certification Agency Srl
B Via Dello Struggino, 6
57121 - LIVORNO
! Italy
bol 0302
w X E & @ CE-merkintd todistaa, ettd tuote on asetuksen (EU) 2016/425 terveys-jatur
kainen. EU-vaati i on nahtavilld osoitteessa www.doc.nitras.de
Niet wassen Niet bleken Nietin de droger Niet strijken Niet FhfmiSCh Tama tuote on riskiluokan | henkilokohtainen suojavarustus. Se suojaa riskeilts, joilla voi olla vakavia
drogen reinigen seurauksia, kuten kuolema, tai jotka voivat aiheuttaa peruuttamatonta terveydellista vahinkoa. Tamé
tuote suojaa: disiltd kiinteiltd hi Muut kuin ylld mainitut kdyttoalueet
EN 150 13688:2013 t de kleding - al ovat ni isesti poissuljettuja. Tima tuote ei suojaa muun muassa: mekaanisilta riskeilts, kylmalta,
termisilta riskeilta (kuumuus ja/tai tuli), sahkoi sateilyltd, iskun kanssa tehtavissa
EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 _ Veiligheidskleding tegen vaste partikels toissd, sateelta, h nakyvy hteissa, tar djilta, inaati

EN 150 13982-1:2004
+A1:2010

Type 5

Chemisch bestendige veiligheidskleding die het volledige lichaam beschermt tegen vaste partikels in de
lucht (kleding type 5).
Volgens de testen op naar binnen gerichte lekkage voldoet dit product aan de volgende eisen:

product biedt bescherming tegen: vloeibare chemicalién, vaste partikels. Andere toepassingsgebieden
dan de bovenvermelde toepassingsgebieden, zijn uitdrukkelijk uitgesloten. Dit product biedt daarom

Lmn,xz/sn <30%

S810 <15 %

Te Klasse ‘ Te Klasse
Slijtvastheid 1 Doorsteekvastheid 1
Scheurb digheid 2 Buigscheurvastheid 5

(trapeziumproces)

Huomioi tuotteessa olevat piktogrammit, ohjeet ja vastaavat suojaustehokkuudet.
Varastointi/kdytto/tarkastus: Varastoi viiledssa ja kuivassa paikassa. Suojaa auringonvalolta, UV-steiltd
ja otsonilahteilté. Ali varastoi taivutettuna tai painon alla. Jos mahdollista, varastoi tuote ja kuljeta sitd
alkuperdisessa pakkauksessaan. Tekijat, kuten valo, kosteus, limpdtila ja luonnolliset materiaalimuutokset,
voivat pidemmalld ajanjaksolla muuttaa tuotteen ominaisuuksia. Henkilokohtaisen suojavarustuksen
varastointiajasta ja kayttoidn pituudesta ei voida antaa tarkkoja tietoja, silld molemmat tekijat riippuvat
muun muassa inti lampotil k desta, i ja kayton i
Tarkista siksi, ettei tuotteessa ole vaurioita tai materiaalimuutoksia (esim. hauraat, halkeillut pinnoitteet
tai materiaalit, reidt, varimuutokset jne.), jos tuote on ollut pitkdén varastoituna, seké ennen kéyttod ja sen
jalkeen. Varmista ennen jokaista kayttod, ettd tuote sopii aiottuun kayttoon, ja ettd se on sopivankokoinen.
Epdasianmukaiset ja vialliset tuotteet on hévitettévd; niita ei missadn nimessd saa ottaa kayttoon. Tuotteen
koko voi esimerkiksi venymisen vuoksi poiketa annetuista tiedoista.

Kaikki suojaustehokkuudet on méritetty testeilld lab
onko henkilonsuojain sopiva kyseiseen kdyttotar koska tydpaikan olosuh
riippuen (esim. ldmpdtila, hankaus, kayton i tti) poiketa tyyppi

ydestd.

Siksi on selvittdd,

voivat eri tekijoistd

LJmn,EI/Bﬂ <30%

sann < 15%

Testimuuttujat Luokka Testimuuttujat Luokka
Hankauskestavyys 1 Pistolujuus 1
Repeytymisluj 2 Taivutusvetolujuus 5
(trapetsimenetelmé)

Vetolujuus 1 Saumojen lujuus 2

Kemikaalinsuojavaatetus voi pallé aiheuttaa lampdjannitystd. Tama voidaan vélttaa esim. imukykyisilld
alusvaatteilla, viilentavilla vaatteilla tai tyo- ja taukoaikojen vuorottelulla.
Varoitus: Syttyvd materiaali. Pidd etdalla tulesta.

EN 13034:2005 + A1:2009 j disid kemikaaleja vastaan
EN 13034:2005 +

A1:2009

Tyypin 6
Nesteiden hylkivyys (Lapéissyt) Luokka ‘
Rikkihappo 30% 3
Natriumhydroksidi 10% 3
Suoja nesteiden lapi vastaan (Lapaissyt) Luokka
Rikkihappo 30% 3

i idi 10% 3

olosuhteista. Jos henkilonsuojainta on jo kaytetty, sen suojaustehokkuus voi kulumisen vuoksi olla
heikentynyt. Valmistaja ei ole vastuussa tuotteen epdasianmukaisesta kaytosta.

disilta

joka suojaa
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Kemikaalit, joita vastaan suojavaatetus on testattu: Ks. ylla.
Tyypin 6 kemikaalinsuojavaatetukset testataan koko puvun osalta.

wl ®

Valmistaja Kertakayttdinen

-l

Valmistusvuosi- ja kuukausi

gﬂ C € 0302

Lue valmistajan ohjeet CE-merkintd
ja tiedot

C

UkrSepro-merkintd

TP TC 01912011

EAC-merkinta

ochi ion frén till
Informationsbroschyr for personlig g (PPE) enligt fo: g (EU) 2016/425, bilaga I,
kapitel 1.4. Innan du anvander PPE-utrustningen ska du noga lésa igenom den hér informationsbroschyren.

L 100-108 cm
XL 108-116 cm

176-180 cm AL 132-140 cm 188-192cm

Skdtselsymboler

S-4XL

EN S0 13688, EN IS0 13982-1, EN 13034
ANCCP Certification Agency Srl

Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

0302

Pazmep(bl)
Ceptudmkauma
HotuduunpoBaHHbiii oprax

VineHTdMKaLMOHHbII Homep:

179183 m
ASU T
B

Ej torktumling

X7

Ej vattentvatt

X

Ej blekning

29

Ej strykning

X

Kemtvattas inte

EN IS0 13688:2013 ader - anna krav

EN 150 13982-1:2004 + A1:2010  Skyddsklédder mot fasta partiklar

EN1S0 13982-1:2004

KA CE noatsep 4TO U3/ COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEGOBAHHAM OXpaHbI 330POBbA
1 6esonacrocTv Mpeanucanna (EU) 2016/425. C aeknapaumeii o cootsetcTun EC MOXHO 03HaKOMUTBCA
no aapecy www.doc.nitras.de.
370 U3nenue ABNAETCA MHANBUAYANbHBIM CPEACTBOM 3aluTbI Kateropum pucka lIl. OHo 3awmwaet Bac
OT PUCKOB, KOTOpble MOrYT Bbi3biBaTb TAXE/ble MNOCNEACTBUA, Takne Kak CMepTb unn Heoﬁpammme
noCneacTBUA ANA 340pOBbA. IT0 W3AeNUe NpefOCTaBAAET 3ALUTY OT: XMUMUKATOB, TBEPAbIX YaCTML.
OTnuyatowmecs OT Ha3BaHHbIX Bbile 06nacTeil NPUMEHeHNA KaTeropuyecky Uckioyersl. Mostomy 310
W3fienue, B YaCTHOCTW, He NPeoCTaBNAET 3alUThl OT: MEXaHWYEeCKUX PUCKOB, X0N10Aa, TePMUYECKUX
PUCKOB (BbICOKUX TeMnepatyp u/uni orHa), yAapoB ToKa, U3Ny4eHus, paﬁoT © crpyew BbICOKOTO

LR ! ? o A - . . RaBIeHis, AOXAA, 3ALLUTbI NP YCOBARK TINOX0i BUAUMOCTH, ¢ 0
Vid dverlatelse av PPE—ulrus\ﬁlngen mste den ha[ nati hyren bifogas e{ller : till +A1:2010 . C 7 OHKTOrDIMMY, JKAZHAA W (oomﬂcmymu.me crenenu
mottagaren. Av denna anledning r det tillatet att mangfaldiga informationsbroschyren i oandliga upplagor. MIPOH3BOZUTENLHOCTA.

Skyddsklader Riskkategori Il Xpanenue / Ua / Tposepka: XpaHuTb B N 1 CyXOM MecTe. 3aLuLLaTb 0T NPAMbIX
Storlek(ar) S-4XL CONHEYHBIX Nyyet, YO-nyyeit u UCTOYHUKOB 030Ha. He XPaHNTb B CIOKEHHOM COCTOAHUU AU TOA TPY30M.
Certifiering EN IS0 13688, EN IS0 13982-1, EN 13034 Typs To BO3MOXHOCTU OCYLIECTBAAITE XpaHEHUe WM TPaHCNOPTUP U3Aenua B opur HOif ynaKoBKke.

Anmalt organ ANCCP Certification Agency Sl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

ID-nummer 0302

CE-mérkningen intygar att produkten uppfyller de grundldggande kraven pé halsa och sakerhet enligt
forordningen (EU) 2016/425. EU-forsakran om dverensstimmelse gar att ldsa under www.doc.nitras.de.
Den hér produkten &r en personlig skyddsutrustning i riskkategori Ill. Produkten skyddar mot risker som
kan fa mycket allvarliga foljder som dadsfall eller odterkalleliga skador for hélsan. Den har produkten ger
skydd mot: flytande kemikalier, fasta partiklar. Alla andra anvéndningssatt utom de som anges utesluts
uttryckligen. Den hér produkten ger dérfor skydd mot bl. a: mekaniska risker, kyla, termiska risker (varme
och/eller brand), elchocker, stralning, hogtrycksstralar, regn, daliga ljusforhallanden, infektionssjukdomar,
radioaktiv kontaminering. Ta hénsyn till de fastsatta piktogrammen, anvisningama och de tillhdrande
effektnivaera.

Férvaring/anvandning/testning: Forvaras svalt och torrt. Forvara inte i direkt solsken, vid paverkan fran UV-
strélar eller ozonkallor. Boj inte vid forvaring eller belamra med last. Forvara och transportera produkten i
mdjligaste man i originalforpackningen. Produktegenskaperna kan &ndras pa grund av paverkan fran ljus,
fukt, temperatur eller naturliga materialforandringar under en langre tids forvaring. Det gérinte att faststalla
ndgra exakta uppgifter om PPE-utrustningens lagringstid eller livslangd, eftersom de béda parametrarna
bland annat paverkas av forvaringsséttet, temperaturen, fuktighetsnivaerna, graden av slitage och hur
mycket utrustningen anvands. Efter en langre tids forvaring ska man darfor besikta produkten liksom fare
och efter anvandningen med tanke pa skador eller materialfdrandringar (t.ex. skora, spruckna material,
hal, fargfarandringar osv.). Varje géng innan man anvénder produkten ska man llera att produk
arlamplig att anvéndas for den avsedda aktiviteten och att man har tagit fram rétt storlek. Olampliga eller
defekta produkter maste kasseras och far under inga digheter anvandas. Storleksangivel: kan
till exempel avvika pa grund av tojning.

Alla effekter faststélls via tester som genomfors under laborativa forhllanden. Dérfor rekommenderar
vi att man kontrollerar att PPE-utrustningen & limplig for den avsedda anvéndningen, eftersom
arbetsplatsforhallandena beror pa flera olika | (tex. nétning, anvéndni

Kemikalieskyddsklader som skyddar hela kroppen mot luftburna fasta partiklar (klader av typ 5).
Den har produkten uppfyller de nedanstaende kraven enligt provning av inatgaende léckage:

Bnnanue cBeta, Bnaru, Temnepatypbl, a Takxe ecTecTBeHHble patoumx p Ha

He cywuts B Xumuyeckas
He ctupatb He ot6enuBatb He rnaguto
cylmnke UNCTKa 3anpellieHa
EN 150 13688:2013 ofiexAa - 06wme Tp
EN1S0 13982-1:2004 + A1:2010  Opexpa, oT vyacTuy

EN1S0 13982-1:2004
+A1:2010

Tun 5

Onexpa, 3alMWaloWan 0T XAMYUKATOB, KoTopas obecneunsaer 3aliuTy Bcemy Teny NPoTUB TBEPAbIX
YaCTUL, NePeHOCUMBbIX N0 BO3AYXY (0AeXza TUn 5).

NIPOTAXEHYM AUTENbHOTO BPEMEHU MOTYT BbI3BaTb U3MeHeHMe CBOICTB u3aenna. TouHylo MHGopMmaLuio

[laHHoe u3penve psier ¢ I B COOTBETCTBYM C NPOBEPKOIA Ha MPoNyCK
BELLECTB BHYTPb:
LJmn,BI/Bﬂ <30%

s < 15%

I TecTup Knacc I TecTup Knacc
V3HocoycToitunBoCTb 1 [pouHocTb Ha npokanbianne 1

(wna pasavpanua (npasuno 2 YCToiuuBOCTb K paspbiBamB 5

i MecTax cru6os
[poyHOCTb Ha pacTAXeHme 1 MpouHocTb WBoB 2

och kan avvika frn forhallandena under typprovningem 0Om man redan har anvént PPE ingen kan
det handa att produkten & mindre effektiv pa grund av notningsgraden. Tillverkaren tar inte ansvar for
felaktig anvandning av produkten.

Anvéndaranvisningar: Nér man har dppnat blixtlaset kan man borja ta pa sig skyddsoverallen frén benen.
Nar man har tagit pa sig hela skyddsoverallen ska man justera ben- och armsluten sé att de sitter korrekt
och tacker dver hela armarna och benen. Stang sedan blixtlaset och satt pa kapuschongen. Nar man har
anvnt skyddsoverallen ska man forst dppna blixtlaset. Sedan kan man bérja ta av skyddsoverallen fran
armarna. Observera att insidan ska vandas utét sa att man vid en eventuell kontamination skyddar ansiktet,
héndera/armarma och fotterna/benen.

Horsel och perifera sinnesfornimmelser kan paverkas negativt nar man anvander kapuschongen.
Rengdring/underhall: Det hér &r en engangsprodukt som méste kasseras med jamna mellanrum. Far inte
dteranvandas.

Ovriga anvisningar: Den hér produkten bor anvéndas inom fem 4r frén den tillverkningsménad som finns
angiven pa etiketten.

Kassering: Kasseras bland hushallssoporna. Efter avsiktlig eller oavsiktlig kontakt med kemikalier kan den
har produkten fororenas av miljofarliga eller farliga substanser. | sdana fall maste man kassera den enligt
lokalt gdllande lagstiftning.

Sérskilda anvisningar: For kansliga personer kan PPE framkalla allergiska reaktioner. Vi rekommenderar att
man iakttar sarskilt forsiktighet vid kand dverkanslighet.

S g

Allménna k om de
1-6  Uppnatt provningsresultat (ju hdgre, desto battre)

L <30% OTHOCUTENIbHO CPOKOB XPaHeHMA  mp ™ U CpexcTB
"“"’32/2 15% 3aUUMTbl NPEAOCTaBUTb HEBOMOXHO, NIOCKOIbKY 00a napameTpa, OMIMO npoyero, 3aBUCAT 0T Cnocoba
e XpaHeHUs, TeMNepaTypbi, BAAXHOCTH, CTEMeHN W3HOCA W UHTEHCUBHOCTM WCNOnb3oBakms. Moatomy
Testp Klass p Klass ‘ [1aHHOE M3ETVE NOCTE ATUTENLHOTO XPaHEH, A TaKKe A0 H OCNE KaXKGOT0 CNOb30BaHMA Howetve opexabl, 3alumLalolueil 0T XUMUKATOB, MOXET Bbl3BaTb TennoBoil Neperpes. 310 MOXHO
Natningshallfasthet 1 Punkteringsmotstand 1 WA Hanmie i noTpeckalumecs  CHU3UTb, HAMPUMEP, NIOCPEZICTBOM HOCKW aBcopGupyloLei OZex bl CHIISY, XX AaloLLeil fex bl Wik
Rivbes}éndighet (trapetsmetod) 2 E?jningsfl:&llfaslhet 5 . / 'r aiphl, uBem " ). I'Iposerpﬂmel JakHoe u3genvie nepeg  CMeHsl §a3 paorsi n omgbiva.
Draghallfasthet 1 Somstabilitet 2 KaJbIM 1ICIOIb30BaHHEM Ha COOTBETCTBUE p I U Ha np To pasmepa.  [IPEAYNp Boc i Jlepxarb BAanu o orkA.
Henogxonsuve wu GpakoBaHHble U3AeNA CieiyeT BIGPOCUTL U HIt B KOBM CTy4ae He MCT0Nb30BaTb.
Pa3mep uspenus moxer A 0T ] Bp pacTaXeHus. EN 13034:2005 + A1:2009 Opexna, OT KUAKNX
Vid anvindning av kemikalieskyd Kan det uppsta vérmesp Detta kan man tex. forhindra  BCE CTENEHM 3aWuTbl Gbin yCTaHOBNEHbI B pe3yibTaTe MCbITaHMii B NaBopaTopHbIX ycnoBuAX. MosTomy N 130342008
genom att anvanda absorberande underklader, svalkande klidesplagg eller alternera arbetstid och pauser. PEKOMEHAYETCA NPOBEPUTL, NPUTOAHO NN MKAUBUAYANbHO (DEACTBO 3ALIUTBI AR NAIaHUpyeMoro AT:2009 *
Varning; Littanténdligt material. Hall borta frén eld. UCMOb30BHIA, NOCKObKY YCTIOBHA Ha PaBouem MecTe MOryT OTAMYATBCA B 3aBIUCUMOCTH OT :
. . n1apameTpoB (Hanpumep, TemnepaTypbl, U3HOCA, MHTEHCUBHOCTH UC ) oT ycnoBuii npoBep
EN 13034:2005 -+ A1:2009 mot 1 o6pasua. ECnu uHAMBMIYaNbHOE CPENICTBO 3aLLMTI yXKe UCNOIb30BaN0Ch, OHO MOXET [jaBaTb MeHbLLI0
EN 13034:2005 + 3aUMTY N0 NPUUMHE CTeMeHi U3Hoca. [TPOU3BOAUTENb He HECeT OTBETCTBEHHOCTH 33 HeHafnexallee
A1:2009 CNONb30BAHIE U3AENNA. Tun6
YKasaHus N0 HOCKe U3LENMA:3ALIMTHDIA KOMOUHE30H MOXHO HajeBaTb, PaccTerys 3aMOK-MOMHMIO,
HauMHaA C Hor. Mocne Toro Kak KOMGUHE30H Obin MONHOCTBIO HJeT, KOHLbI WTaHWUH W PYKaBOB ClieayeT Bopoor cBoiicTaa (Mpowen) Knacc
noNpaBuTb TakiM 06pasom, YTo6bl OHU MPABUNBHO CAZENU U NONHOCTbIO 3aKPLIBANK PyKY UM HOTW. Ceptan kucnora 30% 3
Typ6 BnocneacTBUM 3aCTerHyTb 3aMOK U HajeTb Kaniowow. Mocie mpUMeHeHWs KOMOMHE3oHa CHauana Twapokana Hatpua 10% 3
paccTeryTb 3amok. [10ToM 3aLLTHbI/ KOMGUHE30H MOXHO CHUMATb, HauwHaA ¢ pyk. Ipu 3Tom cnegyer
Awvisning av vitska (Klarat) Klass CNeuTb 3a TeM, 4Tobbl BHELUHAA CTOPOHA CKaTbiBanacb Hapyxy, uTobbl npu niobom 3ar p Tb NP KuakocTeit Knacc
Svavelsyra 30% 3 3AWUTUTB L0, KICTH PYK/PYKU M CTYMIHM HOT/HOTH. CepHas kucnora 30% 3
Natriumhydroxid 10% 3 Cyx U nepugepuitHoe BOCTPUATIE MOTYT YXYALIMTLCA BCNEACTBIE HOLUEHNA KAMTIOLIOKA. Tuapokcug Hatpus 10% 3
Hcrka / yiop: 310 uspenue AR ORHOK e W AOTIHO PEYIAPHO Opexna, ot cor Vi CTeneHbH0 3aLLUTbI OT XKUTKIX XUMUKATOB,
Wid: d gegen das Durchdringen von Fliissigkeiten (Klarat) Klass JTUMSIPOBITECA. Hejwcnonbsosaw BHOBS. XMMMKa;hI Ha 3alLWITy OT KOTOPbIX nposepgna 3aWwTHaA opexza: (MoTpu Bblwe. '
Svavelsyra 30% 3 dop [laHHoe u3genve ClieflyeT UCMOb30BATh B TeueHie NATY neT nocne Kocroms . or Tt ¢ TeCTaNM TR BCET0 KOCToNa
id10% 3 MECALA M3rOTOBMIEHNS, YKA3aHHOTO Ha STUKETKe. ' PR .
Yrunusauua: YTunusupyitte paHHoe u3fenue Bmecte ¢ AOMALIHMM Mycopom. flocne HamepeHHoro
Kemikalieskyddsklader med begrénsad skyddseffekt mot kemikalier i vétskeform. w P KOHTaKTa ¢ 370 U3fienue MOXET GbiTb 3arpA3HEHO BPEAHbIMI @
Kemikalier som skyddskliderna har testats mot: Se ovan. A oxpymammem Cpefibl W ONACHBIMM BELLECTBAMM. B Takom Cyuae yTWIWM3auuA NpoBOAWTCA B M (
Efter testet testas kemikalieskyddsdrékter av typen 6 p& med tanke pé hela drakten. COOTBETCTBUM C NPUMEHUMbIMY HA MECTE NPABOBbIMY NPEANNCAHUAMA. . MlpoussoguTent He npeanaHadena ana TOA U MECAL M3rOTOBACHNA
Ocoan HhopMaLMA: JIHAMBIAYaNbHOE CPEACTBO 3ALYMTbI MOXKET BbI3BATb Y UYBCTBUTENbHbIX iojeit MIOBTOPHORO UCTONb308aHHA
anneprudeckie peakuun. Ocobylo 0CTOPOXHOCTb CleayeT MPOABAATB /ULAM, Y KOTOPbIX ke Obina
“ @ &I BbIABAIEHa CBEPXUYBCTBUTEBHOCTH. @ Qi c €
Tilkerkare Hirinte3 L Tilverkningsar och -ménad 06LL4ve MIOAICHEHIA K NIONYYEHHDBIM CTENEHSAM 3aLMTbI TP TC 01912011 S 0302
1-6  MonyueHHblii pe3ynbrar TecTPOBaHMA (4em Bbilue, Tem nyLue) Mapkuposka EAC  Mapkupogka UkrSepro Mpouuraiire Mapkuposka CE
PYKOBOACTBA N0
Em C € 0302 (ocTaB BONOKHA sKcnnyataum
TP TC 197201 T B - BepxHuii Matepuan: 100% Monunponune 1 MHGOpMALYIO
EAC-mérkning UkrSepro-mrkning CE-mérkning
informationen fran Pasmep(sl)  O6xgarrpyauA  Poct B Pasmep(bl)  O6xearrpyauA  Poct B NpOV3BOAUTENA
tillverkaren S 84-92cm 170-174em 2L 16-124cm  182-186m
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm AL 132-140 cm 188-192 cm
1 108-116 cm 179183 cm Ureticinin talimatlan ve bilgileri
Py TBa o - Yonetmelik (AB) 2016/425, Ek Il Boliim 1.4 uyaninca kisisel koruyucu donanim (KKD) icin bilgi brosiirii. Liitfen

6potuiopa Ans CPEACTB 3aLLUTLI B COOTBETCTBUM C [peAnucanuem
(EU) 2016/425, Mpunoxenvem I Paspenom 1.4. Moxanyiicta, BHUMATeNnbHo mnpouuTaiite 3Ty

A@B
)<

kisisel koruyucu donanimi kullanmadan dnce bu bilgi brosiiriinii dikkatlice okuyun. Bu bilgi brosiiriini,
baskasina vermeniz durumunda kisisel koruyucu donanima ekleme ve kisisel koruyucu donanimin alicisina
teslim etmekle yiikiimliisiiniiz. Bu amacla bu bilgi brosiirii sinirsiz sayida cogaltilabilir.

Fibersammansattning 0 6poLutopy nepen uc CPeACTB 3alLWThI. Bbl 0643aHbI
Ovandelsmaterial 100% Polypropylen AaHHy0 WH) Gpowiopy npu i nepegade Camsonbi o yxony Koruyucu giysi Risk kategorisi
. . . . CPeACTB 3alLUTDI, y cpepcTB 3aumThl. C 310/ Lenblo JaHHaa Boy (boylar) S-4XL
Storlek(ar) _ Bystmatt A B Storlek(ar)  BystmdttA 8| o GpoLuiopa MOXeT Konip 263 orp i X Sertifikasyon EN150 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
S 84-92cm 170-174 m AL 116-124m 182-186 cm
M 92100m 3|3 24132m 185189 am 3aupThaA opexta Kareropua pucea
Onaylanmis kurulug ANCCP Certification Agency Stl L‘m s =30% amoppimTovTal Kal o€ Kapia mepimtwan Sev mpémet va xpnatponotobvral. To péyeBog Tov mpoidvrog pmopei va EN 13034:2005 +
Via Dello Struggino, 6 g S 15% amok\ivel ané Ta ototyeia m.Y. Ay aotoNig. A1:2009
57121 - LIVORNO Testp lori Sinif \Tesl, Jeri Sinif ‘ONeg ot Tipég amddoong éxouv umohoyloTei i ENEyXOUG LTIO epyaoTnplakéq ouvBrike. Na o Noyo auto
Italy Aginma dayanimi 7 Delinme dayanimi 1 ouvioTdTar éheyog yia r)\o av 0 MAN eivat KumMn)\o V'la v mpoPenopevn vxpnon, KkaBag ot ouveIiKeg
Tanim numaras 0302 Yirtilma direnci (trapez yontemi) 2 Biikme catlagi dayanimi 5 atov Xispo epyasiac avahdyus Tuv Slagog paétpuv (n.y. Beppiokpaoia, extpif, &vtaon ypfonc)
Cekme direndi Dikis dayanmkilig1 ) Hnopei va Slagépouv ano ekeiveg Tou Eéyou Turou. Edv éva MAT E)(El nén XpnotponomnBei evdéxetat Ayw Tomoc6
CE isareti, iriiniin 2016/425 sayili (AB) yonetmeliginin temel saglik korumasi ve giivenlik gereksinimlerine Tou Babpov pBopdg va eivat eNdyioTa Neopatiko. 0 i dev uBdvel Kapia evBovn o€
uygun oldugunu belgeler. AB uygunluk beyani www.doc.nitras.de adresinde goriilebili. Kimyasal koruyucu giysi giymek isi gerilimine yol agabilir. Bu dr. emici i¢ camagir, sogutucu camagir giyilerek ~ Tiepintwon akataMnAng xpriong Tou mpoiévtoc. An6non uypav (Emtuxric) Katnyopi
Bu iriinde risk kategorisi Il isisel koruyucu donanim s6z konusudur. Oliim veya geri ddniisii olmayan saglik veya calisma ve dinlenme evrelerini degistirerek Gnlenebili. 08nyiec ya ™ prion Tou MpoiovTog: Metd To Gvotyua Tou Gepiioudp, 1 oAGowpN POpua mpootaciag  Oeukd o€y 30% 3
zararlan gibi ciddi sonuglara yol acabilen risklere karsi koruma saglar. Bu iiriiniin koruma sagladigi etkenler: Uyari notu: Alevlenebilir malzeme. Atesten uzak tutun. Qoplétal Eekwaviag amo ta éia. Mo\ popéoete TV ohdowyn popya mpootaciac MW MPEMEl Ta Yopoeidio Tou Natpiov 10% 3
Sivi kimyasallar, kati partikiiller. Yukanida belirtilenlerin digindaki uygulama alanlan kati olarak yasaktir. KAetoiyata oTa modia Kat xépta va pubpilovtat katd Tétoto Tpomo oTe va e5paloval 0woTd Kat Ta xépta 1 . . . " Y .
| iriniin k il 61 etkenlere dmekler: Mekanik riskler sodukluk | riskl X N ! X " A . | ) Avtoxn ot dieioduon vypwv (Emuyric) vop
Bundan dolayr bu iiriiniin koruma saglamadigi etkenlere Srnekler: Mekanik riskler, sogukluk, termal riskler EN 13034:2005 + A1:2009 swiki llara karst koruyucu giysi nod1a va kahumTovtal mpwe. TN ouvéxela KAEIVETE To eppoudp Kat TomoBeteite TV koukoUAa. Metd T 021K 065 30% 3
(1s1 ve/veya ates), elektrik carpmalan, isinlar, yiiksek basing jetiyle calismalar, yagmur, kdtii gorils sartlannda = . £ yuc gty XPrion T¢ oAdowpng Popjag mpooTasiag mpénel va avoiyeTe Mpwta To peppoudp. Téhog pmopeite va Pydhete Yopoteidio Tou Natpiou 10% 3
koruma, enfeksiyoz ajanlar, radyoaktif kontaminasyon. Liitfen takili piktogramlara, uyarilara ve ilgili EN 13034:2005 + v oAdowyn Pdppa mpootaciag Eekvivtag amd Ta xépla. ES® mpémel va mpooégete OTE N EOWTEPIKY P 0 .
performans kademelerine dlkkat»edln, ) . ) . A1:2009 meupd va TuNiyeTal mpog Ta £€w WOTE va PooTaTevovTal To MpOowNo, Ta xépla/ot Bpayioveg kat oNoKAnpa Ev8uon nHIKiig pootaciag je MepLopIOHEVT TIPOGTAGIa ATTd LYPEC XNHIKES OUTiEC.
Depolama/kullanim/kontrol: Serin ve kuru yerde muhafaza edin. Dogrudan giines 191G1, UV iginlan veya Tanodia évavl 0lacdimote HOALVGNG TN AGSWHNG POPHaC TPOOTasiag. XnHikég ovoieg evdvtia oTic omoieg €xet eheyyBei n évuan mpootasiac: BAéme mapandve.
ozon kaynaklanindan uzak tutun. Biikiilmiig halde veya agirlik yiikii altinda depolamayin. Uriinii miimkiinse Noyw xpriang ¢ koukovAag evbéxetal va emnpedletal n akor kat n avtidnyn Tou yopw nepiBdMovog. 01 aToMéC Xnptkiig mpooTaciag Timou 6 ekéyxovTat yia To 60voNo TG oToNG.
orijinal ambalajinda depolayin ve tagiyin. Isik, nem, sicaklik ve daha uzun siire boyunca malzemedeki dogal KaBaptopdg/Zuvtijpnon: Auto To mpoidv mpoopiletal yia pia Povo Xprion Kai MpEMel va yivetal TakTiki
degisimler gibi etkiler iiriin zelliklerinde dedisiklige neden olabilir. Her iki parametrenin depolama, sicaklik, Tip6 andppiyn Tou. Mnv enavaypnoionoteite.
nem, aginma derecesi ve kullanim yogunluguna bagh oldugu icin kisisel koruyucu donanimin depolama ) _ Nepartépw unodei€eic: To mpoidv auto Ba mpémet va xpnoionoindei eviog Mévie e1av and Tov piva M ® &I
siiresi ve kullanim dmrii hakkinda kesin bilgiler miimkiin degildir. Bu nedenle, uzun siireli saklamad: Swi gecirmezlik (Basanh) Sinif f1C OV QVaQEpETal 0TV ETIKETa.
sonra ve her kullanimdan 6nce ve sonra bu iiriinii hasar veya malzeme degisiklikleri agisindan kontrol edin Siilfirik asit 30% 3 Anoppupn: AmoppinTete autd To mpoidv pali pe Ta oKiakd amoppippata. Metd and nBehnpévn 1y pn K f Mn XPnoty ‘Erog kat prjva kataokevric
(br. kinlganlik, catlami kapl ler, delikler, renk degisiklikleri vs.). Her kull dnce bu Sodyum hidroksit 10% 3 nBeNnévn enagr} pe XNHIKES ouoieg evBéxetat To mpoidv va pohuvBei and emBhapeic yia To mepipaov 1
qv?nﬂ ama(land!gl fagliyet igin uygunlugunu ve d_qq"ru"boyutuny kontrol edin. Uygu.n olmayan ‘,’?’a_,hafa“ Swvilarin p Kars1 direnc (Basaril) Sinif emikivuveg oudieg. Ze aut TV mepimtwon mpémel n andppiyn va SleSdyetal o€ GUPQWVia He T TOMKY @ E[g C E 0302
iiriinler imha edilmeli ve asla kullanimamalidir. Uriiniin boyu 6r. genlesme nedeniyle verilen bilg Silfirik asit 30% 3 £Qapol6yievn vooBeaia. TPTC 0192011
farklilik gosterebili. Sodyum hicroksit 10% 3 Eibikég umodei€eic: Ta MAN evdéxetat va mpokahéoouv aMhepyikég avtidpdoeic o¢ evaiobnta dopa. Zijpaven EAC Emoruavon UkrSepro  AtaBdote Tig oBnyieq Zijpavon CE
Tiim performanslar laboratuvar sartlarinda testlerle tespit edilmistir. Bu nedenle kisisel koruyucu donanimin SuoTiveTal 181aiTepn TPOGOXT| 0TV MEPITTON WWOTAC Uepeuaiodnaiag. Kat MAnpoQopie¢ Tou

ongoriilen kullanima uygun olup olmadigi kontrol edilmelidir, ¢iinkii calisma yerindeki sartlar farkl
parametrelere (6. sicaklik, asinma, kullanim yogunlugu) bagh olarak yapi tip onayindan farklilik gdsterebilir.
Kisisel koruyucu donanim daha dnce kullanilmigsa yipranma derecesi nedeniyle daha diisiik performans
gosterebilir. Uretici iiriiniin amaca aykin kullaniminda bir sorumluluk kabul etmez.

Uriiniin kullanimina iliskin talimatlar: Fermuar agildiktan sonra koruyucu tulum bacaklardan baglanarak
giyilebilir. Koruyucu tulum tamamen giyildikten sonra bacak ve kol bitisleri, dogru oturacak, bacak ve kollan
tamamen ortecek sekilde uyarlanmalidir. Ardindan fermuan kapatin ve kapiisonu takin. Koruyucu tulum
kullanildiktan sonra dnce fermuan agilmalidir. Ardindan koruyucu tulum, kollardan baslayarak gikanlabilir.
Burada koruyucu tulumun olast kontaminasyonunda yiizil, elleri/kollan ve ayaklan/bacaklart korumak icin i¢
kismin disan dogru katlanmasi gerekir.

isitme ve cevresel alg, kapiison takildiginda olumsuz etkilenebilir.

Temizleme/bakim: Bu iiriin bir defalik kullanim igin ongoriilmiis olup diizenli olarak bertaraf edilmelidir.
Tekrar kullanmayin.

Diger bilgiler: Bu iiriin etiket iizerinde yazilan iiretim ayindan itibaren bes yil icinde kullanilmalidir.
Bertaraf: Bu iiriinii evsel atiklarla birlikte bertaraf edin. Kimyasallarla amaglanan veya amaglanmayan temas
sonrasinda bu iiriin cevreye zararli ve tehlikeli maddelerle kirlenmis olabilir. Bu durumda bertaraf islemi
yerel uygulanacak mevzuat dogrultusunda yapiimalidir.

Ozel bilgiler: Kisisel koruyucu donanim hassas insanlarda alerjik reaksiyonlara neden olabilir. Bilinen agin
duyarlilikta ozel dikkat gdsterilmesi dnerilir.

Elde edilen performans kademelerine iliskin genel agiklamalar
1-6 Elde edilen test sonucu (ne kadar yiiksekse o kadar iyi)

Fiber bilesenleri

Ust malzeme: 100% Polipropilen
Boy (boylar) Gogils evresiA  Boy B Boy (boylar) Gogils evresiA  Boy B ‘
S 84-92(m 170-174 m AL 116-124 m 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm 4L 132-140m 188-192 cm
XL 108-116 cm 179-183 cm
A

[S5)

Temizlik sembolleri

X7

Yikamayiniz

X

Agartmayiniz

B

Kurutucuda
kurutmayimiz

29

Utiilemeyiniz

3

Kimyevi temizleme
yapiimaz

EN IS0 13688:2013 Koruyucu giysiler - genel g

EN 150 13982-1:2004 + A1:2010 _ Kati partikiillere karsi koruyucu giysi

EN1S0 13982-1:2004
+A1:2010

Tip5

Havada asili kati partikiillere karsi biitiin viicut icin koruma saglayan kimyasal koruyucu giysi (giysi tip 5).
Bu iiriin iceri dogru ynlendirilmis sizinti testi uyarinca asagidaki gereksinimleri karsilamaktadir:

Sivi kimyasallara kargt kisitl koruma performansina sahip kimyasal koruyucu giysi.
Koruyucu giysinin test edildigi kimyasallar: Bkz. yukanya.
Tip 6 kimyasal koruyucu giysiler test sonrasinda tiim giysi icin test edilir.

wl @ il

Uretici Yeniden kullanilamaz Uretim yili ve ay1
C EIE C E 0302
EACisareti UkrSepro isareti Ureticinin talimatlan ve CEisareti

bilgilerini okuyun

038nyieg kat MANPOPOPiEC TOV KATAOKEVAOTH)

Evnpepwtiko QuNGdio yia Ta péoa atopkii mpootaciag (MAM) aUpguwva pe T Avdtan e EE 2016/425,
Napdptnpa Il, Amoonacpa 1.4. AlaBdate mpooeKTIkd To Tapov zvnuzpmnko q)u)\)\aélo TIpV T XpAon Twv
MA. ‘Exete v ¢ Uvayng autol Tou evnpep 3 ) apddoang Tou
MAN 1} va 1o mapadaaete atov mapakijmm tov MATL. la to ukono auté 10 napov EVNIEPWTIKO tpu)\)\aélo
Jmopei va gutotumnBei xwpic meptopiopo.

MpooTatevTikGc pouyIopoe Katnyopia kwdovwv Il
Méyeboc (Meyéon) S-4XL
Miotomoinon EN IS0 13688, EN 1S0 13982-1, EN 13034
Aakowwpévo dpyavo ANCCP Certification Agency Srl

Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy
ApiBydc avayvaptong 0302

H onpavon CE motomolei 611 To mpoiov a Ixel oTI¢ Paotkéc i r e yeiag Kat
aogdhetac e Adtagng e EE 2016/425. H Ajlwon ouppopewong EE eivat Stabéoiun oy 1otoselida
www.doc.nitras.de.

Auto To mpoidv eivar péco atopki¢ mpootacia ™G katnyopiag kwdlvwy Ill. Xag mpootatevel évavt
KWwdlvwy ot omoiol pmopolv va éxouv ealpeTika doPapd emakolouba omwe Bavato 1 avemavopbwreg
BAdBeg oty vyeia. To mpoidv autd Mapéxel MPooTAGia éVavTL: LYWV XNHUIKWV OUOLKY, OTEPEDY OWHATISIwV.
NagopeTikoi amd Toug avwTépw avagepopevoug Topieis Xpriong amokAeiovial pntd. To mpoiov autd dev

Tevikéc emenynoeC yia Ty emitevén Twv Babpidwy anédoong

KaTaoKevaoty

1-6  Enitevén Néopiatog eNéyxou (000 LYNAGTEPO, TO0O TO KANUTED!
Tivleon wov
Ave uhiko: 100% molumpomueviou
Instructiuni si informatii ale producatorului
Méyebog  Mepigépera YyocowpatocB  Méyebog  Mepipépeta “Yoc swpatoc B Brosura informativa pentru echipament individual de protectie (EIP) conform Regulamentului (UE)
(Meyén)  Bupaka A (Meyén)  Buopaka A 2016/425, Anexa Il Sectiunea 1.4. Va rugdm sd cititi cu atentie aceastd brosurd informativa inainte de a
S 84-92cm 170-174cm A 116-124m 182-186 cm utiliza EIP. Tn caz de transfer al EIP, sunteti obligat si anexati si aceastd brogura informativa, respectiv s& o
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132em 185-189 cm predati destinatarului EIP. n acest scop, brosura informativa poate fi multiplicatd nelimitat.
L 100-108 cm 176-180 cm 4L 132-140 cm 188-192cm P " N .
Imbrécaminte de protectie (ategorie derisclll
XL 108-116 cm 179-183 cm . . . A
Dimensiune (dimensiuni) S-4XL
A Certificare EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Organism notificat ANCCP Certification Agency Srl
B Via Dello Struggino, 6
57121 - LIVORNO
. X Italy
20yBoha gpovrida Numér de identificare 0302
X E E g Marcajul CE atestd ca produsul corespunde cerintelor de baza privind protectia sénatatii si siguranta, conform
WV IMVETE GTO N YPROWOTOLEITE i OTEYVAUVETE OTO ] n kaBapiCere pe Regulamentului (UE) 2016/425, Dec.lar{atqa de conformitat.e UF poate fi cpnsulta.té la www.dot.ljitras.dfe. i
muvtipo NeUKaVTIKG stEpwTp0 jn oibepavete \HIKG KaBapiops Acest prodgs es?e un echipament |nd|V|.dua| de protectie din categoria de risc lll. Acesta va groteje§12f1
impotriva riscurilor care pot avea urmari foarte grave, cum ar fi decesul sau afectarea in mod ireversibil
EN IS0 13688:2013 o i evBupacia - yevikéq i a sénét.aj;ii. Acest.produs ofera protecgie impotriva: substantelor chimice, particulelor solide. Altele decé}t
d le de aplicare mai sus sunt excluse in mod expres. De aceea, acest produs nu ofera,
EN 150 13982-1:2004 + A1:2010_'Evbuon mp ¢ ané oteped cwpatid printre altele, protectie impotriva: riscurilor mecanice, frigului, riscurilor termice (caldura si/sau foc),

EN 150 13982-1:2004
+A1:2010

Tomog 5

‘Evuon xnuikii mpootaoiag, n onoia mapéxel mpootacia yia 6Ao To O and AEPOPETAPEPOJIEVA OTEPED
cwparidia (évduon Tomoc 5).

To mpoidv autd minpoi Tic akoAouBeg anartioglc sop@wva pe Tov éNeyxo yia Stappor mpog Ta péoa:

L <30%

8290

napéxet ouvenwg petadd aAwy, Kapia mpootacia évavt: Yoxous, Beppikav Kivdivwy (BepudmnTa kai/g sam < 15%

pwid), nektpomingia, aktivoBoliag, katd TiC epyacieg pe déopn vPnAig msan(, ) KlvBvav, i eMyyou Katnyopi ‘ e\yyou Katnyopi ‘
Bpoxric, kata v mpootacia o€ ouvBrKe XapnAi¢ opatoTTag, e o Avioy o @Bopa Aviox ot idpnan 1

punavong. Aappdvete umoyn Ta TomoBempéva abppola, TIC unole{sl( Kal nc avtlarotxsc Buﬁulﬁsc Avioy1} o0 ayiotpo (éboSog 2 Avtoxn o€ pdylopa ano kdpgn 5

anddoong. Tpanediov)

AnoBrikevon/Xprion/ENeyyoc: Guhdte o€ dpooepd kat oTeyvo Xwpo. Atatnpeite pakpld amd ameubeiag Avioy| o€ epeNKuops 1 Avioxi pagiic )

nhaki aktivoBolia, umeptadels aktive f myéc 6{ovtog. Mnv amoBnkevete Avylopéva i Kdtw amd gopria.
AnoBnkeveTe 1) peTagépete To mpoiov 000 eivat Suvatdv péoa 0T yviiola ouokevaoia. Emdpdosic omwe amo
PG, uypaoia, Oeppokpacia kabag kat amé Gualkés alayé UNKWV Katd T Sldpkela peyakiTepou Xpovikol
Slaotipatog pmopei va éxouv wg emakohovBo ahhayr oTiC (810TNTEC MoidvToc. AKpIBN) oToIXE(a Yida TO XpOvo
anoBijkevong kat T Stdpkela {wii¢ Twv MAT dev eivar Suvatd 10Tt kat ot S0 mapdpeTpol €aptavial petagl
AMwv and To exdotore eidog anoBrjkevang, T Beppokpaoia, Ty vypaoia, 10 Pabpd pBopev kat Ty éviaon
XPriong. la o Aoyo auto eAéyxete auto To mpoidv petd amd pakpd amobiikeuon kaBwe Kat mPWV Kat petd
and kabe yprion yla {nuiéc i aMayéc oto UAKO (M. €0BpauTEC, paylopéve mMOTPOOEIC/UNKG, OMES,
aMayéc oto xpwpa K.Am.). ENéyyete auto To mpoiov mptv amé kaBe xprion yia T KataMnAdnTa yia v
TipoBAenopevn SpaoTnploTTa Kat yia 0 0woto péyeBog. AkatdMnAa 1 ENATTWHATIKG TPOTOVTa MpéMeEL va

H xprion évduong xnuikr¢ mpootaciag pm)pﬂ va mipokahéoet Beppikr) Tdon. Auto pmopei va amogeuyBei
TLY. JE TN XPIiON aMopPOQNTIKGV 0wpoUXwy, Spooepav polxwv 1 pe v aMayn @doewy epyaoiag kat
avanavong.

Ynodei€n mpogidonoinonc: Evphexto ukikd. Makpid ané gud.

EN 13034:2005 + A1:2009 Np 0¢ £VaVTLUYP@V XNIKGV OUGIOV

C POUXIOJ

electrocutdrilor, radiatiilor, lucrarilor cu jet de inalta presiune, ploii, si nici protectie in caz de vizibilitate
slaba, agentilor infectiosi, contaminarii radioactive. Va rugdm s& aveti in vedere pictogramele aplicate,
instructiunile si nivelurile de performanta aferente.

Depozitare/utilizare/verificare: A se depozita la loc uscat i racoros. Nu expuneti fn lumina solara directa,
radiatii UV sau surse de ozon. Nu depozitati in pozitie indoita sau sub greutate. Pe cat posibil, depozitati,
respectiv transportati produsul in ambalajul original. Lumina, umiditatea, temperatura, ca si modificarile
naturale ale materialelor, intr-un interval de timp mai lung, pot influenta modificarea caracteristicilor
produsului. Nu se pot da date exacte privind timpul de depozitare si durata de viatd a EIP, intrucat ambii
parametri depind, printre altele, de tipul de depozitare, de temperaturd, umiditate, gradul de uzurd si
intensitatea utilizarii. De aceea, trebuie sa verificati acest produs dupa o depozitare mai indelungata, ca
si inainte si dupd fiecare utilizare, cu privire la deteriorari sau modificéri ale materialelor (de ex. straturi/
materiale fragile, fisurate, gauri, modificéri ale culorii etc.). Verificati acest produs nainte de fiecare
utilizare, dacd este adecvat activitatii prevazute si dacd are dimensiunea corectd. Produsele neadecvate sau
defectuoase trebuie eliminate si in niciun caz nu trebuie utilizate. Dimensiunea produsului poate fi diferita
de ceaindicata, de exemplu din cauza intinderii.

Toate performantele au fost determinate prin examinari in conditii de laborator. De aceea se recomanda
o verificare, dacd EIP este adecvat pentru utilizarea prevazutd, intrucat conditiile de la locul de munca
pot fi diferite de cele ale examinarii de tip, in functie de diversi parametri (de ex. temperatura, frecarea,
intensitatea utilizarii). Daca EIP s-a folosit, acesta poate oferi performante mai reduse, in functie de gradul de
uzurd. Producatorul nu fsi asuma raspunderea in caz de utilizare necorespunzatoare a produsului.
Instructiuni privind purtarea articolului: Dupd deschiderea fermoarului, salopeta de protectie poate fi
imbracatd incepand cu picioarele. Dupa ce s-a imbracat complet salopeta, terminatiile picioarelor si ale
bratelor trebuie ajustate in asa fel incét sa stea corect si sa acopere complet bratele, respectiv picioarele.
La final inchideti fermoarul si asezati gluga. Dupa utilizarea salopetei de protectie, se va deschide mai
intai fermoarul. Apoi se poate scoate salopeta de protectie incepand cu bratele. Trebuie avut in vedere ca
partea interioara sa fie rulata spre exterior, pentru a proteja fata, mainile/bratele i picioarele in cazul unei
eventuale contaminari a salopetei de protectie.
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Auzul si perceptia periferica pot fi afectate de purtarea glugii.

Curatare/intrefinere: Acest produs este destinat pentru o singurd utilizare si trebuie eliminat in mod regulat.
Nu reutilizati.

Mai multe informatii: Acest produs trebuie utilizat in decurs de cinci ani de la luna de fabricatie mentionata
pe etichetd.

Eliminare: Eliminati acest produs impreund cu deseurile menajere. Dupa contactul intentionat sau accidental
cu substante chimice, acest produs poate fi contaminat cu substante periculoase sau daunatoare mediului. In
acest caz, eliminarea trebuie s se faca in conformitate prevederile legale, aplicabile la fata locului.
Instructiuni speciale: EIP poate cauza reactii alergice persoanelor sensibile. Se recomanda atentie deosebita
in caz de alergie cunoscutd.

Clarificari generale privind treptele de performanta obtinute
1-6 Rezultatul obtinut la verificare (cu cat e mai mare, cu atét mai bine)

Compozitie fibroasa

Material superior: 100% Polipropilend

Produse chimice la care s-a testat imbracdmintea de protectie: A se vedea mai sus.
Costumele de protectie la produse chimice de tip 6 sunt testate conform testului pentru intregul costum.

wl @ ]

Producator Nu se refoloseste Anul si luna de fabricatie
EE C € 0302
Marcaj EAC Marcaj UkrSepro Cititi instructiunile Marcaj CE

siinformatiile
producatorului

Dlmenslune Circumferinta Tnltimea Dlmensmne Circumferinta Tnltimea A gyarto utasitasai és informécioi
di pieptului A corpului B di pieptului A corpului B Téjékoztato fiizet egyéni véddeszkozokhoz (EVE) a 2016/425 sz. (EU) rendelkezés II. fiiggelékének 1.4
S 84-92cm 170-174m AL 116-124m 182-186 cm bekezdése szerint Az EVE hasznalata el6tt gondosan olvassa at ezt a tajékoztatd fiizetet. Az EVE tovdbbadasa
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132m 185-189 cm esetén kdteles ezt a téjékoztato fiizetet is tovabbadni ll. az EVE dtvevdjének dtadni. E célbol ez a téjékoztatd
L 100-108 cm 176-180 cm XL 132-140m 188-192cm fiizet korlétlan mennyiségben sokszorosithatd.
X 108-116cm  179-183cm Védsruhazat 11, kockazati kategéria
A Méret(ek) S-4XL
i Tansitvény EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
B Bejelentett szervezet ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6
57121 - LIVORNO
Simboluri de i Italy
X XK B X & e 8
. s A CE-jelolés tandsitja, hogy a termék a 2016/425 (EU) rendelkezés alapvetd egészségvédelmi és bi
N : anuseuscin . Anuse curata i PRSI . (1
anusespala anuse albi . anuse calcd . elGirasainak megfelel. Az EU megfeleldségi nyilatkozatot a www.doc.nitras.de oldalon talélja.
uscator chimic . P P ) PR N e <
Ez a termék IIl. kockdzati kategdridba tartozd egyéni véddeszkdz. Komoly sériiléssel, halalos
EN IS0 13688:2013 mbraca de protectie - cerinte g kovetk el, illetve visszafordithatatlan egé Jassal jaré kockazatokkal szemben véd. Ez

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 _ imbraciminte de protectie i particulelor solide

A
B
Apolasi szimbdlumok
. Ne haszndljon Ne szdritsa . Vegyileg nem
Nem moshatd ablitt sirtogépbent eV
EN1S0 13688:2013 édoruhazat - altaldnos ko ények
EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Védéruhazat szilard ré: kékkel b

EN 150 13982-1:2004
+A1:2010

5 tipus

Vegyszerek ellen védd ruhdzat, amely az egész testet védi a levegdben hordozott szilérd részecskékkel
szemben (5. tipust ruhdzat).

Ez a termék megfelel az alabbi k a befelé iranyuld 6 vizsgdlat szerint:
LJmnBI/‘Jﬂ <30%

LS s S 15%

Vizsgélati k Osztly Vizsgdlati k Osztly \
Kopésallésag 1 Atszurésszilardség 1

Tépéssel szembeni ellendllas 2 Ut6-szakitészildrdsag 5

(trapéz eljards)

Huizészilardsag 1 Varratszilérdsag 2

A vegyszerek ellen védd ruhdzat viselete héfesziiltséget okozhat. Ezt pl. elnyeld alsé ruhazattal, hiito
hadarabokkal vagy a munka-, és pihendfazis véltogatasaval keriilheti el.

a termék véd: folyékony vegyi anyagokkal, szilérd részecskékkel. A fent eltérg
teriiletek kifejezetten kizartak. Ez a termék tobbek kozott nem véd: mechanikus kockézatokkal, hideggel,

Figyelmeztetés: lobbanékony anyag. Tartsa t(iztdl tavol.

Hotuduumpan opran ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

VneHTudukaumuoHeH Homep 0302

O3auenueto CE ygocToBepABa, 4e NPOAYKTBT CbOTBETCTBA HA OCHOBHUTE U3VICKBAHUA 32 ONa3BaHe Ha
3ApaBeTo 1 Ge3onacHocT Ha Pernamen (EC) 2016/425. EC peknapauuaTa 3a CboTBeTCTBUE MOXe Aa Gbae
pasrneaana Ha agpec www.doc.nitras.de.
Tpu T031 NPOAYKT CTaBa BbNPOC 33 MYHO NPEANa3HO CPeACTBO OT puckosa kateropus 1. Toit Bu 3awmrasa
OT PUCKOBE, KOUTO MOraT A3 AOBEAAT A0 MHOTO (EPUO3HM NOCNEACTBUA KATO CMBPT WAM HeobpaTuMM
3/paBOCNOBHY yBPexAaHus. To31 NPOAYKT Npenara 3aLiuTa cpellly: TeYHU XUMUKaNK, TBHPAN YacTUuy.
Pa3nuyHu oT ropenocoyexuTe 06MaCTM Ha NPUAOXKEHUE (a W3PUYHO M3KMioyeHw. Mopaam ToBa To3n
NPOJYKT, OCBEH BCUYKO OCTaHaso, He Npejnara 3awiuta cpeily: MeXaHu4Hi PUCKOBe, CTY/, TOMIMHHA
PUCKOBE (TONAUHA U/MAK OFbH), TOKOBY YAAPW, TbYeHue, paboT CbC CTPYA NOA BUCOKO HaNATaHe, AbXKA,
3aLLuTa NPy YCOBHA CNOLLIA BUAUMOCT, NPUYMHUTENN Ha MHQEKLIMK, PAAM0aKTUBHO 3aMbpcABaHe. Mona,
(na3BaiiTe NocTaBeHuTe MUKTOrpamu, yKasaHna n CbOTBETHUTE HUBA HA XapaKTePUCTUKKTE.
Coxpanenue / ynotpe6a / nposepka: CbxpaHaBaiiTe Ha XxnajHo W cyxo. MaseTe Aaney oT AvpeKTHa
CTbHYeBA (BETAMHA, YB UM U U3TOUHNLY Ha 030H. He CbxpaHsaBaiiTe B NPerbHaTo CbCToAHME UK NOA
| cTexect. o T ChXF WK TPaHC npo/lyKTa B OpUTUHaNHaTa
0MaKoBKa. BAMAHUA KaTo CBETAMHA, Bara, TeMnepaTypa it ecTecTBeHM NPOMEHI Ha BelLIeCTBATa B PaMKUTe
Ha NO-AbAbI NepUoz OT Bpeme MoraT Aa 0BeaT 40 NPOMAHA Ha (BOVICTBATA Ha NPOAYKTA. TouHY faHHK
3a BPEMETO 32 CbXpaHeHute U none3HA XuBoT Ha JIMC He ca Bb3MOXKHM, 3alL40TO BaTa NapameTbpa
3aBUCAT Hapes] C ZIPYToTO U OT CbOTBETHUA BIA Ha CbXPaHeHue, TemMnepaTypara, BNaXHOCTTa, CTenenTa
Ha W3HOCBAHE It UHTEH3UTeTa Ha ynotpeba. Mopagy ToBa npoBepABaiiTe T03u MPOAYKT CleA MO-AbAT0
CbXpaHeHue, KakTo W npeau U Clef BCAKa ynoTpeda, 3a MoBpeAy W NpoMeHit Ha MaTepuana (Hanp.
KPeXKM, NyKaLLy ce MOKPUTUA / MaTepuani, Aynkw, NPOMeHYt Ha uBeToBeTe U Ap.). MposepABaiite To3u
NPOfYKT Npeau BCAka ynotpea 3a Heroara np! T 33 ] [eiiHOCT U 33 np
pasmep. HenoaxoaAwute uau aegekTHM NPoAYKTM TpAGBa Aa e M3XBLPNAT U B HUKAKDBB Cyyaii He
TpAbBa 4a ce u3non3Bar. PasmepuT Ha MPofyKTa MoXe Aa (e PasnuyaBa Hanp. nopaay pastarane ot
NOCOYEHUTE AAHHU.
Benukm nokasatenu ca Gunu yctawoewu upes TecroBe B nabopatopHu ycnosus. Mopagu ToBa e

penop poepka, aanu JINC e 3a np ynotpeba, 3awioto ycnosuATa
Ha paBoTHOTO MACTO MOTaT ja (e Pa3AMyaBar oT Te3u NPU UNUTBAHETO HA MOCTPaTa B 3aBUCUMOCT OT
Pa3nuyHM napameTpu (Hanp. Temnepartypa, npetp T Ha Axo JINC Beve e

610 M3M10N3BaHO, B PE3Y/ITaT Ha CTENeHTa Ha U3HOCBaHE TO MOXe Aa NPeAnara No-HUCKK NoKasatenu 3a
e(eKTUBHOCT. IPOM3BOATENST He MI0EMa OTFOBOPHOCT MY HENpaBIHa yrioTpe6a Ha npofyKTa.

YKasaHuiA 3a Hocee Ha apTukyna: (flef 0TBApAHe Ha UMNA MPEANasHUAT raliepu3oH Moxe Aa Gbae
offieveH, Kato ce 3anousa C Kpakara. (flef Kato MPEANasHUAT raliepusoH e O6neveH HambiHo,

Ha KpakaTa W pblieTe TpAGBa Aa Ce HanacHaT Taka, Ye Ja CTOAT MPaBIIHO i
HambHO [a MOKpUBAT pbLieTe U Kpakara. (nlefi TOBa 3aTBOpeTe Lyna U nocTasere kauynkara. Cneg
ynotpea Ha npeanasHuA raliepuson mbpBo TpAOBA Aa ce OTBOPU LMbT. (Mep ToBa MpeAnasHUAT
ralepu3oH Moxe fJa Bbae cobneuen, kato ce 3anousa ¢ pbuete. Mpu Toa TpAGBa Aa Ce BHUMaBa
BbTpeLUHaTa (TPaHa fia (e HaBUBA HaBbH, 33 /1a MOXe MYl eBEHTYaNlHO 3aMbPCABaHE Ha NpeanasHua
TalLepu30H a ce NPEANasAT MLETO, ANaHNTe/pbleTe i XoAWnaTa/kpaKara.

(noco6HOCTTa 3a uyBaHe U NepudepHo Bb3NpUATHE MOXe Ja Gbje BNOLLIEHa B PE3yNTaT Ha HOCEHETO Ha

: To3u npoayKT e np 3 ynotpeba v Tps6Ba pefioBHO Aa

[JlonbnHuTentm ykasanwa: To3u npoayKT TpAGBa Ja ce U3N0N3Ba B PAMKUTE Ha NeT FOAUHM OT MOCOUeRNA

N 150 13982-1:2004 termikus kockazatokkal (h6 és/vagy tiiz), ramiitéssel, sugérzéssal,nagynyoma’susuga’rralvégzettmunka’val EN 13034:2005 + A1:2009 Folyékony vegy kkel védé ruhazat
1 szemben, esével, rossz latasi wszonyokeseten fertdzés korokozokkal, radidaktiv ddéssel szemben.
+A1:2010 Vegye figyelembe a felrajzolt pik j és hozzatartozo teljesitményfokozatokat. EN13034:2005 +
Tarolas/AlkaImazas/FeIuIwzsg at: Tarolja hiivds, széraz helyen. Tartsa tavol kbzvetlen napfénytdl, UV- A1:2009
ﬁ 6l vagy o asoktdl. Ne tarolja meghajlitott allapotban, vagy terhelés alatt. A terméket
) lehetdleg eredeti csomagoldshan térolja ill. széllitsa. A fény, nedvesség, hémérséklet, valamint a
Tip5 természetes nyersanyag valtozasai hosszabb idd elteltével modosithatjak a termék tulajdonsgait. A tarolds
Imbrécaminte de protectie la produse chimice, care garanteazi protectie impotriva particulelor solide e? azr EVE”eIertta'rtamanak po:)tos |deng nem mgghatarozh'ato,.mlvel‘ ’T“T“’ket Parametevr to'bb'ek'k” N 6tpus
. N S tarolds, hmérséklet, nedvesség, kopasi fokozat és a hasznalat intenzitasanak mindenkori mértékétdl fiigg. e ) c
Uransportate pe calea erulu,pentruntregul corp (imbricminte p 5). Hosszabb tarolds utan valamint minden hasznélat eldtt ellendrizze a termék sériiléseit vagy a : thtment) Osztdly
Acest produs indeplineste urmétoarele cerinte conform testarii, inclusiv pentru infiltratiile orientate spre . : ) o . e serieselt vagy " Kénsav30% 3
interior: (pl. durva, feliileteket lyukakat, sth.). Minden <triumhidroxid 10% 3 Kauynkara.
L o 30% hasznalat elétt ellendrizze, hogy a termék megfelel a kovetkezd tevékenységnek, és megfeleld méreti-e. Mouwcreare / noap
LoDy A nem leld vagy hibas ékeket artalmatl és semmi esetre se hasznélja tovabb. A termék . H i
L 15% ik hahatolsciual s olton s " ce u3xBbPAA. He U3non3Baiire 0THOBO.
SAno ‘ mérete pl. nydlds miatt eltérhet az adatoktol. ;‘::::ve;(o% szembeni ellendllds {ftment) ;Jsztaly
Parametri de verificare Clasa Parametri de verificare Clasa Minden teliesitményt lat i feltételek mellett véqzett vizsgalatokkal igazoltunk. Ezért ell
g: Natriumhidroxid 10% 3 BbPXY €TUKETa MeceL| Ha NPOM3BOACTBO.

Rezistenta la frecare 1
Rezistenta la propagarea ruperii - 2
(metoda trapezului)

Rezistenta la intindere 1

Rezistenta la strapungere 1
Rezistenta la fisurile de indoire 5

Rezistentd a cusaturii 2

Purtarea imbrécamintii de protectie la produse chimice poate cauza tensiune termica. Acest lucru se poate

hogy az EVE a kérdéses alkalmazasnak megfelel-e, mivel a munkahelyi feltételek kiilinbdzo paraméterektdl
fiiggnek (pl. homérséklet, kopds, hasznélat intenzitésa), amelyek a tipusvizsgatdl eltérhetnek. Ha mér

hasznilta az EVE-t, akkor a kopds miatt csokkenhet a teljesitménye. A gyarté nem vallal feleldsséget a

szemben védd ruhazat folyékony vegyszerekkel szemben korlatozott védételjesitménnyel.

termék nem rendeltetésszerii hasznalata esetén.

Utasitasok a termék viseletéhez: A cipzar felnyitdsa utén veheti fel a véddoverdllt. Eldszor a labéra hizza
fel. Miutan teljesen felvette a védGoverallt, tgy igazitsa be a lab-, és kar végét, hogy helyesen alljanak és a
karokat ill. Idbakat teljesen befedje. Véqiil hiizza fel a cipzrt és tegye fel a kapucnit. Haszndlat utén hiizza

Vi k, amelyekkel szemben a vizsqaltak: lésd fentebb.
A6. tipus vegyszer ellen védd overallok esetében a vizsgalat a teljes ruhdra érvényes.

wl @ ]

V3xsbpnaxe: W3xbprete T03u NPOAYKT 3aeAHO € AOMALLHATa CMeT. (nes yMULLAEH AN HeymuLNeH
KOHTAKT C XUMUKaAK, TO31 NPOAYKT MOXe i Gbjie 3aMbpCeH C BPeAHM 3a OKOMHATa CPeAa UN OnacHi
cy6CTaHyuK. B 031 Cyvait u3XBbPAAHETO TPABBA A3 Ce U3BBPLLM B CHOTBETCTBYE C MECTHUTE MPaBHM
npeAnucanua.

Cneuvankn ykasawua: JINC Moxe fa NpeausBuKa anepruyHu peakuuu NpU YyBCTBUTENHU XOpa.
Npenopbusa ce ocobena nf T NIPU U3BECTHA CBPBXYYBCTBUTENHOCT.

061y 065ACHeHNA 32 OTAENHUTE HIUBA HA XapakTepuctukuTte

evita de exemplu prin purtarea unei lenierii de corp absorbante. a unor articole de imbréciminte ricoritoare le a véddoverall cipzarjat. Majd vegye le, eldszor a karjairdl hizza le. Itt ligyeljen arra, hogy a belsd részét Gyartd Nem alkalmazhatd A qgyarts éve és honapja % 0 "
R puprinp mjeri ce rp ! kifelé hajtsa, hogy védje az arct, kezét/karjat, labfejét/labait a védGoverall dltali esetleges szennyezddéstdl. : OCTUTHaT pesyTar o7 WsnHTBaHe (KOAKOTO flo-BHCOK, Tonkoa no-Aobpe)
sau pin altemarea cu pauze de lucru i de odihng. Akapucni befolyasolhatja a hallast és periférikus érzékelést.
Avertisment: Material inflamabil. A se feri de foc. N p ) y . J .p 4 ) P 0302 Cbras Ha mnata
- - ) . . Tisztitas/karbantartds: Ez egy termék, ar rendszeresen. Ne hasznélja djra. TP TCOTa201! - » - U T10BbPXHOCTEH MaTepHan: 100% Monunponunen
EN 13034:2005 -+ A1:2009 de protectie imp p chimice Tovabbi megjegyzések: Ezt a terméket a cimkén emlitett gyartds hénapjatol szamitott 6t éven belil EAC-jeldlés UkrSepro-jeldlés Olvassa el a gyarté CE-jellés
lichide hasznalja fel. utasitésait és Pasmep(u)  06ukonka Ha PocrB Pasmep(n)  06uKonKa Ha PocrB
EN 13034:2005 + Artalmatlanitds: A terméket a haztartdsi hulladékkal egyiitt &r lanitsa. Ak és nem informaciit ropaure A ropaure A
12009 Karatlagos vegyi KKal érintkezés esetén a termék k) ezetkarosno vagy veszelyes anyagok dlta S 84-92cm 170-174m 2L 116-124m 182-186 cm
: vilhat ¢, Ebben az esetben a helyben alkalmazottjog i M 92-100cm 173477am 3L 124-132em 185-189am
ﬁ Kiilonleges megjegyzések: Az EVE érzékeny személyeknél allergids reakciokat okozhat. smert tilérzek L 100-108 cm 176-180cm L 132-140cm 188-192cm
esetén kiilonleges eldvigyazatossag javasolt. XL 108-116.cm 179-183 m
. A o ditals WHcTpyKumm v nHpopmauus ot nponssoauTens A
Tip6 f;gyesal izsqalati ered ,a a a.noi bb, <liobb VhdopmauvonHa bpoluypa 3a nuuky npegnasim cpeactsa (INC) cornaco Pernament (EC) 2016/425. )
. . ) ) rtvizsgalati eredmény (minél magasabb, anndl jobb) Mpunoxenme 1, Pasgen 1.4. Mona, npoueTeTe BHUMATENHO Tasn WHGOPMALMOHHA Gpolypa npesu B
Ca!)aatate.hldrofuga (Promovat) Clasa A szal Gsszetétel ynotpe6ata Ha NNC. Bue cTe 3agbmkeHn fa NpUIOXMTE Tasu WHGOPMauWoHHa 6Gpowypa npu
A_C'd Slflf”"( 30%’ 3 Felsd anyag: 100% Polipropilén npenpepasake Ha JINC, pecn. pa A fapete Ha nonyyatens Ha /NC. 3a Tasu uen Tasu UHGOPMaLMOHHa
Hidroxid de natriu 10% 3 6GpoLuypa MOXe Aia e Pa3MHOXaBa 6e3 orpaHuyeHus. CUMBOAY 33 NOYNCTBaHE
Méret(ek)  Mellkas mérete A Testméret B Méret(ek)  Mellkas mérete A Testméret B \
t a pitrunderea fluidelor (Promovat) Casa 3 84-92m 70-74m | 16-124m  182-186cm Mpeanastio obekno Puckoga Kareropua w X E E &
Add sulfuric30% 3 M 92-100cm BT |3 2412 185-189am 'c’“”“*p("‘) :N4|X5Lo 13668, N 50 139821 EN 13034
Hidroxid de natriu 10% 3 L 100-108 cm 176-180cm | 4XL 132-140cm 188-192cm eprUgKaA d -1 Dawecenepe  fameceusensa AQTECIIMC  p i orpag A2HecenowcTBa
) X 108-116cm  179-183cm UeHTPodyrupate Xameckin
Imbracaminte cu capacitate limitata de protectie impotriva produselor chimice lichide.
EN IS0 13688:2013 06neKno - 06y Ligry<15% Vsechny vykonové tidaje byly urceny na zkladé zkousek v laboratornich podminkéch. Proto se doporucuje
CE-o.zna.ka potvrduje, da proizvod odggvara osnovnim .zaht‘jevima zanzaﬁtitu ?qravlja i siglfmosnim Parametri provjere Razred ‘ Parametri provjere Razred zkontr'olovat, zdfa jsou 00P vyhgdné vpro zaﬂmy;lené pouziti, jelikoz pf)dml’nky na'prz?covi§tj se mohou isit od
EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 _ Mp 6 Cpelwy TBLPAM YacTALK zahtjevima odredbe (EU) 2016/425. EU-izjava o sukladnosti moZete pronaci na stranici www.doc.nitras.de. Otpornost na abraziju 1 Otpornost na probadanje 1 podminek zkousky typu v zévislosti na riiznych parametrech (napF. teplota, otér, intenzita pouZiti). Pokud
Kod ovog proizoda se radi o osobnoj zastitnoj opremi kategorije rizika IIl. On Vas stiti od rizika, koji mogu - T jiz byly OOP pouzivany, mohou dané 0P poskytovat nizsi vykon kviili stupni opotiebent. Vyrobce nenese
; X o . 4 o L . o N Otpornost na nastavak kidanja 2 Otpornost na kidanje prilikom 5
EN 150 13982-1:2004 dovesti do vrlo teskih posljedica kao $to su smrt li nepovratna ostecenja zdravlja. Ovaj proizvod pruza zaititu (trapezni postupak) D odpovédnost pfi nespravném pouzivani produktu.
+A1:2010 od: tekucih kemikalija, Cvrstih Cestica. Podrugja primjene koja ovdje nisu navedena su izricito iskljucena. Otpormost na poviatenje 1 Curstoca Sava ) Pokyny pro noeni vyrobku: Po otevieni zipu si Ize ochrannou kombinézu navléknout, pficemz zacnéte od
Ovaj proizvod stoga izmedu ostalog ne pruza zastitu od: mehanickih rizika, hladnoce, termickih rizika nohou. Jakmile si zcela navlecete ochrannou kombinézu, je vhodné upravit manzety na nohou a pazich tak,
(visoke temperature i/ili vatra), strujnih udara, zracenja, radova s mlazom pod visokim tlakom, kise, Zastita aby byly spréavné usazeny a zcela zakryvaly ruce nebo nohy. Pak zapnéte zip a nasadte kapuci. Po poutiti
u uvjetima lose vidljivosti, izazivaca infekcija, radioaktivne kontaminacije. Molimo obratite paznju na ochranné kombinézy je nutné nejdfive rozepnout zip. Poté Ize ochrannou kombinézu svléci, piicemz zacnéte
Tuns pazemi. Za timto ticelem dbejte na to, aby se vnitfni strana vyhrula ven, a v piipadé jakékoliv kontaminace

Npeanasko 06nekno cpetlly XUIMUKaAK, KOETO 0CUrypABA 3aLLIUTa 33 LAOTO TANO CPeLLly HOCEHM OT Bb3/lyXa
TBbPAV YacTuLm (06nekno Tun 5).

To3v NPOAYKT UMBNHABA CNEJHMTE U3UCKBAHUA NO OTHOLUEHUE HA M3MUTBAHETO 32 HACOYEHO HaBLTpe
TIPONYCKaHe Ha TeYHOCTH:

L‘mn 8219 = 30 %

L., s15%

$8/10 =

Mapamerbp 3a Knac MNapamerbp 3a Knac ‘

postavljene piktograme, napomene i pripadajuce stupnjeve ucinka.

Skladistenje/koristenje/kontrola: Cuvati na prohlad i suhom mjestu. Drzati dalje od neposrednog
utjecaja sunceve svjetlosti, UV-zraka ili izvora ozona. Ne skladistiti u prekloplienom stanju ili pod
opterecenjem. Proizvod po mogucnosti skladistite, odnosno transportirajte u originalnom pakiranju. Utjecaji
kao svjetlost, vlaga, temperatura, te prirodne promjene materijala za obradu mogu preko duzeg vremenskog
razdoblja imati za posljedicu promjenu osobina proizvoda. Tocni navodi u vezi vremena skladistenja i radnog
vijeka osobne zastitne opreme nisu moguci, jer oba parametra ovise izmedu ostalog od odgovarajuce
vrste skladlstenja temperature, vlage, stupnju troenja i intenziteta uporabe. Stoga ovaj proizvod nakon

YcroitumBocT Ha npetpuate 1
YCToiiuMBOCT Ha pa3avpaHe 2
(TpanewoBuaeH meTop)

AIKoCT Ha OMbH 1

YcToitumBocT Ha npoboxaane 1
YCTO/uMBOCT Ha CKbCBae npn~ 5
yCyKBaHe

3ApaBiHa Ha LWweBa 2

HoceHeTo Ha npeanasHo 06nekno cpeily XMMUKanu Moxe A3 NPeAU3BYUKA TOMMHHO HaTOBapBaHe.
ToBa Moxe ja Ce NPeOTBPATM HaNp. YPe3 HOCEHETo Ha abCop6upalLio Genbo, oXnaxaaLL Apexu unu
PezyBaHeTo Ha patoTa U nouvBKa.

MpeaynpeautenHo ykasaxue: 3ananum matepuan. JIpbxre fjaneuy oT OrbH.

EN 13034:2005 + A1:2009 Ny 6neKno cpellly Te4Hn
EN 13034:2005 +
A1:2009
Tun 6

OtHmbekBaHe Ha TeurocTy (U ) Knac

CapHa Kucenuxa 30% 3

Harpues xnopua 10% 3
Knac

cpeLuy np 0 Ha TRYHOCTH (U3AbpXKaH)

(CapHa kucenuHa 30% 3

Hatpues xnog)u}l 10% 3
0bnekno cpeuty corp: 3all{WTHa eYEKTUBHOCT CPeLLly TeUHU XMMUKANH.

Xumukanm, CpeLuy kouto e 6uno nposepeHo npeanasHoTo obnekno: Binkte no-rope.
KoCTiomMi cpeLuy OT TUN 6 Ce U3NUTBAT CbINACHO TecToBaTa npoueaypa 3a uan

KOCTIOM.
Mpou3ssoauten He e 3a MHorokparHa ynotpe6a ToauHa 1 mecel| Ha
NPOU3BOACTBO
i S\ [ C€un
03Hauetue EAC 03Hauetue UkrSepro Mpouerere 03Hauenue CE
MHCTPYKLUUTE N
MHOOPMALUATA Ha
npou3BOAMTEN

Upute i informadije proizvodaca

Brosura s informacijama o osobnoj zastitnoj opremi (PSA) sukladno pravilniku (EU) 2016/425, prilog Il
odsjek 1.4. Molimo da ovu brosuru s informacijama pazljivo procitate prije uporabe osobne zastitne opreme.
Obvezni ste ovu brosuru s informacijama priloZiti prilikom predaje osobne zastitne opreme, odnosno uruciti
je primatelju osobne zastitne opreme. U tu svrhu ova brosura s informacijama moze neograniceno biti
umnozena.

Zastitna odjeca Kategorija rizika lll
Velicina(e) S-4XL
Certificiranje EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Obavijesteno mjesto ANCCP Certification Agency Stl

Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy
Broj oznake 0302

kI ja, te prije i poslije uporabe provjerite i ustanovite postoje li ostecenja ili promjene
materijala obrade (npr. isuseni i lomljivi slojevi/materijali, rupe, promjene boje itd.). Prije svake uporabe ovaj
proizvod provjerite u pogledu prikladnosti za predvidenu aktivnost i u pogledu ispravne velicine. Neprikladni
i falicni proizvodi moraju biti zbrinuti i ne smiju nikako biti upotrijebljeni. Velicina proizvoda moze primjerice
uslijed istezanja odstupati od navoda.
Svi uinci su ustanovljeni provjerama u laboratorijskim uvjetima. Stoga se preporucuje provjera, je li
osobna zastitna oprema prikladna za predvidenu uporabu, jer uvjeti na radnom mjestu ovisno o raznim
parametrima (npr. temperatura, abrazija, intenzitet uporabe) mogu odstupati od uvjeta kod provjere
uzoraka. Ako je osobna zastitna oprema vec koristena, ona moze uslijed stupnja trenja nuditi slabiji ucinak.
Proizvoda ne preuzima odgovornost u slucaju nestru¢ne uporabe proizvoda.
Naputci za nosenje proizvoda: Nakon otvaranja zatvaraca mozete odijenuti zastitni kombinezon, pocevsi od
nogu. Kada ste potpuno navukli zastitni kombinezon, zavrSetke za noge i ruke trebate prilagoditi tako, da
ispravno pristaju i da ruke, odnosno noge budu potpuno prekrivene. Nakon toga zatvorite zatvrac i navucite
kapuljacu. Nakon upotrebe zastitnog kombinezona prvo trebate otvoriti zatvarac. Nakon toga mozete
razodijenuti zastitni kombinezon, pocevsi od ruku. Pritom trebate obratiti pozornost na to, da unutrasnja
strana treba biti izvrmuta prema van, tako da u slucaju Ine k ije zastitnog kombi
bude pruzena zastita lica, Saka/ruku i stopala/potkoljenica.
Sluh i periferna percepcija mogu biti ometani nosenjem kapuljace.
(iscenje/odrZavanje: Ovaj proizvod je namijenjen za jednokratnu uporabu i redovno mora biti zbrinut. Ne
koristite ga ponovo.
Dodatne napomene: Ovaj proizvod trebate koristiti unutar pet godina od mjeseca proizvodnje navedenog
na etiketi.
Ibrinjavanje: Ovaj proizvod zbrinite s kuénim otpadom. Nakon Zeljenog ili nenamjernog kontakta s
kemikalijama ovaj proizvod moze biti oneciscen opasnim tvarima ili tvarima Stetnim za okolis. U tom slucaju
zbrinjavanje morate izvrsiti u skladu sa mjesnim pravnim propisima.
Posebne napomene: Osobna zastitna oprema kod osjetljivih osoba moze izazvati alergijske reakcije. Poseban
oprez se preporucuje u slucajevima kada je poznata osjetljivost.

Opca objasnjenja u vezi postignutih stupnjeva ucinka
1-6  Postignut rezultat provjere (Sto je visi, to je bolji)

Sastav vlakana

Gornji materijal: 100% Polipropilen

No3enje odjece za zastitu od kemikalija moze uzrokovati toplinski napon. To moze primjerice nosenjem
absorbirajuce donje odjece i rashladnih odjevnih predmeta ili promjenama faza rada i odmora biti

ochranné kombinézy tak byl chranén oblicej, ruce/paze a chodidla/nohy.

izbjegnuto. Pfi noseni kapuci miize byt negativné ovlivnéno sly3eni a periferni vnimani.
Upozoravajuca napomena: Zapaljivi materijal. Drzati dalje od vatre. (isténi/tdrzba: Tento produkt je uréen k jednordzovému pouiiti a je nutné jej pravidelné likvidovat.
i - o P NepouZivat znovu.
EN 13034:2005 + A1:2009 0d titu od tekucih kemikall
Jecaza za-tifu od tekdch temiatia Dal3i pokyny: Tento vyrobek by mél byt pouzivan do péti let od data vyroby uvedeného na stitku.
EN 13034:2005 + Likvidace: Tento produkt likvidujte s domacim odpadem. Po zamy3leném nebo netimysiném kontaktu
A1:2009 s chemikaliemi mize byt tento produkt kontaminovan nebezpecnymi latkami nebo latkami ohrozujicimi
Zivotni prostfedi. V takovém pfipadé musi byt likvidace provedena v souladu s mistné pouzivanymi piedpisy.
Specidlni pokyny: 00P mohou u citlivjch osob zpisobit alergické reakce. U zndmé precitlivélosti se
doporucuje zvlastni opatrnost.
Tip6 Obecné vysvétlivky k dosazenym tirovnim vykonu
1-6  Dosazeny vysledek zkousky (¢im vyssi, tim lepsi)
Odbijanje tekucina (Polozio) Razred L
Sumporna kiselina 30% 3 Slozeni vldken
Natrijev hidroksid 10% 3 Svrchni material: 100% Polypropylen
Otpornost od prodiranja tekucina Razred Velikost(i) ~ Obvod hrud- Télesna vyskaB  Velikost(i) ~ Obvod hrud- Télesnd vyska B
Sumporna kiselina 30% 3 niku A niku A
Natrijev hidroksid 10% 3 S 84-92m 170-174am |20 116-124cm  182-186m
M 92-100 cm 173-177cm 3XL 124-132m 185-189 cm
Odjeca za zastitu od kemikalija s ogranicenim zastitnim ucinkom protiv tekucih kemikalija. L 100-108 cm 176-180 cm L 132-140 cm 188-192 cm
Kemikalije, u odnosu na koje je ispitana zastitna odjeca: Vidi gore. XL 108-116 cm 179-183 cm
Odijela za zastitu od kemikalija tipa 6 se ispituju nakon kontrole za cijelo odijelo. A
™ @ o] ;
Proizvodac Nije prikladno za ponovnu Godina i mjesec proizvodnje
uporabu
4 Symboly pro péci
Mo« [l C€on X H 2 X
EAC-oznaka UkrSepro-oznaka Procitajte upute i CE-oznaka Neperte Nebélit Nesuste v susicce NeZehlete Necistéte chemicky
informacije proizvodaca

Pokyny a informace od vyrobce

Informatni brozura pro osobni ochranné pomiicky (0OP) podle nafizeni (EU) 2016/425, piiloha Il, oddil 1.4.
Pred pouzitim OOP si peclivé prectéte tuto informacni brozuru. Pi dalsim piedéni 00P nebo jejich predanim
piijemci OOP jste povinni piiloZit i tuto informacni brozuru. Za timto tcelem Ize tuto informaéni brozuru

Velicina(e)  Opseg prsa A Visina tijela B Velicina(e)  Opseg prsa A Visina tijela B \ dukovat bez omezeni.

S 84-92cm 170-174m AL 116-124 m 182-186 cm :

M 92-100cm 73177 3L 124-132m 185-189 cm Ochranny odév Kategorie rizika lll

L 100-108cm  176-180am  |4XL 132-140m  188-192am Velikost(i) S-4KL

XL 108-116 cm 179-183 cm Osvédceni EN S0 13688, EN IS0 13982-1, EN 13034
Notifikovany subjekt ANCCP Certification Agency Srl

Simboli za odrZavanje

X

Ne prati

A@
)<

Ne susiti u susilici

%

Ne koristite
izbjeljivac

29

Ne glacati

3

Bez kemijskog
Ciscenja

EN 150 13688:2013 Zastitna odjeca - opci zahtjevi

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Zastitna odjeca za zastitu od ¢vrstih cestica

EN 150 13982-1:2004
+A1:2010

Tip5

Odjeca za zastitu od kemikalija, koja pruza zastitu cijelog tijela od Cvrstih Cestica nosenih zrakom (odjeca
tipa5).

Ovaj proizvod ispunjava sljedece zahtjeve u skladu s provjerom u pogledu lekaZe prema unutri:

L <30%

82190

Via Dello Struggino, 6
57121 - LIVORNO
Italy

Identifikacni ¢islo 0302

Oznaceni CE osvédcuje, Ze vyrobek spliuje zakladni pozadavky na ochranu zdravi a bezpecnost podle
nafizeni (EU) 2016/425. Prohlaeni o shodé EU Ize nalézt na adrese www.doc.nitras.de.

U tohoto produktu se jedna o osobni ochrannou pomiicku kategorie rizika Ill. Produkt chréni pred riziky,
ktera mohou vést k velmi vaznym ndsledkiim, jako je smrt nebo nezvratné poskozeni zdravi. Tento vyrobek
poskytuje ochranu pred: pevnymi chemikéliemi, pevnymi casticemi. Jiné nez vyse uvedené oblasti pouziti
jsou vyslovné vylouceny. Tento vyrobek proto neposkytuje mimo jiné ochranu pred: mechanickymi riziky,
teplem, tepelnymi riziky (teplo a/nebo oheri), tirazy elektrickym proudem, zafenim, pracemi svysokotlakym

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Och é odévy proti pevnym ¢asticim

EN S0 13982-1:2004

+A1:2010
Typ5
Chemicky ochranny odév, ktery po celém téle poskytuje ochranu proti pevnym ¢dsticim ve vzduchu (odév
typu5).
Tento vyrobek spliiuje nésledujici pozadavky podle zkousky tésnosti orientované smérem dovnitf:
LJmn,EI/B(l <30%
5810 <15 %
Zkusebni parametr Trida ‘ Zkusebni parametr Trida
Odolnost proti otéru 1 Odolnost viii propichnuti 1
Pevnost pfi odtrhavani 2 0Odolnost viici ohybovym 5
(lichobéznikové metoda) trhlingm
Pevnost v tahu 1 Pevnost $vii 2

Pii noseni chemického ochranného odévu miize dochzet k tepelnému pnuti. Tomu Ize predchdzet
napr. nosenim absorpcniho spodniho prédla, chladicich soucdsti odévu nebo stfidanim pracovnich a
odpocinkovych fézi.
Varovani: Hoflavy materidl. UdrZujte v bezpecné vzdalenosti od ohné.

EN S0 13688:2013 4

é odévy - obecné p

paprskem, destém, pii Spatné viditelnosti, pivodci infekce, radioaktivni k inaci. Uy

uvedené piktogramy, poznamky a piislusné drovné vykonu.

Skladovani/poutZiti/kontrola: Uchovévejte v chladu a suchu. Uchovévejte mimo dosah pfimého slunecniho
zdfeni, UV zéfeni nebo zdrojii ozonu. Neskladujte v ohnutém stavu nebo pod zatizenim. Je-li to mozné,
skladujte nebo prepravujte produkt v originalnim obalu. Vlivy, jako je svétlo, vlhkost, teplota a prirozené
zmény materilu plsobici po delsi dobu mohou miize vést ke zméné vlastnosti produktu. Pesné informace
0 dobé skladovani a Zivotnosti 00P nelze uvést, protoze oba parametry zviseji na typu skladovani, teploté,
vlhkosti, stupni opotfebeni a intenzité pouZiti. Z tohoto divodu po del3im skladovéni, pied kazdym pouzitim
a po kazdém pouziti zkontrolujte pfipadné poskozeni nebo zmény materidlu (napf. kiehké, popraskané
povrstveni/materidly, otvory, zménu barev apod.). Pled kazdym pouZitim zkontrolujte, zda je tento
produkt vhodny pro zamyslenou cinnost a ma spravnou velikost. Nespravné nebo vadné produkty musi byt
zlikvidovany a za zddnyich okolnosti nesmi byt pouzivény. Velikost produktu se mize isit od udavanych daji
nap. kvilli jeho roztazeni.

EN 13034:2005 + A1:2009 Och

y odév proti tekutym chemikaliim

EN 13034:2005 +
A1:2009

¥y

Typ6

Odpudivost viidi (Vyhovélo) Trida
Kyselina sirova 30% 3

Hydroxid sodny 10% 3
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Odolnost viici pronikéni kapalin (Vyhovélo) Trida
Kyselina sirova 30% 3
Hydroxid sodny 10% 3

Chemicky ochranny odév s omezenou ochranou proti tekutym chemikaliim.
Chemické latky, viici nimz byl ochranny odév testovan: Viz vyse.

espeial, se for conhecida hipersensibilidade.
Explicagdes gerais sobre os niveis de desempenho alcancados
1-6  Resultado de teste alcanado (quanto mais elevado, melhor)

Composicdo da fibra

Material superior: 100% Polipropileno

Névody a informacie vyrobcu

Informatna broz(ira pre osobné ochranné prostriedky (O0P) podla nariadenia (EU) 2016/425, priloha Il odsek
1.4.Tiito informacni broziirku i pred pouzitim osobnych ochrannyich prostriedkov starostlivo precitajte. Ste
povinni tiito informacnd broziirku pri posttipeni osobnych ochrannych prostriedkov pripojit, resp. prijemcovi
osobnych ochrannyich prostriedkov dorucit. Na tento ticel sa moze této informacna brozirka neobmedzene
rozmnozovat.

Ochranny odev Kategdria rizika Ill
Velkost{(i) S-4XL
Certifikdcia EN IS0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Notifikované miesto ANCCP Certification Agency Srl

Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy
Identifikacné ¢islo 0302

Inacka CE osvedcuje, Ze produkt zodpoveda zakladnym poziadavkam na bezpecnost a ochranu zdravia pri
préci nariadenia (EU) 2016/425. EU-vyhlasenie o zhode si mZete precitat na stranke www.doc.nitras.de.

Tento produkt je osobny ochranny prostriedok kategérie rizika IIl. Chrani vds proti rizikdm, ktoré mozu viestk
velmi zavaznym nasledkom ako smrt alebo nezvratné poskodenia zdravia. Tento produkt poskytuje ochranu
proti: kvapalnym chemikalidm, pevnym casticiam. Iné ako vyssie uvedené oblasti pouZitia su vyslovne
vylicené. Tento produkt neposkytuje, okrem iného Ziadnu ochranu proti: mechanickym rizikdm, chladu,
tepelnym rmkam [teplo a/alelm oheri), zésahom elektrickym pridom, Ziareniu, vysokotlakovemu prudu
dazdu, nepriaznivy dioakti acii. Zohladni

povodcom infekcii, radi j i
prosim, é pi ia a prislusné vykonové stupne.

Chemické ochranne obleky typu 6 se zkousef podle Zkousky pro elf odi. Tamanho(s) Mgdida avoltado AlturaB Tamanho(s) Me‘dida avoltado AlturaB
peito A peito A
S 84-92cm 170-174m 2L 116-124m 182-186 cm
I ® M 92-100m 173-177am [3XL 124-132cm 185-189am
L 100-108 cm 176-180 cm AL 132-140 cm 188-192 cm
Vyrobce Neni znovupouzitelné Rok a mésic vjroby AL 108-116 cm 179-183 em
A ;
M« M4 C€on ;
Oznaceni EAC Oznaceni UkrSepro Prectéte si pokyny a Oznaceni CE
informace vyrobce !
Simbolos de
Inf S ai = fahri . nao utilizar
coese oes do . . nao secar na N .
Brochura informativa sobre o equipamento de protecdo individual (EPI) de acordo com o Regulamento (UE) nao lavar ndo utiizarlixfvia maquina de secar nao engomar produtosgunmlcos
2016/425, anexo Il ponto 1.4. Por favor, leia esta brochura informativa com atengdo antes da utilizacao do para a impeza
:EP!. Se passar o EPI para outra pessoa é obrigado a entrggartambem esta brochqra |nflt?rrt1at[va, ou entregd- EN 150 13688:2013 Roupas de protecio - req gerais
a a pessoa que receber o EPI. Para este fim, a brochura pode ser copiada
Vestudrio de protegao Categoria derisco lll EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 _ Vestuario de protecio contra particulas sélidas
Tamanho(s) S-4XL
Certificagdo ENIS0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034 EN15013982-1:2004
Organismo notificado ANCCP Certification Agency Stl +A1:2010
Via Dello Struggino, 6
57121 - LIVORNO
Italy
Nimero de identificaio 0302 Tipo5

A marcagdo CE certifica que o produto cumpre os requisitos basicos em matéria de satde e segurana do
Regulamento (UE) 2016/425. A Declaragao UE de Conformidade pode ser consultada em www.doc.nitras.de.
Este produto € um equipamento de protecao individual da categoria de risco lIl. Este equipamento protege-o
contra riscos que poderdo ter consequéncias muito graves como morte ou danos irreversiveis para a satide.
Este produto oferece protecdo contra: quimicos liquidos, particulas slidas. Todas as outras dreas de aplicagéo
ndo mencionadas em cima sdo expressamente proibidas. Por isso, este produto nao oferece, entre outros,
protegdo contra: riscos mecénicos, frio, riscos térmicos (calor e/ou fogo), choques elétricos, radiacdo,
trabalhar com jato de dgua sob pressao, chuva, protecdo com condicdes de baixa visibilidade, agentes
infeciosos, contaminagao radioativa. Por favor, observe os pictogramas aplicados, as indicagdes e os niveis
de desempenho correspondentes.

Armazenamento/Uso/Verificagdo: Armazenar em local fresco e seco. Manter afastado de radiacdo solar
direta, radiacdo UV ou fontes de ozono. Nao guardar dobrado ou sob carga. Se possivel, guardar ou
transportar o produto na embalagem original. Influéncias como luz, humidade, temperatura, bem como
alteragdes naturais do material durante um longo periodo de tempo podem provocar uma alterago das
caracteristicas do produto. Indicagdes exatas sobre o tempo de armazenamento e a vida Gtil do EPI ndo

Vestudrio de protecdo contra quimicos que garante uma proteao para todo o corpo contra particulas solidas
em suspensao no ar (vestudrio tipo 5).
Este produto cumpre os seguintes requisitos de acordo com o teste relativo a fuga para o interior:

LJmn 82/90 <30%

sa0 S 15%

Paré de teste Classe Paré de teste Classe
Resisténcia ao atrito 1 Resisténcia a furos 1

Resisténcia a rutura adicional 2
(processo do trapézio)
Resisténcia a rutura por tragdo 1

Resisténcia a rutura por dobra 5
Resisténcia das costuras 2
0 uso de vestudrio de protecdo contra quimicos pode provocar tensdo térmica. Isto pode ser evitado, por

exemplo, por meio do uso de roupa interior absorvente, pegas de roupa frescas ou alternancia de fases de
trabalho com fases de descanso.

Skladovanie/Pouzivanie/Kontrola: Skladovat v chlade a suchu. Chranit pred priamym snecnym Ziarenim,
UV-G¢mi alebo zdrojmi ozonu. Neskladovat v zalomenom stave ani pod zatazenim hmotnostou. Produkt
podla moznosti skladujte, resp. prepravujte v origindlnom obale. Vplyvy ako svetlo, vihkost, teplota, ako
aj prirodzené zmeny materidlu pocas dihsieho ¢asového obdobia mozu mat za nésledok zmeny vlastnosti
produktu. Presné tidaje k dobe skladovania a Zivotnosti osobnych ochrannych prostriedkov nie si mozné,
pretoze obidva parametre zavisia okrem iného od prislusného spdsobu skladovania, teploty, vihkosti,
stupiia opotrebenia a intenzity pouzivania. Preto po dlhsom skladovani, ako aj pred a po kazdom pouiti
skontrolujte tento produkt vzhladom na Skody a zmeny produktu (napr. krehké, popraskané nétery/
materialy, diery, zmeny farby atd.). Pred kazdym pouzitim skontrolujte tento produkt vzhladom na vhodnost
na plénovan ¢innost a na spravnu velkost. Nevhodné alebo chybné produkty treba zlikvidovat a v ziadnom
pripade sa nesmu pouzivat dalej. Velkost produktu sa méZe odlisovat od tidajov napr. v désledku dilatécie.
V3etky vykony boli zistené po skiskach za laboratdrnych podmienok. Preto sa odporica overenie, ¢i st
osobné ochranné prostriedky vhodné na planované pouZitie, pretoze podmienky na pracovisku sa mézu
v zdvislosti od rozli¢nych parametrov (napr. teplota, oder, intenzita pouZivania) odliovat od podmienok
skisky konstrukéného vzoru. Ak uz boli osobné ochranné prostriedky pouzité, mozu tieto, z dévodu
opotrebenia, poskytovat mensie vykony. Vyroba neprebera ziadnu zodpovednost pri neodbornom pouzivani
produktu.

Pokyny k noseniu vyrobku: Po otvoreni zipsu sa mze ochranny overal obliect, pocinajtic s nohami. Potom, ¢o
bol ochranny overal tiplne vyzleceny, mali by sa ukoncenia noh a rik prispdsobit tak, aby tieto sedeli spravne
a zakryli dplne ruky a nohy. Ndsledne zatvorte zips a nasadte si kapuciiu. Po pouZiti ochranného overalu
treba tento najprv otvorit pomocou zipsu. Nésledne sa moze ochranny overal vyzliect, pocinajuc s rukami.
Pritom treba davat pozor na to, aby sa roloval smerom von, aby pri pripadnej kontamindcii ochranného

EN1S0 13688:2013 h

é odevy -

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010

y odev proti pevnym casticiam

EN IS0 13982-1:2004
+A1:2010

Typ5

Ochranny odev proti chemikaliam, ktory pre celé telo zarucuje ochranu proti vzduchom nesenym pevnym
Casticiam (odev typu 5).
Tento produkt splfia zékladné poziadavky podla skiiky vzhladom na dovnitra nasmerovan netesnost:

memu <30%

Loy <15%

Skusobné p Trieda ‘ Skusobné p Trieda
0Odolnost proti oderu 1 0Odolnost proti prepichnutiu 1
Odolnost proti dalSiemu trhaniu 2 Odolnost proti ohybovym 5
(lichobeznikovd metdda) trhlindm

Pevnost v tahu 1 Pevnost $vov 2

Nosenie ochranného odevu proti chemiklidm mdze sposobit tepelné napétie. Tomu je mozné zabrénit

napriklad nosenim absorbujiiceho odevu, chladiacich kusov odevu alebo striedanim faz prace a odpocinku.
Vystrazné upozornenie: Horlavy materidl. Drzte mimo dosahu ohria.

EN 13034:2005 + A1:2009 { y odev proti kvap chemikaliam
EN 13034:2005 +
A1:2009
Typ6

Odpud: ie kvapaliny (Vyhovel) Trieda
Kyselina sirova 30% 3
Hydroxid sodnj 10% 3
Odolnost proti prieniku kvapalin (Vyhovel) Trieda
Kyselina sirova 30% 3
Hydroxid sodny 10% 3

Ochranny odev proti chemikalidm s obmedzenym ochrannym vykonom proti kvapalnym chemikaliam.
Chemikalie, voci ktorym bol odskasany ochranny odev: Pozri hore.
Ochranné obleky proti chemikaliam typu 6 sa po skuske odskusaju pre cely oblek.

wl ®

50 possiveis, visto que ambos os pardmetros dependem, entre outras coisas, do tipo de armazenamento,  Aviso: Material inflamével. Manter fora do alcance de fogo. ‘;Ve’f*'U bolo moi"é chrdnit vaSu tvar, LUky/ Palie a (hﬂﬂidlﬂ'/mh:- Vjrobca Neda sa opatovne pouzit Rok a mesiac vjroby
. . . B ‘ clvani ifé imanie mdze byt ovplyvnené nosenim kapucne.

temperatura, humidade, nivel de desgaste e intensidade de uso. Controle, por isso, este produto apds um . . 2ri = faui V_D(uvf'"'? a Pe" eme vnlmamg mo%e y 3 R N . o .

longo periodo de armazenamento, bem como antes e depois de cada utilizacio relativamente a danos ou EN 13034:2005 + A1:2009 de protecéo contra g liquidos Cistenie/udrzba: Tento produkt je urceny na jednorazové pouZitie a musi sa pravidelne likvidovat. Nepouzivat @% Di c € 03 02

alteragoes do material (p. ex. revestimentos/materiais frageis, rachados, buracos, alteragdes de cor, etc.). EN 13034:2005 + mova. i o o i ) TPTC o19R0N ; D y

Controle este produto antes de cada utilizagao relativamente 3 aptido para a atividade prevista e em relaio A1:2009 Dalsie upozornenia: Tento produkt by sa mal pouZivat pét rokov od mesiaca vyroby uvedeného na etikete. ZInacka EAC Inacka UkrSepro Precitat'si navody a Inacka CE

a0 tamanho adequado. Produtos inad dos ou d tém de ser elimi endo podem ser usados Likvidacia: Tento produkt zlikvidujte spolu s domovym odpadom. Po imyselnom a netimyselnom kontakte informécie vjrobcu

de forma alguma. O tamanho do produto pode divergir das indicagdes, p. ex., devido a dilatacdo. s chemikaliami mdze byt tento produkt znecisteny nebezpecnymi substanciami Skodlivymi pre Zivotné

Todos os desempenhos foram determinados através de ensaios sob condicdes de laboratdrio. Aconselha- prostredie. V tomto pripade treba vykonat ikvidaciu v zhode s miestne aplikovanymi prévnymi predpismi.

se, por isso, que seja verificado se o EPI é adequado para a utilizagio prevista, visto que as condides no Tip0 6 Z"I"‘ft"e upozomenia: OSOb,'Ie ofhra]me_ prostriedky mdzu u cilivjch os0b vykonat alergické reakde.

local de trabalho divergem das condigdes no exame de tipo, d jendo de diferentes para (p. Lvléstna pozornost'sa odporica pri zndmej nadmernej ctlivosti. Navodila in informaciie proizvaialca

ex. temperatura, desgaste, intensidade de uso). Se o EPI ja foi usado, este equipamento pode oferecer a liquidos (Aprovad Classe Vseobecné vysvetlenia k dosiahnutym vykonovym stupiom Informadiiska brodura z]a zsebno ]z a5citno opremo po Uredbi (EU) 2016/425, Prloga I, razdelek 1.4

desempenhos inferiores devido ao nivel de desgaste. O fabricante ndo assume qualquer responsabilidade, se Acido sulfirico 30% 3 1-6  Dosiahnuty vysledok skisky (¢im vysSie, tym lepsie) fmach P P L  F1og - A

o produto for utilizado de forma incorreta, Hidréxido de sédio 10% 3 Prosimo, da pred uporabo osebne zascitne opreme pozorno preberite to informacijsko brosuro. Pri predaji

Inls)trugﬁes sobre 0 uso do artigo: Apds a i:bevtura do fecho cair, 0 macacao de protecio pode ser vestido, Zlozenie vlakien osebne zascitne opreme drugim morate priloZiti oziroma prejemniku osebne zascitne opreme izrociti to

comegando pelas pernas. Apds o macacao de protecdo ter sido vestido total as idades dos Resisténcia a penetragdo de liquidos (Aprovad Classe Vichny materil 100% Polypropylén informacisko brosuro.V ta namen ahko to informacisko brosuro ez omejitevkopirat.

bragos e das pernas devem ser ajustadas de forma correta, tapando completamente os bragos e as pernas. Acido sulfdrico 30% 3 Velkost()  Obvodhrude A TelesndvyskaB  Velkost(i)  ObvodhrudeA  TelesndvyikaB | Za§.Eitna- oblacila Kategorija tveganja lll

Em seguida, feche o fecho éclair e coloque o capuz. Depois da utilizagdo do macacdo de protecao, deve Hidréxido de sédio 10% 3 S 84-92 cm 170-174 cm U 16-124cm 182-186 cm Velikosti S-4XL

comegar por abrir o fecho éclair. Em sequida, o macacdo de protecao pode ser despido, comegando pelos . : = o o M 92-100 cm 173-177 em KL 124-132 cm 185-189 cm Certifikati EN IS0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034

bragos. Ao fazé-lo deve ter cuidado para que o lado interior seja voltado para o exterior para proteger a cara, Ves}”f’”" de protecéo contra quimicos com de{emgenho de protecéo !""“ada contra quimicos liquidos. L 100-108 cm 176-180 cm ML 132140 m 188-192 cm Obveséeni organ ANCCP Certification Agency Srl

as maos/braqos e os pés/as pernas em caso de eventual contaminagio do macacio de protego. Quimicos f”"ga 05 quais 0 vestuario d.e PTZ‘EQBO foi Eeslado:(}ler;m ('m: i oo " 108116 m 179183 cm Via Dello Struggino, 6

Aaudicio e a percecdo periférica podem ser afetadas pelo uso do capuz. 0s macacdes de protecao contra quimicos do tipo 6 sdo testados de acordo com o ensaio para todo o fato. 57121 - LIVORNO

Limpeza/Manutencdo: Este produto destina-se a uma Unica utilizagdo e tem de ser, por isso, eliminado Italy

regularmente. Nao voltar a utilizar. Identifikacijska Stevilka 0302

Outras indicagdes: Este produto deve ser utilizado no prazo de cinco anos a partir do més de fabrico . " . A - . N - X

mencionado na etiqueta Fabricante Nao reutilizével Ano e més de produgéo Oznaka CE potrjuje, da je proizvod skladen z in Uredbe (EU)

Eliminagao: Elimine este produto com o lixo doméstico. Apds contacto intencional ou ndo com quimicos, este Symboly na o3 201_6/ 425. !zjavo 0 Sklad,rlf’St' 22 EU i lahko oglgdate na vywwAdocvlrlerasAde. o o

produto pode ficar contaminado por substancias prejudicias para o ambiente ou perigosas. Neste caso, a 0302 ymboly Ta izdelek je osebna zascitna oprema kategorije tveganja Ill. Zasciti vas pred tveganji, ki lahko privedejo

climinagio deve ser realizada de acordo com a legislagao local aplicavel TP TC 019201 ) - ) 3 do zelo hudih posledic, na primer smrti ali trajne Skode za zdravje. Ta izdelek zagotavlja zascito pred:

Indicaaes especiais: O EPI pade provocar reagdes alérgicas em pessoa.s sensiveis. Recomenda-se cuidado Marcagéo EAC Marcagéo UkrSepro ) Lera{lnformagt).es e Marcagao CE tekocimi kemikalijami, trdnimi delci. Druga podrocja uporabe od zgoraj navedenih so izrecno izkljucena.
instrugdes do fabricante Neperte Nebielte Suite v susicke Nezehlite Neistite chemicky Taizdelek tako med drugim ne zagotavlja nikakrine zascite pred: mehanskimi tveganji, mrazom, toplotnimi

tveganji (vrocina in/ali ogenj), elektricnimi Soki, sevanjem pri delu z visokotlacnimi curkl dezju, pri slabi Opozorilo: Vnetljivi material. Varujte pred ognjem. Rengoring/vedligeholdelse: Dette produkt er beregnet til engangsbrug og skal regelmaessigt bortskaffes.

vidljivosti, povzrocitelji okuzbe, d ijo. U| namescene f obvestila EN 13034:2005 + A1:2009 Oblailo za zaito proti tekogim Ma llkkeanvendes igen. . ) o . el E[ﬂ c € 0302

in pripadajoce stopnje zmogljivosti. vrige ette produkt skal bruges inden for fem &r efter produktionsmaneden, som er angivef A :

d t ljivost 0 Dette produkt skal b den for f fter produkti d t EAC-maet s L ducent CE-maerk
Skladiscenje/uporaba/preverjanje: Hranite na hladnem in suhem. Varujte pred neposredno soncno svetlobo, EN 13034:2005 + pé etiketten. epro aes.lpr; .ucen ens -markning
UV-sevanjem ali viri ozona. Ne skladiscite prepognjeno ali pod tezkimi predmeti. Izdelek po moznosti A1:2009 Bortskaffelse: Bortskaf dette produkt sammen med husholdningsaffaldet. Efter bevidst eller tilfeldig ' er mntger o9
skladiscite in prevazajte v originalni embalazi. Vplivi, kot so svetloba, vlaga, temperatura in naravne kontakt med kemikalier kan dette produkt vaere forurenet af miljoskadelige eller farlige substanser. | dette Informationer
spremembe materialov skozi daljsi cas, lahko spreminjajo lastnosti izdelka. Natancnih podatkov o casu tilfeelde skal bortskaffelsen udfores i Ise med forskri iloven, som geelder pa stedet.
skladiscenja in Zivljenjski dobi osebne zascitne opreme ni mogoce dolociti, ker na oboje vplivajo nacin Sarlige anvisninger: PSA kan kalde allergiske reaktioner hos overfalsomme personer. Var sarlig
skladiscenja, temperatura, vlaznost, obraba ter intenzivnost uporabe. Zaradi tega ta izdelek po daljsem Tip6 forsigtig ved kendt overfalsomhed.
skladiscenju in pred ter po vsaki uporabi preverite, ali je poskodovan ali ima bistvene sp be materiala . § N . s .

(npr. krhk: razpokani premazi/m‘;terialip luknje, 5 rJemembe barve itd.). Ta izdelek pred vsako uporabo Odbijanje tekocin (Skladno) Razred Generelle foklaringer tl de opnaede ydelestrin Tootja juhised ja informatsioon o

rsvlerite ;Ii 'ep rimer:n 22 predvideno d e'avno'st,i)n i e pravilne velii(i)sti Neustrefne i omas'kl'ive Tveplena kislina 30% 3 1-6  Opndet testresultat (jo hojere, jo bedre) Isikukaitsevahendite teabebrosiiiir vastavalt EU maérusele 2016/425, lisa Il Ioikele 1.4. Palun lugege see
,p L Jep o ,,p J, X ) N P S poman) ,J Natrijev hidroksid 10% 3 y . teabebrosiiiir enne isikukaitsevahendite kasutamist hoolikalt labi. Te olete kohustatud isikukaitsevahendite
izdelke je treba odstraniti in jih v nobenem primeru ni dovoljeno uporabljati. Velikost izdelka lahko na primer Fibersammensztning N N P - . A

) . . ) edasiandmisel kaasa andma ka selle teabebrosiiiri. Seetdttu tohib seda teabebrosiiiri piiramata hulgal

zaradi raztezanja odstopa od navedenih podatkov. . . Overmateriale: 100% Polypropylen paljundada
Vse zmogljivosti so bile dolocene s preizkusanjem v laboratorijskih razmerah. Zato priporocamo preverjanj (_)dpomost.pr.otl vy tekotin (SKladno) Razred Storrelse(r)  Brystvidd Hoid Storrelse(r)  Brystvidd Hoid ‘ T ) - .
ali je osebna zascitna oprema primerna za predvideno uporabo, saj se lahko razmere na delovnem mestu Zveplena !‘“""?30/" 3 orrelselr) Brystvidde ojde orrelselr) Brystvidde ojde Kaitseriietus IIlriskikategooria
glede na razlicne p (npr. tem odrgnine, i uporabe) razlikujejo od razmer  Natrijev hidroksid 10% 3 :4 g;?;gm 1;21;;”" ;it Eig;(m Eﬁlgg m Suurus(ed) S-4XL

R M p 5 e ) -100 cm -177 cm -132am -189 cm i imi -
pi prg]zkuianju kgnstrukcuskega.sz.orca. Fe S,te osebno z2icitno opremo ze uporabljalll, se lahko njene op110 23 zaito proti kemikalijam z omejeno zascito proti tekocim kemikalijam. L 100-108 cm 176-180 cm ML 132-140 cm 188-192 cm Semﬁ tseefimine ENISO 1362.38' EN 150739821, EN 13034
zmogljivosti zaradi obrabe zmanj3ajo. Proizvajalec ne prevzema nikakrsne odgovornosti za nestrokovno el R ot el . Teavitatud asutus ANCCP Certification Agency Srl

N Kemikalije, za katere je bilo preizkuseno zascitno oblacilo: Glejte zgoraj. XL 108-116 cm 179-183 cm Via Dello Strugaino, 6

uporal?o |zde|k§. . o ) e . . . Zastitna oblacila proti kemikalijam tipa 6 se po preizkusanju preizkusijo za celotno oblailo. 9gno,
Navodila za nosnjo izdelka: Po odpiranju zadrge lahko oblecete zascitni kombinezon, zacnite z nogami. A 57121 - LIVORNO
Ko zascitni kombinezon v celoti oblecete, morate zakljucke nog in rok prilagoditi tako, da so pravilno M ® &I Italy
namesceni ter da v celoti pokrivajo roke in noge. Nato zaprite zadrgo in namestite kapuco. Po uporabi B Identifitseerimisnumber 0302

zastitnega kombinezona najprej odprite zadrgo. Nato lahko zascitni kombinezon slecete, zacnite z rokami.
Pritem pazite, da notranjo stran obrnete navzven, da pri zenju zascitnega k
zaicitite dlani/roke in stopala/noge.

Nosnja kapuce lahko vpliva na sluh in periferni vid.

(istenje/vzdrievanje: Ta izdelek je namenjen za enkratno uporabo in ga je treba redno zavreti. Ne
uporabljajte ga znova.

Dodatna navodila: Ta izdelek je treba uporabljati v petih letih od meseca proizvodnje, oznacenega na etiketi.
Odstranjevanje odpadkov: Izdelek zavrzite me dinjske odpadke. Po ali
kemikalijami je lahko ta izdelek s snovmi, ki Skodujejo okolju ali zdravju. V takih primerih je treba
odstranjevanje opraviti skladno z veljavno krajevno zakonodajo.

Posebna navodila: Osebna zascitna oprema lahko povzroci alergijske reakcije pri obcutljivih ikih
Posebna previdnost je priporodijiva pri znani preobcutljivosti.
Splosna pojasnila o dosezenih stopnjah zmogljivosti

1-6  Dosezeni rezultat preizkusa (visji je boljsi)

Sestava vlaken

Zgornji material: 100% Polipropilen

Velikosti Obseg prsi A Velikost telesa B Velikosti Obseg prsi A Velikost telesa B \
S 84-92cm 170-174 m AL 116-124m 182-186 cm

M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132m 185-189 cm

L 100-108 cm 176-180 cm 4L 132-140cm 188-192cm

XL 108-116 cm 179-183 cm

[SS]

Simboli za vzdrZzevanje

X7

X B XK X

Ne perite Ne uporébljajle !\!e susite v. Nelikajte Kemicno cl.scenje ni
belila susilnem stroju dovoljeno
EN 150 13688:2013 Zascitna obladila - splosne zahteve

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Zascitno oblacilo proti trdnim delcem

EN1S013982-1:2004
+A1:2010

Tips

Zas(itna oblacila proti kemikalijam, ki celo telo S¢itijo pred trdnimi delci v zraku (oblacilo tipa 5).
Ta izdelek izpolnjuje naslednje zahteve glede preizkusa puscanja navznoter:

L‘mn,&l!?ﬂ <30%

S810 5 %

Parameter preizkusa Razred ‘ Parameter preizkusa Razred
Odpornost proti drgnjenju 1 Odpornost proti prebadanju 1
Odpornost proti nadaljnjemu 2 Odpornost proti razpokanjuob 5
trganju (postopek s trapezom) upogibanju

Natezna trdnost 1 Trdnost Sivov 2

Nosnja zascitnih oblacil proti kemikalijam lahko povzroci toplotne obremenitve. To lahko preprecite na
primer z nosenjem vpojnega perila, hladilnih oblacil ali izmenicnim delom in pocivanjem.

Proizvajalec Ni ustrezno Leto in mesec izdelave
C EIE C € 0302
Oznaka EAC Oznaka UkrSepro Preberite navodila in Oznaka CE
informacije proizvajalca
stiku s
Prod iledninger og inf

hure til personligt ¢ dstyr (PSA) i henhold til forordningen (EU) 2016/425,
tillaeg Il afsnit 1.4. Les denne informationsbrochure omhyggeligt igennem, for PSA anvendes. Du har
pligt til at vedlaegge denne informationsbrochure, hvis PSA gives videre til andre, eller til at udlevere den til
modtageren af PSA. Til dette formal kan denne inf brochure kopieres

Beskyttelsesdragt Risikokategori Ill
Starrelse(r) S-4XL
Certificering EN1S0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Notificeret organ ANCCP Certification Agency Srl

Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy
Id-nummer 0302

CE-merket dokumenterer, at produktet er i overensstemmelse med de grundleggende sundheds- og

ikkerhedskrav i forordningen (EU) 2016/425. EU Iseserklzringen kan laeses pa www.doc.

nitras.de.

Dette produkt er et personligt beskyttelsesudstyr af risikokategori Ill. Det beskytter mod risici, som kan
fore til meget alvorlige falger som daden eller irreversible sundhedsskader. Dette produkt beskytter mod:
Flydende kemikalier, Faste partikler. Andre anvendelsesomrader end de ovennavnte er under ingen
omstendigheder tilladt. Dette produkt beskytter derfor blandt andet ikke mod: Mekaniske risici, Kulde,
Termiske risici (varme og/eller ild), Stmmsmd Straling, Arbejde med hojtryksstrale, Regn, Beskyttelse ved

darlig sigtbarhed, Smitteki dioaktiv k Vaer opmeerksom pa de anbragte piktogrammer,
informationer og de tilharende ydelsestrin.

Opbevaring, delse/test: Skal op! keligt og tert. Skal holdes pé afstand af direkte sollys, UV-
straler eller ozonkilder. Ma ikke opk Idet eller vaegthel Opbevareller transportér sa vidt

muligt produktet i den originale fra lys, fugt, temp samt naturlige ndringer
i materialet i lobet af en laengere periode kan medfare @ndringer i produktets egenskaber. Det er ikke
muligt at give majagtige informationer om opbevaringstiden og levetiden for PSA, da begge parametre bl.a.
afhanger af op i fugtigheden, graden af slid og anvendelsesintensiteten.
Kontrollér derfor dette produkt efter Iaengere opbevaring samt far og efter brug for skader eller @ndringer
i materialet (f.eks. skore, revnede belegninger/materialer, huller, farveandringer osv.). Kontrollér far brug,
at dette produkt er velegnet til den planlagte aktivitet og har den korrekte starrelse. Uegnede eller defekte
produkter skal bortskaffes og ma ikke bruges under nogen omstzndigheder. Produktets storrelse kan afvige
fra de angivne vaerdier pa grund af f.eks. dilatation.

Alle ydelser er beregnet ved tests under laboratoriebetingelser. Derfor anbefales det at udfere en kontrol
af, om PSA er velegnet til den planlagte , da betingelserne pa arbejdspladsen kan afvige fra

B

mé ikke torre-

29

md ikke stryges

b3

kemisk rensning

md ikke vaskes ma ikke bleges

CE-mérgis kinnitab, et toode vastab EU maarusest 2016/425 tulenevatele olulistele tervisekaitse- ja
le. EU ekl i leiate aadressilt www.doc.nitras.de

Selle toote puhul on tegemist III riskik a isikukaitsevahendi See kaitseb teid ohtude eest,
mis voivad viia vaga raskete tagajargedeni, nagu surm voi podrdumatud tervisekahjustused. See toode
pakub kaitset vastu: Vedelad kemikaalid, tahked osakesed. Muud kui eespool nimetatud kohaldamisalad
on selgesonaliselt valistatud. Seetdttu ei paku see toode kaitset: Mehaanilised riskid, Kiilm, termilised
ohud (kuumus ja/vai tuli), Elektrilodgi, Kiirgus, Too korgsurvejoaga, Vihm, Kaitse halvas nahtavuses,
Infektsioonitekitajaid, radioaktiivne saastatus. Palun jérgige tootel olevaid piktogramme, juhiseid ja

Haitindamine/k L m

t i Hoiundage jahedas ja kuivas kohas. Hoidke eemal

tumbles ikke tilladt
EN 150 13688:2013 kyttelseshekizdning - g lle krav vastavaid toimivustasemeid.
EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Beskyttelsesdragt mod faste partikler pik |

EN 150 13982-1:2004
+A1:2010

Type 5

Kemikaliebeskyttelsesdragt, som giver beskyttelse mod luftbarne faste partikler for hele kroppen (dragt
type5).
Dette produkt opfylder de falgende krav i henhold til testen for lkage, der gér indad:

UV-kiirtest ja osooni allikatest. Arge hoiundage kokkuvoldituna ega koormuse all.
Hoiundage voi transportige toodet voimalusel originaalpakendis. Valguse, niiskuse, temperatuuri, samuti
materjali loomulikud muutumised véivad pikema aja jooksul toote omadusi muuta. Tapseid andmeid
isikukaitsevahendite hoiundamise ja eluea kohta ei ole vdimalik anda, kuna mélemad parameetrid
soltuvad muuhulgas hoiundamise viisist, niiskusest, toote kulumisastmest ning kasutamise
intensiivsusest. Seetdttu kontrollige loodet parast selle plkemaajallsl hoiundamist ning enne Ja parast
kasutamist, et tal ei oleks kahj i voi materjali i (nt rabedat, d

materjali, aukusid, varvimuudatusi jne). Kontrollige seda toodet enne igat kasutuskorda et ta sobiks
ettenahtud tegevusteks ning selle suurus oleks dige. Mittesobivad vdi puudustega tooted tuleb &ra visata ja
neid ei tohi mingil juhul kasutada. Toote suurus voib nt venimise tottu esitatud andmetest erineda.

Koik toimivused on maaratud | tehtud k llimiste alusel. Seetdttu on soovitatav

Ly < 30% llida, kas need isikukaitsevahendid on moeldud k laks sobivad, sest iga tookoha tingimused
om0 S 15% sltuvad eri p itest (nt temp ist, kul kasutuse i ) ja need vivad
Te: Klasse ‘v Klasse erineda tiitibihind: | olnud ti Kui isikukaitsevahendid on juba kasutusel olnud, voib nende
Slidsrtyrke 1 Gennemstikningsstyrke 1 kai olla kulumise tottu vahenenud. Tootja ei kanna vastutust toote ebaotstarbekohase kasutamise
Rivestyrke (trapezmetode, 2 Bestandighed over for 5 eest
yre o ) bajningsgrud Juhised toote kandmiseks: Parast tombluku avamist saab kaitsekombinesooni, alustades piiksisaartest,
Treekstyrke 1 Samstyrke ) selga tommata. Kui kaitsekombinesoon on selga pandud, peab kontrollima, et sadre- ja kaiseotsad istuks
mgesll nlng kéed j j2 Jalad oleks tielikult kaeiud Seejarel sulgege tomblukk ja pange kapuuts pahe. Pérast
Huis der baeres kan der opsté var Det kan undgés ved f.eks. at baere ist peab ko It avama tombluku. Seejarel saab kaitsekombinesooni,

absorberende undertoj, kolende tajstykker eller ved at skifte mellem arbejds- og hvilefaser.
Advarselsinfo: Braendbart materiale. Skal holdes pa afstand af ild.

alustades kaistest, seljast &ra votta. Seejuures peab jalgima, et kombinesooni sisekiilg keerataks véljapoole
- nii et vaimalik kombinesoonil olev saaste ei puutuks kokku nao, kate/kdsivarte, jalalabade/-saértega.
KuulmmEJa penfeerne taju vdib kapuutsi kandmise ajal olla halvem.

typeafp fhaengigt af forskelli (f.eks. temp slid, fel ). His
PSA allerede har véeret anvendt, kan det give mindre beskyttelse pa grund af slid. Producenten pétager sig
intet ansvar, hvis produktet ikke anvendes efter bestemmelserne.

Anvisninger til, hvordan produktet bzeres: Efter abning af lynlasen kan beskyttelses-overallen tages pa, ved

at man begynder med benene. Nér beskyttelses-overallen er taget helt pa, skal ben- og armlukni
indstilles, sa de sidder korrekt og daekker armene eller benene fuldstaendigt. Luk derefter lynlasen, og
tag haetten pa. Efter anvendelse af beskyttelses-overallen bnes lynlasen som det forste. Derefter kan
beskyttelses-overallen tages af, ved at man begynder med armene. Sgrg for, at indersiden rulles udad sd
ansigtet, haenderne/armene og fodderne/benene beskyttes, hvis beskyttelses-overallen er |

Horelsen og oplevelsen af omgivelserne kan reduceres, nar man herer hatte.

EN13034:2005 + A1:2009 = mod flydende P hooldus: See toode on mdeldud iihekordseks kasutamiseks ning selle peab pérast kasutamist
EN 13034:2005 + draviskama. Arge kasutage toodet uuesti.
A1:2009 Lisamarkused: Seda toodet tohib kasutada viie aasta jooksul arvates selle etiketil toodud valmistamise
kuust.
Jadtmekaitlus: Kaidelge see toode koos olmepriigiga. Kui toode on tahtlikult voi tahtmatult kokku puutunud
kemikaalidega, vdib see olla keskkonda kahj voi ohtlike ainete poolt saastunud. Sel juhul kdidelge
Type6 toode kooskolas kohalike kehtivate eeskirjadega.
Erimérkused: Isikukaitsevahendid voivad tundlikkuse koral esile kutsuda allergilisi reaktsioone.
Vaeskeafvisning (Bestdet) Klasse Ulitundlikkuse korral peab olema eriti ettevaatlik.
Svovlsyre 30% 3 S i -
Natriumhydroxid 10% 3 Uldised selgitused saadud toimivusastmete kohta
1-6  Saadud kontrolli tulemus (mida kdrgem, seda parem)
istand over for af vaeske (Bestdet) Klasse Kiukoosti
Svovlsyre 30% 3 Pealismaterjal: 100% poliipropeen
i id 10% 3
Suurus(ed)  Rinnaiim- Pikkus B Suurus(ed)  Rinnaiim- Pikkus B
Kemikaliebeskyttelsesdragt med begraenset beskyttelse mod flydende kemikalier. berméot A bermdot A
Kemlkaller som beskyttelsesdragten er testet for: Se ovenfor. S 84-92 cm 170-174 cm AL 116-124 cm 182-186 cm
kyttelsesdragter af type 6 testes med testen for hele dragten. M 92-100m 173177 m 3XL 124-132cm 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm AL 132140 am 188-192 cm
M @ &I XL 108-116 cm 179-183 cm

Producent

Kan ikke g i Produktionsér- og -méned
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B
Hoolduse siimbolid
mitte pesta mitte valgendada mitte kuivatada mitte trikida Keemiline puhastus
P 9 kuivatis keelatud
EN1S0 13688:2013 Kai - iildnouded
EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 kaitseks keste vastu

EN1S013982-1:2004
+A1:2010

Tiilip 5

Kemikaalide eest kaitsev kaitseriietus, mis tagab kogu kehale kaitse 6hus lendavate tugevate osakeste eest
(riietuse tiiiip 5).

See toode vastab vastavalt sissepoole suunatud lekke nouetele:

L‘mm/gn <30%

'S80 <15%

K id Klass K id Klass \
Hodrdekindlus 1 Torkekindlus 1

Rebimistugevus (trapetsmeetod) 2 Murdumiskindlus painutamisel 5

Tombetugevus 1 Ombluste tugevus 2

k vdib pohj termilist stressi. Seda aitab leevendada niiskust imava
I 1oivi V0i t60- ja puhk ide vah i
Hoiatus: Kergestisiittiv materjal. Hoidke tulest eemal.
EN 13034:2005 + A1:2009 kaitseks vedelate kemikaalide eest
EN 13034:2005 +
A1:2009
Tiiip 6
delikuhiilgavus (Lsbinud) Klass |
Vaévelhape 30% 3
Naatrumhiidroksiid 10% 3
Vi vedelike labi isele (Labinud) Klass ‘
Vadvelhape 30% 3
Naatrumhiidroksiid 10% 3

Piiratud kaitseomadustega riietus kaitseks vedelate kemikaalide eest.
Kemikaalid, mille osas on kaitseriietuse omadusi kontrollitud: Vit ilalpool.
Tiiiibi 6 kemikaalide kaitseilikondasid kontrollitakse vastavalt kogu iilikonna kontrollimeetodile.

wl @ il

Tootja Ei ole uuesti kasutatav Tootmise aasta ja kuu
C E@ C € 0302
EAC-mérgis UkrSepro-mérgis Lugege tootja poolseid CE-mrgis

juhised ja informatsiooni

agus eolas 6n dé

Bileog eolais um threalamh cosanta pearsanta (PPE - personal protective equipment) i gcomhréir le
Rialachan (AE) 2016/425, iarscribhinn I, pointe 1.4. Léigh an bhileog eolais seo go ciramach sula mbaintear
leas as an PPE. Ni foldir duit an bhileog eolais seo a iniamh nuair a bhitear ag tabhairt ar aghaidh an PPE
nd chun € a thabhairt ar dimh d'fhaighteoir an PPE. Is chun na criche sin ar féidir an bhileog eolais seo a
mhacasamhld gan srian ar bith.

Fadai cosanta
Méid(eanna) S-4XL
Deimhnitichén EN1SO 13688, EN 150 13982-1, EN 13034

Catagdir riosca lll

Comhlacht a dtugtar fogra do ANCCP Certification Agency Srl

maidir le Via Dello Struggino, 6
57121 - LIVORNO
Italy

Uimhir aitheantais 0302

Deimhnitear leis an gcomhartha CE go gcomhlionann an téirge le bunriachtanais sldinte agus sébhailteachta
an Rialachdin (AE) 2016/425. Is féidir breathnu ar dhearbhi comhréireachta an AE ag www.doc.nitras.de.

Is trealamh cosanta pearsanta € an tdirge seo den chatagdir riosca Ill. Tugann sé cosaint duit i gcoinne rioscai
6na bhféadfadh iarmhairti fior-thromchtiseacha teacht ar nés an bhais né diobhéil dho-athraithe don
tslinte. Tairgtear cosaint leis an téirge seo i gcoinne: ceimicean leachtach, cdithnini soladacha. Eisiaitear go
sainraite aon limistéir infheidhmithe eile seachas na cinn thuasluaite. Is amhlaidh d4 réir nach dtugann an
téirge seo aon chosaint, i measc nithe eile, in aghaidh: guaiseacha meicnitila, an fhuachta, rioscai teirmeacha
(teas agus/nd dditedn), na turrainge leictri, na radaiochta, scairdedn ardbhrd, na bdisti, na cosanta i
geoinne an drochléargais, oibrean ionfhabhtaioch, an éillitichdin radaighniomhaigh. Tabhair faoi deara na
picteagraim, nétai agus leibhéil feidhmiochta comhfhreagracha.

Stéréil/usaid/seirbhisit: Storéil in ait fhuar thirim. Coinnigh amach 6 sholas direach na gréine, n gathanna
ultraivialait n6 6 fhoinsi dzin. N& storail i riocht ldbtha na faoi ualach medchain. Mas féidir, stordil nd
iompair an téirge ina bhunphacaistiocht. Is féidir athruithe teacht ar airionna téirgi d thionchair ar nds teasa,
bogthaise, teochta agus nadurtha sna habhair thar achar ama nios faide. Ni féidir eolas beacht faoin achar
storla faoin saolré seirbhise den PPE a fhail, 6ir go mbraitheann an dd pharaiméadar ar chinedl na storala,
na teochta, na bogthaise, na géire caithimh agus na déine uséide faoi seach, i measc nithe eile. Ceadaigh an
tairge seo do dhiobhdil nd d'athruithe ina dbhair (m.sh. bratuithe/abhair shobhriste, scoilte, poill, athruithe
sna dathanna srl.) tar éis a stéréla go fada agus sula mbaintear gach leas as agus tar éis gach leasa de.
Ceadaigh an tdirge seo roimh gach tsdid d'oiridinacht i leith na gniomhaiochta beartaithe agus i leith na
méide cirte. Ni foldir tairgi neamhoiriinacha né fabhtacha a dhidscairt agus gan leas a bhaint astu riamh.
Féadfaidh méid an téirge bheith éagstil 6 na sonraiochtai, m.sh. de bharr a shinte.

Ba le téstalacha laistigh de shaotharlann a breithniodh gach tomhas feidhmiochta. Moltar da réir chun ceadii
an oireann an PPE don Gsdid bheartaithe, dir gur féidir leis na coinniollacha sa lathair oibre bheith éagsuil
uathu sitd sa scrddd cinedlach a bhi ag brath ar pharaiméadair éagsila (m.sh. teocht, scriobchaitheamh,
déine Gsdide). Mé tathar tar éis leas a bhaint as an PPE cheana féin, d'fhéadfadh feidhmiocht ni bisle bheith
igceist leis de bharr na déine caithimh. Ni ghlacann an déantusir le freagracht ar bith as aon dsdid mhichui
den tairge.

Treoracha d'lsdid an tdirge: Tar éis an zip a oscailt, is féidir an rabhlaer a chur ar dhuine, ag tost leis na
lémhainni. Tar éis don rabhlaer bheith lanteanntaithe, ba cheart na cufai coise agus ldimhe a chur in iridint
ionas go luionn siad i gceart agus go gclidaionn siad na lamha agus na cosa go hiomlan. Din an zip ansin
agus cuir an cochall air. Tar éis séid a bhaint as an bhforchlidach cosanta, oscail an zip ar dtds. Is féidir an
forchlidach cosanta a bhaint de ina dhiaidh sin, ag tost leis na [amha. Caithfear bheith ciramach chun a
chinntit go mbionn an taobh tuathail amach chun an aghaidh, na limha agus na cosa a chosaint sa chds go
n-éillitear an forchltidach cosanta ar chaoi ar bith.

Is féidir leis an éisteacht agus leis an aireachtdil fhorimeallach bheith lagaithe agus an cochall ar dhuine.
Glanadh/cothabhail: Té an téirge seo ceaptha d‘aon Uséid amhéin, agus caithfear é a dhitscairt go rialta.
N& hathdséidtear.

Tuilleadh faisnéise: Ba chdir go mbainfi leas as an téirge seo laistigh de chuig bliana 6 mhi na déantusaiochta
aléiritear sa lipéad.

Didscairt: Ditiscraitear leis an dramhail ti é. D'fhéadfai an tairge seo a éillid le substainti diobhélacha don
chomhshaol né guaiseacha tar éis héla beartaithe né hbheartaithe le ceimicedin. Is amhlaidh sa
chds sin ar cheart an didscairt a dhéanamh i gcomhréir leis na rialachdin dlithidla itidla.

Notai speisialta: Is féidir frithghniomhuithe ailléirgeacha teacht on PPE. Moltar bheith richdramach i gcas
hipiriogaireachta aitheanta.

Minithe ginearélta ar leibhéil feidhmiochta gnthaithe
1-6  Toradh téstala gndthaithe (dé airde is fearr)

Comhdhéanamh snéithin

Uachtarach: 100% polapréipiléin
Méid(eanna) Giorta cliabhra-  Airde B Méid(eanna) Giorta cliabhra-  Airde B
igh A igh A
S 84-92cm 170-174 cm AL 116-124 m 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177.cm 3XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm AL 132-140 cm 188-192m
XL 108-116 cm 179-183cm
A

B

Siombaili ciraim
ninigh nd bleach naTitimetiim ™ |ari?nn telgthe, N4 tirim glan
iarann

EN IS0 13688:2013 Roupa de proteccion: req Xerais

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 _ Eadai cosanta le hiisaid i gcoinne caithnini

EN1S0 13982-1:2004
+A1:2010

Cinedl 5

fadai cosanta ceimiceacha lena dtugtar cosaint don cholainn ar fad i gcoinne cdithnini soladacha
aeriompartha (cinedl éadai 5).

Sasaionn an tairge seo na riachtanais seo a leanas de réir na téstala sceite isteach:

L <30%

jmn,82/90

58/10 < 15 %
Paraiméadar tastala Aicme f éadar tastala Aicme
Friotafocht in aghaidh 1 Friotaiocht in aghaidh pollta 1

scriobchaithimh

Friotaiocht in aghaidh stréicthe 2
(traipéasdideach)

Neart teanntachta 1

Friotaiocht in aghaidh scoilte 5
fleisce
Neart uamanna 2

Is féidir strus teirmeach teacht mar thoradh ar éadai cosanta 6 cheimicedin bheith ar dhuine. Is féidir an
méid sin a sheachaint ach m.sh. fo-éadai ionstiteacha bheith ar dhuine, éadai fuaraithe n sealaiocht idir
tréimhsi oibre agus sosa.

Foldireamh: Abhar solasta. Coinnigh amach 6n dditean.

EN 13034:2005 + A1:2009 Eadai cosantaii gcoinne an leachtach
EN 13034:2005 +

A1:2009

Cinedl 6
Farthacht i geoinne leachtanna (D'éirigh leo sna téstélacha) Aicme
Aigéad sulfurach 30% 3
Hiodrocsaid séidiam 10% 3
Friotaiocht i gcoinne thred leachtanna (D%éirigh leo sna tastalacha) Aicme
Aigéad sulfurach 30% 3

Hiodrocsaid séidiam 10% e o o3
Eadai cosanta i gcoinne ceimicedn leachtach le feidhmiocht theoranta i gcoinne ceimicedn leachtach.

Na ceimicedin ar tastdladh na héadai cosanta ina gcoinne: Féach thuas.
Tastdiltear cultacha cosanta ceimiceacha de Chinedl 6 i gcomhréir leis an tastdil don chulaith iomlan.

wl @ il

Déantuséir Gan bheith in-athusdidte Bliain agus mi tdirgthe

& [ C€un

Comhartha UkrSepro Léigh treoracha agus Comhartha CE
faisnéis an déanttisora

TP TC 01922011

Comhartha EAC

RaZotaja instrukcijas un informacija

iva brosira par i alaji i (IAL) atbilstosi Direktivas (ES) 2016/425 Il
pielikuma 1.4. sadalai. Pirms IAL i uzmanigi izlasiet i brodiru. Jusu piena ir
pievienot $o informativo brosiiru, ja IAL tiek nodoti citam cilvékam, resp., atdot IAL sanéméjam. Si iemesla
dé| informativo bro3aru var pavairot neierobezota skaita.

Aizsargapgeérbs Riska kategorija ll
lzmérs(-i) S-4XL
Sertifikacija EN 150 13688, EN 150 13982-1, EN 13034

Pilnvarota iestade ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

Identifikacijas numurs 0302

CE zime apliecina, ka produkts athilst Direktivas (ES) 2016/425 galvenajam veselibas aizsardzibas un
drosibas prasibam. ES atbilstibas deklaraciju var apskatit vietné www.doc.nitras.de.

Sis produkts ir individualais aizsardzibas lidzeklis, kas pieder riska kategorijai ll. Tas pasargas jis no riskiem,
kam var bit Joti smagas sekas ka nave vai neatgriezeniski sabojata veseliba. Produkts pasarga no: Skidram
kimikalijam, cietam dalinam. Kategoriski izslégta citada izmantoSana neka iepriekSminétajas lietojuma
sferas. Tapec Sis produkts, starp citu, nepasargas no: mehaniskiem riskiem, aukstuma, termiskiem riskiem
(karstums un/vai uguns), elektrosok j r straklas, lietus, nesniegs ai

precizus datus par IAL uzglabasanas laiku un ilgizturibu, jo abi parametri ir atkarigi ari no uzglabasanas
veida, temperatiras, mitruma, nolietojuma pakapes un lieto3anas intensitates. Tap&c parbaudiet produktu
péc ilgaka uzglabasanas laika, ka ari pirms un péc katras lietoanas reizes, vai nav radusies bojajumi vai
materiala izmainas (piem., trausls, ieplaisajis parklajums/materials, caurumi, krasas izmainas u.c.). lkreiz
pirms lieto3anas parbaudiet, vai produktam ir pareizais izmérs un tas ir piemérots paredzétajam darbam.
Nepieméroti produkti vai produkti ar defektiem ir jaizmet, tos nekada gadijuma nedrikst izmantot. lzmérs
var at3kirties no noradita, piem., ja produkts ir izstaipits.

Visas veiktspéjas ipasibas ir noteiktas, veicot parbaudi laboratorijas apstaklos. Tapéc ieteicams parbaudit,
vai IAL ir piemérots p étajai i 3anai, jo apstakli ieta daudzu faktoru (piem., temperatras,
puteklu, izmantosanas intensitates) ietekmé var atskirties no parauga parbaudes apstakliem. Ja IAL jau ir

izmantots ieprieks, tad pakapes dé| iesp mazaka Dpéja. Razotajs nekadu
atbildibu, ja produkts ir izmantots nepareizi.
Instrukcijas par izstradajuma valkasanu: Péc ravéjslédzéja aizdares atvers; i i var

uzvilkt, sakot ar kajam. Kad aizsargkombinezons ir uzvilkts, piedurknu un bikSu staru aproces japielago
ta, lai tas piegulétu pareizi un rokas un kajas bitu pilniba nosegtas. P&c tam jaaizvelk ravéjslédzeja
aizdare un jauzliek kapuce. Péc aizsargkombinezona lieto3anas vispirms jaatver ravéjslédzéja aizdare. Tad
aizsargkombinezonu var novilkt, sakot ar piedurkném. Turklat jaraugas, lai iek3puse tiktu atrotita uz aru,
pasargajot seju, plaukstas/rokas un kajas/pédas no varbiitéji piesarnota aizsargkombinezona.

Uzlikta kapuce var ietekmét dzirdi un apkartnes uztveri.

TiriSana/apkope: produkts paredzéts vienreizéjai lieto3anai, un tas requlari jautilizé. Neizmantot atkartoti.
Pargjas norades: produktu vajadzétu izlietot piecu gadu laika kops razosanas ménesa, kas noradits etikete.
Utilizacija: produktu var izmest kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Péc apzinatas vai nejausas saskares ar
kimikalijam 3is produkts var bit piesarots ar videi kaitigam vai bistamam vielam. Sada gadijuma utilizacija
javeic saskana ar viet&ji piemérojamam tiesibu normam.

Tpaas norades: jutigiem cilvékiem IAL var izsaukt alergiskas reakcijas. Ja ir zinams par alergiju, ieteicams
ievérot ipasu piesardzibu.

Vispargjie paskaidrojumi par sasniegtajam veiktspéjas pakapém

1-6  Sasniegtais parbaudes rezultats (jo augstaks, jo labaks)

Skiedras sastavs

Virskartas materials: 100% polipropiléns

Izmérs(-i) Kriidu apkart- Auguma Izmérs(-i) Kriidu apkart- Auguma

mérs A garums B mérs A garums B
S 84-92cm 170-174 cm AL 116-124cm 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm ML 132-140 cm 188-192cm
XL 108-116 cm 179-183 cm

AB
<

Nezavét Zavétaja

Kopsanas simboli

X7

Nemazgat

%

Nebalinat

2]

Negludinat

3

Neizmantot sauso
tirisanu

EN 150 13982-1:2004 + A1:2010 kas pasarga no cietam dalinam

ENS0 13982-1:2004
+A1:2010

5 tips

Kimiskais aizsargapgérbs, kas pasarga visu kermeni no gaisa nestam cietam dalinam (5. tipa apgérbs).
Produkts atbilst Sadam prasibam saskana ar parbaudi, vértgjot uz iekSpusi vérstu stici:
L 82/%0 <30%

¢

5810 <15%

Parbaudes parametri Klase \ Parbaudes parametri Klase
Nodilumizturiba 1 Caurdursanas izturiba 1
Parplésanas izturiba (trapeces 2 Plaisasanas izturiba liecé 5
metode)

Stiepes stipriba 1 Suvjuizturiba 2

Kimiska aizsargapgérba valkasana var izraisit termisko spriequmu. To var novérst, pieméram, valkajot
absorbéjosu apaksejo apgérbu, atvesinosus apgérba gabalus vai periodiski mainot darba un atpatas fazes.
Bridinajums: uzliesmojoss materials. Sargat no uguns.

sliktas redzamibas apstaklos, infekciju ierosinatajiem, radioaktiva piesarnojuma. Lidzam ievérot
pik norades un pakapes.

Uzglabasana/lietosana/parbaude: uzglabat vésa un sausa vieta. Sargat no tiesas saules gaismas, UV
stariem vai ozona avotiem. Neuzglabat salocita vai ar svaru noslogota stavokli. Produkts, ja iespéjams,
jauzglaba vai jatransporté originalaja iepakojuma. Gaismas, mitruma, temperatiras iedarbiba un
materiala dabiskas izmainas ilgaka glabasanas laika var mainit produkta ipasibas. Nav iesp&jams noradit

EN IS0 13688:2013 psauginé apranga - bendrieji reikal.
Jzit EN 13034:2005 + A1:2009 i gérbs, kas pasarga no kidram kimikalijam
EN 13034:2005 +
A1:2009

6 tips Zinote apie padidéjusj jautruma. jonijiet u taghrif tal EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 _ Ind i protettivi ghall-uzu kontra partikuli solidi.
Pasiekty veiksmingumo lygiy bendrieji paaigkinimai Fuljett ta’ taghrif ghal taghmir ta’ protezzjoni personali (PPE - personal protective equipment) b’konformita
Skidrumu atgrasana (izturéts) Klase 16 Pasiektas patikros rezultaas (kuo idesnis,tuo gerenis) mar-Regolament (UE) 2016/425, Anness I punt 1.4. Jekk joghgbok agra I-fuljett ta’ taghrif biattenzjoni ~ EN1S013982-1:2004
Sarskabe 30% 3 qabel ma tuza I-PPE. Inti obbligat i tehmez dan il-fuljett ta’ taghrif meta tghaddi I-PPE jew taghtih lir- +A1:2010
Natrija hidroksids 10% 3 Plausy sudétis recivatur tal-PPE. Ghal dan il-ghan, dan il-fuljett ta’ taghrif jista’ jigi riprodott minghajr restrizzjoni.
) 1Sorés medziaga: 100% polipropileninis pluostas Indumenti protettivi Kategorija ta’ riskju Il
Skidrumu penetraijes p (Izturéts) Klase Dydis (-iai) _Kratines apimti A_Ogis B Dydis (-ziai) _Kritinés apimti A_Ugis B | Dagslijet S-4KL Tip
Serskabe 30% 3 S 84-92 cm 170-174 cm UL 116-124cm 182-186 cm Attestazzjoni EN 150 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Natrija hidroksids 10% 3 M 92-100 cm 173-177.cm 3XL 124-132.cm 185-189 cm Korp notifikat ANCCP Certification Agency Stl Ind ibi protezzjoni minn kimici li jipprotegu I-gisem kollu minn partikuli solidi fl-ajru (tip ta‘indument
Kimiskais aizsargapgérbs ar ierobezotu aizsardzibu pret skidram kimikalijam. L 100-108 cm 176-180 cm L 132-140cm 188-192am 2?1223'!0[?‘;3';36”0'6 ;]' il-orodott jssodisfa r-rekwiiti I Geijin skont P
Kimikalijas, ar kadam ir parbaudits aizsargapgérbs: skatit augstak. X 108-116em  179-183cm oy Lanl-pfz?)t;usso isfa r-rekwizitili gejin skont it-test ta’ tnixsija interjuri:
P s - N " . P . o0 =30%
6. tipa kimiskajiem aizsargtérpiem parbaude tika veikta uz visa térpa. A Numru t identifikazzjoni 0302 ASM;:OZ: 15%
M ® & B II-marka CE ticcertifika i -prodott jikkonforma mar-rekwiziti essenzjali ta’ saiha u sikurezza ta’ Regol Parametru testjat _ Klassi Parametru testjat Klassi
Rajotil : arto | . " o | (UE) 2016/425. Id-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE tista’ tarha f'www.doc.nitras.de Reistenza ghal-brix 1 Reistenza ghat-titqib 1
azotajs neizmantot atkartoti zgatavosanas gads un menesis L Dan il-prodott huwa taghmir personali protettiv ta’ kategorija lll. Huwa jipprotedik minn riskji li jistghu Rezistenza ghat-ticrit 2 Reistenza ghal tixqiq flessibbli 5
Priedidros Zenklai jwasslu ghal konsegwenzi serji bhal mewt jew hsara irriversibbli fug is-sahha. Dan il-prodott joffri  (trapezojdali)
’ @ [@ C € 0302 w & E g @ protezzjoni minn: kimici likwidi, particelli solidi. Ogsma ofira t iji ghajr dawk i ija hawn Z ghat-trazzjoni 1 Forza tal-jata 2
TRTe oreRor _ e _ fuq huma esplicitament eskluzi. Ghalhekk, dan il-prodott ma jipprovdix protezzjoni minn, fost affarijiet PR - L , G
EACzime UkrSepro zZime lzlasit razotaja CEzime - X - R . X . N A , - L-ilbies ta” indumenti li jipprotequ mill-kimika jista’ jikkaguna stress ta’ shana. Dan jista’ jigi evitat b'ez.
. - X - Nedziovinti - Nevalyti cheminiu ofira: perikli mekkanici, kesha, riskji termali (shana u/jew nar), xokk elettriku, radjazzjoni, getts ta pressjoni T N o L
instrukcijas un Neskalbkite Nebalinti . Nelyginti _ o L L B AP l-ilbies ta’ hiwejjeq ta tafit assorbenti, ilbies li jffriska jew perijodi ta’ alterazzjoni ta’ xoghol u serhan.
. s dziovykle badu gholja, xita, protezzjoni minn vizibilita batuta, agenti infettuzi, tniggis radjuattiv. Jekk joghgbok innota - S - . P
informaciju o o i u Hlivell fenti ta L Twissija: Materjal infammabbli. Zomm,il boghod min-nirien.
[ - pr
EN 150 13688:2013 i pdérbs - visparigas prasibas Hazna/uzu/isservisjar: Zomm fpost frisk u xott. Zomm il boghod mid-dawl tax-xemx diretta, raggu UV EN 13034:2005 + A1:2009 Ind i protettivi kontra kimidi likwidi
jew ghejjun tal-ozonu. Tahzinx f’kundizzjoni mkemmxa jew taht xi taghbija pizata. Jekk hu possibbli, '
N . . LS TR . R EN 13034:2005 +
EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  Nuo kiety daleliy ahizen jew gorr il-prodott fil-pakkett originali. Influwenzi bhal dawl, umdita, bidliet fit-temperatura u A1-2009
PR, Keiios it inf ENISO 13962-1:2004 naturali fil-materjal fug perijodu ta’ zmien itwal jistghu jwasslu ghal bidliet fil-proprjetajiet tal-prodott. :
o - . . . -1 Informazzjoni ezatta fuq iz-zmien ta’ hazna u hajja fis-servizz tal-PPE mhix possibbli, peress li z-zewg
Informaciné broSidra apie apsaugos p (AAP) pagal (ES) 20167425 Il priedo +A1:2010 parametri jiddependu fug it-tip rispettiv ta’ hazna, temperatura, umdita, grad ta’ xedd u intensita ta’ uzu
1.4 skirsnj. Prie$ naudodami AAP, jdémiai perskaitykite $ig informacine brosidra. Perleisdami AAP privalote fost affari ﬂ \écekkia dan ilorodott ahal 'f| ) b'dll' il 7 1 (e, kisi fragl. i /’
pridéti ir Sig informacing brogiiira arba perduoti ja AAP gavéjui. Siuo tikslu informaciné brosiira gali biti ost a.a.njlet o ra.. _((e ja dan |“-pr0 ottg al hisara jew bidliet -materja (et. kisi ra.g "__Imxagqaq Tip6
kopijucjama be apribajim materjali, togob, bidliet fil-kulur e¢¢) wara fhiazna fit-tul u gabel u wara kull uzu. Qabel kull uzu, ic¢ekkja dan
o ' B . ) il-prodott ghal adattabilita ghall-attivita mahsuba u ghad-dags korrett. Prodotti mhux adattati u difettuzi Repellenza kontra likwidi (Ghadda) Klassi
SP;?U(QTE.)BW"QB ™ I1Irizikos kategorija Stipo ghandhom jintremew u ma jintuzawx aktar. ld-dags tal-prodott jista’ jvarja mill-ispecifikazzjonijiet ez. Sulphuric acid 30% 3
yais (-zial, - " Y - AT . minhabba tmattir. Sodium hydroxide 10% 3
Sertifikavimas EN IS0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034 :\::Z ;r:t::lzlfz:;; saugantys drabuziai, uztikrinantys viso kino apsauga nuo oro sklindanciy kiety daleliy (5 I-prestazzjonijet kollha ienu stabbilt taht kundizzjonijiet tal-lak iu. Ghalhekk huvia rakk , 4
Paskelbtoji jstaiga ANCCP Certification Agency Srl : iex jigi verifikat jekk il- -uz i I-kundizzioniiiet ta’ fua il - . . PP
Jstalg . N gendy Gaminys atitinka Siuos reikalavimus pagal j vidy nukreipto nuotékio patikra: biex Jlg}.vverlﬁ.kat.Jekk I! PPE hux adat‘tat .ghall.uzy maﬁsub, ”efe“ I kun{dl%zwn.ule.t tafug iHlant ta.x Refistenza minn p tal likwidi (6hadda) Klasse
Via Dello Struggino, 6 L <30% xoghol jistgfiu jvarjaw minn dawk tal-ezaminazzjoni tat-tip skont il-parametri diversi (ez. temperatura, brix, Sulphuric acid 30% 3
57121- LIVORNO e intensita ta’ uzu). Jekk il-PPE diga ntuza, jista' jkun I joffi prestazzjoni aktar baxxa minhabba il-grad ta'  Sodium hydroxide 10% 3
Italy SA0 = xedd. Il-manifattur ma jaccetta I-ebda responsabilita dovuta ghal uzu mhux xieraq tal-prodott.
Kodas 0302 Patikros p i Klasé \ Patikros p i i Klasé Struzzjonijiet dwar kif tilbes il-prodott: Wara li tiftah iz-zipper, |-overall jista’ jintlibes, billi tibda mir-riglejn. Indumenti li jipprotegu mill-kimika bi prestazzjoni ristretta kontra kimici likwidi.
Sis CE denklas patvirting, kad gaminys atitinka esminius Reglamento (ES) 2016/425 relkalavimus dé Atsparumasdlllmu.l - 1 Atsparumas pr_ad.unmul ) 1 Wara li I-overall ikun gie ssikkat sew, l-pulzieri tas-sieq u I-poloz tal-idejn ghandhom jigu agqustati sabiex Sustanzi kimici li fughom saru t-testijiet tal-ilbies protettiv: Ara fug.
aelkatos apsaugpos i Saug'm F_Sgtilikliyes dekaracg aste wwvgv docitras de Atsparuﬂmas tolesniam trakimui 2 Atsparumas trikimui lenkiant 5 joqghodu korrettament u jkopru d-dirghajn u r-riglejn kompletament. Imbaghad aghlaq iz-zipper u talla’ Indumenti protettivi li jipprotegu mill-kimika ta Tip 6 huma ttestjati skont it-test tal-indument shifi.
Sis qaminys — tai Il rizikos' Kateqoriios asmeniné apsauaos riemi)né Ji; ;au o nuo navoiu, kurie aali (trapecijos metodu) I-barnuza. Wara Ii tuza I-coverall protettiv. iftah I-ewwel iz-zipper. Imbaghad, il-coverall protettiv jista"
gaminy: gorl) psaugos p - 9 pavojy, g Atsparumas tempimui 1 Siliy atsparumas 2 jitnefiha, billi tibda mill-idejn. Ghandha tinghata attenzjoni sabiex jigi zgurat li I-gewwieni jitgerbeb, l barra M &I

sukelti labai rimty pasekmiy, pavyzdziui, sukelti mirtj arba nepataisomq 7alq sveikatai. Sis gaminys saugo
nuo: skysty chemikaly, kiety daleliy. Grieztai draudziama naudoti gaminj kitiems tikslams nei pries tai
nurodyta. Todél $is gaminys, greta kitko, neapsaugo nuo: mechaniniy pavojy, salcio, terminiy pavojy (karcio
ir (arba) ugnies), elektros smagiy, spinduliavimo, auksto slégio srovés, lietaus, neuztikrina apsaugos esant
blogam matomumui, infekeijy sukeléjy, radioaktyvios tarsos. Atkreipkite démesj j pritvirtintas piktogramas,
nurodymus ir susijusius veiksmingumo lygius.

Nuo chemikaly sauganciy drabuziy dévéjimas gali sukelti Silumine apkrova. To galite iSvengti dévédami
sugeriandius apatinius drabuzius, védinancius drabuZius arba darydami pertraukas tarp darbo atkarpy.
|spéjimas: Degi medziaga. Saugokite nuo ugnies.

Laikymas / naudojimas / tikrinimas: Laikykite vésioje ir sausoje vietoje. Saugokite nuo tiesioginiy saulés
spinduliy, ultravioletiniy spinduliy ar ozono Saltiniy. Nelaikykite sulenke arba uzdéje sunky svorj. Gaminj
stenkités laikyti ir transportuoti originalioje pakuotéje. Dél Sviesos, drégmeés, temperatiros ir medziagy
natraliy pokyCiy ir pan. poveikio per ilga laika gali pakisti gaminio savybés. Nejmanoma nurodyti
AAP laikymo trukmés ir naudojimo laiko, kadangi abu Sie parametrai priklauso nuo laikymo salygy,

I drégmeés, nusidévejimo lygio, naudojimo intensy ir pan. Todél po ilgesnio laikymo bei
pries kiekvieng naudojima ir po jo patikrinkite, ar gaminys ney bei nepakite medziagy savybés
(pavyzdziui, ar kerdéjusios bei wkinéjusios dangos bei medziagos, ar néra skyliy, ar ne

o .

spalvos ir pan.). Kiekvieng kartg pries i gaminj, p ar jis tinka i veiklai ir yra
tinkamo dydzio. Jokiu bidu nenaudokite netinkamy ar pazeisty gaminiy bei sutvarkykite jy. Gaminio dydis
qali skirtis nuo jo, pavyzdziui, dél issitempi

Visi veik [ i nustatyti lak is bandymais. Todel rek patikrinti, ar
AAP tinka numatytai veiklai, kadangi salygos darbo vietoje priklauso nuo daugelio veiksniy (pavyzdZiui,
temperatros, nudilimo, naudojimo intensyvumo) ir gali skirtis nuo salygy atliekant tipo bandyma. Jei AAP
jau naudota, dél nusidévéjimo ji gali bati maziau veiksminga. Gamintojas neatsako uz gaminio
naudojima.

Nurodymai dél gaminio dévéjimo: Atsege uztrauktuk, pradédami nuo kojy, galite apsivilkti apsaugin
kombi ki galo apsivilke kombil kykite rankoviy ir klesniy galus taip, kad bty patogu ir
baty visiskai apsaugotos rankos bei kojos. Po to uzsisekite uztrauktuka ir uzsidékite gobtuva. Baige naudoti
apsauginj kombinezona, i$ pradziy atsekite uztrauktuka. Po to, pradédami nuo ranky, galite nusivilkti
apsauginj kombinezong. Nusivilkdami stenkités iSversti viding puse j iSore, kad galimai uzterStas apsauginis
kombinezonas neprisiliesty prie veido, ranky ir kojy.

Uzsidéjus gobtuva gali suprastéti klausa ir periferiné rega.

Valymas / techniné priezidra: Sis gaminys skirtas naudoti vienq karta, o jo atliekos turi bati tinkamai
sutvarkytos. Nenaudokite pakartotinai.

Kiti nurodymai: Sis gaminys turi biti naudojamas penkerius metus nuo etiketéje nurodyto pagaminimo
ménesio.

Atlieky tvarkymas: Sj gaminj galite Salinti su buitinémis atliekomis. Dél samoningo ar netycinio salytio su
chemikalais Sis gaminys gali bati uzterstas aplinkai kenksmingomis ar pavojingomis medziagomis. Tokiu
atveju gaminio atliekos turi biti tvarkomos laikantis galiojaniy vietos teisés akty.

Specialieji nurodymai: AAP jautriems asmenims gali sukelti alergines reakcijas. Bukite ypac atsargs, jei

sabiex jipprotegi I-wicc, I-idejn/driegh u sagajn/riglejn 'kaz ta’ kwalunkwe tniggiz tal-coverall protettiv.
Is-smiegh u |-percezzjoni periferali jafu jkunu mxekkla waqt li tkun liebes il-barnuza.

Tindif/manutenzjoni: Dan il-prodott hu mahsub ghal uzu ta’ darba u ghandu jintrema regolarment.
M'ghandekx tuza.

Aktar taghrif: Dan il-prodott ghandu jintuza fi zmien hiames snin mix-xahar ta’ manifattura indikata fuq

Manifattur

Is-sena u x-xahar ta’ produzzjoni

gﬂ C € 0302

TPTC 01912011

EN 13034:2005 + A1:2009 Nuo skysty chemikaly Pop s it-tikketta. Immarkar EAC Immarkar UkrSepro Aqgra I—jstruzzjon?jiel u Immarkar CE
Rimi: Armi mal-i . . P . § . t-taghrif tal-manifattur
imi: Armi mal-iskart domestiku. Dan il-prodott jista’ jigi mnigdez b'sustanzi li jaghmlu hsara lill-ambjent
EN 13034:2005 + . . o . L Do ) b b i .
412000 jew sustanzi dannuzi wara kuntatt mahsub jew mhux mahsub ma’ kimici. F'dan il-kaz, ir-rimi ghandu jsir
s b'k ita mar-regol i legali lokali.
Noti spe PPE jista' jikkawza allergici. joni specjali hi rakk ata f'kaz ta’
sensittivita eccessiva maghrufa. iind .
6 tipo Spjegazzjonijiet generali ta’ livelli ta’ prestazzjoni milhuga IHopmaviiinuii Gyknet npo 3acobu iausigyanbHoro 3axucty (313) 3rigHo 3 upexTusoio (€C) 2016/425,
L - . 1-6  Rizultat miksub tat-test (aktar ma jkun gholi, ahjar) [lonatkom Il po3ginom 1.4. YBaxHo npounTaitte Lieii iHhopmaLiiiiHuit Gyknet nepen 3actocysanHam 313. Y
Skystiy pimas (Klaikyta) Klasé L pasi nepegaui 313 Bt 30608'a3aHi nepenaTh weil inpopMawiiikuii Gykner otpumysay 313. fina uiei meTu
Sieros rugstis 30% 3 Kompozzzjonital-fbra ieih indopmawiiinuii GykneT moxHa Gynb-AKili KiNbKOCTI NPAMIHAKI
S TUGSIS 3 ) PR ) PO3MHOXYBATH B 6yb-AKii KIbKOCTI NPUMIPHUKIB.
Natrio hidroksidas 10% 3 Fug: 100% polipropilen . .
3axvicHuii opar Kareropis pusuky lll
skysciy p bimui (Klaikyta) Klasé Dags(ijiet) ~ I¢-cirkonferenza  GholiB Dags(ijiet) ~ I¢-cirkonferenza  GholiB Poswmip(-+) S-axL
Sieros rgstis 30% 3 tas-sider A tas-sider A Ceprudika EN IS0 13688, EN 150 13982-1, EN 13034
Natrio hidroksidas 10% 3 N 84-92m 170-174m 2 116-124cm 182-186 cm YnoBHOBaXeHuii opran ANCCP Certification Agency Sl
M 92-100cm 777 3K 124132m  185-189cm Via Dello Struggino, 6
Nuo skysty chemikaly i$ dalies saugantys drabuZiai. L 100-108 cm 176-180 cm 4L 132-140 cm 188-192 cm 57121 - LIVORNO
Chemikalai, dél apsaugos nuo kuriy apsauginiai drabuziai buvo patikrinti: Zr. auksciau. XL 108-116 cm 179-183 cm Italy
6 tipo nuo chemikaly sauganciy kostiumy patikra atliekama visam kostiumui. genTuiKauiiHui Hovep 0302
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Gamintojas

®

Netinka naudoti pakartotinai

EIE C E 0302

Perskaitykite gamintojo CE Zenklas
instrukcijas ir informacija

-l

Pagaminimo metai ir ménuo

TP TC 01972011

EACZenklas UkrSepro Zenklas

“

)|

Simboli tal-kura

X

X HA X

MapkyBatHa CE 3acBinuye, 1o Leii BUpi6 BiZNoBiae 0CHOBHUM BUMOTaM 3 TexHiku 6e3nekit it 0XopoHU
npaui iupektusn (€C) 2016/425. 3 i€t BiANoBiAHOCTI CTaHAapTam €C MoXHa i b Ha
caiiti www.doc.nitras.de.

Lleit Bupi6 ABNAE cobolo 3aci6 iAMBIAyanbHoro 3axucty Kateropi pusuky |11, Bik 3axuwae Bac Bif pusuis,
140 MOXKYTb NPU3BECTI /10 CePIHO3HIX HACTIAIKIB, TaKuX AK CMepTb abo He3BOPOTHa LKofia 370poB'to. Lieit
BUPI6 3aXVLLA€ BiA: PiAKUX XIMiKaTiB, TBEPAUX YACTOK. BUKOPUCTOBYBATI BUPIO B iHLLMX LiiNAX KaTeropuyHo
3a6opoHeHo. Tomy Lieil BUPI6 He 3axXVLLAE Bifi: MEXaHIYHIX PUSWKIB, XONOZY, TEMNOBIX PU3WKIB (MiABHLLIEHa

Mghandek ahsel ma bli¢ ma tumble xott ma hadid Mghandgkx Yott Temnepatypa Ta/abo BOroHb), ypaeHb eNeKTPUYHUM CTPYMOM, BUMPOMIHIOBAHHA, PobiT nip BUCOKMM
nadif Hanopom, 0L, 3aXVCT 32 YMOB NOraHoi BUAUMOCTI, 36yAHNKIB iHeKLilt, panioakTBHOT0 3a6pyAHEHHA.

.. L. [JloTpumyiitech nikTorpam, BKa3iBOK Ha BUPOGi Ta BiAMOBIAHUX CTYMEHIB 3aXKCTy.

EN1S0 13688:2013 Hwejjed protettivi - h : —— iraiire B i cyxomy micu.
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p Bifj npAMUX
COHAYHUX NPOMEHiB, YO-BUNPOMiHIOBaHHA Ta Jxepen 030Hy. He 36epiraite B 3irHyTomy cTani abo nig =




Barok. 3a MOXMUBICTIO 36epiraiiTe/Tpancnopryiite BUpI6 B opuriHanbHiil ynakosui. Taki BAMBM, AK
CBITN0, BONIOr, TeMnepaTypa Ta NpUPOJHI 3MiHM MaTepiany, NPOTATOM TPUBANOTO Yacy MOXYTb NPU3BECTH
110 3MiHK BnactusocTeit Bupoby. HajaT TouHi Aaki npo yac i TpuBanictb 36epi 33

Hanpuknag, BaArati abcopbuiitHy 6inusHy, oxonoaxyBanbHuii oaar abo yeprysatin nepiogu po6oti 3
BiZINOYMHKOM.

OCKiNbky 061Ba NapameTpu, 30Kpema, 3anexartb Bip TUNy 36epiraHHs, TemnepaTypu, BOOTK, CTyneHio
3HOLLIEHHA Ta IHTEHCUBHOCTI BUKOPUCTaHHA. Tomy Mifl Yac A0BroTPUBANOro 36epiraHHa nepes KOXHUM
BUKOPUCTAHHAM | NICNA KOXHOTO BUKOPUCTAHHA NepeBipsiite weil BUPIO Ha HAABHICTb MOLIKOZXeHD i
3MiH MaTepiany (HanpuKknaz, namKi, NOTpickani NOKPUTTA/MaTepiany, nepopaLlis, 3MiHI KONbopy TOLL0).
Mepen KOXHUM BUKOPUCTAHHAM NepeBipAiiTe NPUAATHICTL Lboro Bupoby Ao nepenbaveor pobotu Ta
icTb fioro po3mipy. H i a6 neexTHi BUP06YU NOTPiBHO yTUNi3yBaTU it 32 KOAHUX

06CTaBUH He BUKOpHCTOBYBATH iX. Po3mip BUpoby Moxe BiApi: ABif 0, uepe3
PO3LUIMPEHHA.

i ek jitHi napametpu 6yno B Xofli BUMP y paTopHuX ymoBax. Tomy
p TbCA NepeBipuTy, uu i 313 go nep 0 BUKOPUCTAHHA, OCKINbKIA B 3aNeXHOCTi

Bifj Pi3HUX NapameTpiB (HaNpUKNap, TeMnepaTypu, 3HOLIEHHS, iHTEHCMBHOCTI BUKOPUCTAHHA) YMOBY Ha
Po6ouomy MicLii MOXYTb BiZIpi3HATUCA BiZl yMOB TUMOBUX BUNPOOBYBaHb. KLU0 313 BXe BUKOPUCTOBYBABCH,
TO 3aNeXHO Bil CTYNEHI0 3HOLIEHHA BiH MOXE MaTV MeHMWMA CTyNiHb 3axucTy. BUpoOHUK He Hece
BiANOBIAANbHICTb Y pa3i HeHaNeXHoro BUKOPUCTaHHA BUPOOY.

IHCTpyKUii 3 BuKopuCTaHHA BuMpoby: [licna BiAKPUBAHHA 3acTiOKu-ONMCKaBKM MOXHA BAATHYTM
3aXUCHNIA KOMOIHE30H, NOuMHalouy 3 Hir. Mlicna NOBHOr0 BAAraHHA 3aXUCHOTO KOMOiHe30Ha HeobXigHo
BiZIErynioBaTM MaHXETV! Ha HOrax i pyKax TakuM YMHOM, LLi0G BOHYM NPaBUNbHO NPUAATany i NOBHICTIO
3akpusanu pyku/Horu. [licna uboro 3acTebHiTb 3acTibky-6nuckasky it Haparitb Kaniowow. Micna
BUKOPUCTAHHA 3aXUCHOT0 KOMOiHE30Ha cnoyaTky po3CTibHiTb 3acTibky-6nuckasky. Micna uboro 3axucHuit
KOMGiHe30H MOXHa 3HATY, NOUNHaK0uY 3 pyK. [1pu LibOMY BHYTPiLLHil Gik NOTPIGHO 3aKOTUTI Ha30BHi, 06
3aXUCTUTY 06AMYYA, KUCTI/PYKM Ta CTONW/HOTW B Pa3i 3a6pyAHeHHs KoMOiHe30Ha.

Cnyx i nepudepiitHuii 3ip MOXyTb NOFipLINTICH NICNA HAAATAHHA KANOLIOHA.
Ounwiens/Texo6cnyrosysanHa: Lleit Bupi6 € onHopasoum i nianarae perynaphiii ytunisauii. Bupi6 we
MpU3HaYeHo N4 6aratopasoBoro BUKOPUCTHHA.

IHwWi BKasiBku: Lleit BMpi6 noTpibHo BMKOPUCTATV NPOTATOM N'ATbOX POKIB 3 MiCALA BUTOTOBNEHHS,
BKa3aHOT0 Ha eTUKETL.

Yrunizauia: Yrunisyitre ueit Bupi6 pasom 3 nobytosum cmitTam. ficna HaBMucHoro abo HeHaBMMCHOTO

Jlerko3aiimucTuit matepian. Tpumaitte nogani Big BOrHio.

EN 13034:2005 + A1:2009 il OAAT Bifi PiAKMX XiMi
EN 13034:2005 +

A1:2009

Tun6-B
B, piav (Mpoi Knac
CipyaHa kucnora 30% 3
Okcup Hatpilo 10% 3
Crifikictb Ao ny piawH (Mpoit Knac
Cipuata kucnora 30% 3
Okcup Harpito 10% 3

3aXuCHWI 0AAT 3 06MEXEHIM 3aXVCTOM Bif} PiAKUX XiMiKaTiB.
Ximikaru, Ha cTiitkicTb 40 AKMX 6yno nepesipeHo 3axucHuii opar: [us. BuiLe.
Cnewuoaar AnA 3aXUCTy Bif Ximikaris Tvny 6 BUNpo6oByeTbCA NicnA nepeBipki BCbOro 0AAry.

wl @ il

KOHTKTY 3 XimikaTamu Lieil BUpi6 Moxe 6yTi 3a6p it Ans loBKinn abo

PeyoBUHaMIL. Y TaKoMy BUNaAKY oro NOTPiGHO yTUNI3yBaTH 3riAHO 3 YUHHUMI MICLIEBUMY NPABOBUMY
HOpMaM.

0OcobnmBi BKa3iBkut: 313 Moxe BUKNMKATH anepriiiHi peakLii B Nlofeid, Lo MaioTb NIABULLEHY YyTAUBICTb.
fKLLi0 Bam BiflOMO, LL{0 BU Ma€Te NiABULLIEHY YyTAMBICTb, byabTe Ayxe 06epexHi.

3aranbHi NOACHEHHA L0 OCATHYTUX CTYNEHIB 3aXMCTy
1-6/A-F Otpumanuit pe3ynbtat Bunpo6yBaHb (M BULLLe, TUM Kpalle)

CKnap cymiLLi BONOKOH

BepxHiit matepian: 100% noninponinex

Po3mip(-v)  O6xsar rpypeit A 3picTB ‘ Po3mip(-v)  O6xBar rpypeit A 3picTB
S 84-92m 170-174m UL 116-124cm 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm 4L 132-140cm 188-192 cm
XL 108-116 cm 179-183 cm
A
B
CumBonu fornAgy
He npatn He BipbinioBatu He ‘y“’”“.” He npacysatn Kinika dicria e

cywapui MOXNMBA

EN 150 13688:2013 3axucHuii 0aAr - 3aranbHi BUMOTH

EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010  3axucHuii 0AAr NpoTH TBEPAUX YACTOK

EN1S0 13982-1:2004
+A1:2010

Tun5-B

OpAr ANA 3aXuUCTy Bif XIMIKaTiB, LU0 3aXWLLAE BCe TiNO Bi TBEPAUX YACTOK, L0 NEPEHOCATLCA MOBITPAM
(omsr, Tun 5).
Lleit BUpi6 BIANOBIAAE HACTYNHUM BUMOTaM 3riHO 3 BUNPOOYBAHHAM Ha BUTOKY BCEPEAVHY:

L‘mn,&l/% <30%

Ly <15%

IET: T p Knac \ Map T p Knac
CriliKicTb A0 CTUpaHHA 1 CrilikicTb A0 npokony 1
CrifiKicTb A0 po3puBaHHA 2 CrifiKicTb A0 PO3TPicKyBaHHA Nig 5
(meTop Tpanewii) YaC 3rMHAHHA

CTifiKiCTb A0 PO3TATHEHHA 1 MiumicTb wea 2

HociHHA opAry ANA 3aXUCTy Bi XIMIKaTiB MoXe cpuyuHITY Tennosy Hanpyry. L6 yHUKHYTW ii, MoxHa,

BupobHuk He nignarae 6aratopasosomy Pik Ta MicALb BUrOTOBNIEHHA
BUKOPUCTaHHIO
(i C€on
M EAC M UkrSepro Mpouuraiite MapkysatHa CE
KepiBHULTBA it
iHdopMmaLlito BUpOGHUKA
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og jon frap
Informasjonsbrosjyre for personlig beskyttel (PBU) iht. ning (EU) 2016/425, vedlegg Il
avsnitt 1.4. Les informasjonsbrosjyren noye far du bruker PBU. Du er forpliktet til & legge ved denne
informasjonshrosjyren nar PBU gis videre, eller gi den til mottakeren av PBU. For dette formalet kan

ggjores ubeg
Beskyttelsesklar Risikokategori lll
Storrelse(r) S-4XL
Sertifisering EN S0 13688, EN IS0 13982-1, EN 13034

Teknisk kontrollorgan ANCCP Certification Agency Srl
Via Dello Struggino, 6

57121 - LIVORNO

Italy

ID-nummer 0302

CE-merkingen bekrefter at produktet oppfyller grunnleggende krav til helsevern og sikkerhet i forordningen
(EU) 2016/425. EU-samsvarserklaeringen kan leses pd www.doc.nitras.de.

Ved dette produktet handler det om personlig beskyttelsesutstyr i risikokategori I1l. Det beskytter deg mot
farer som kan ha svaert alvorlige folger, som f.eks. dad eller helseskader som ikke kan leges. Dette produktet
gir beskyttelse mot: Flytende kjemikalier, Faste partikler. Andre bruksomrader enn de som er nevnt over,
er forbudt. Dette produktet gir derfor ingen beskyttelse mot bl.a.: Mekaniske farer, Kulde, Termiske farer
(varme og/eller brann), Elektrisk stat, Strdling, Arbeider med haytrykksstréle, Regn, Beskyttelse ved darlig
sikt, Infeksjonsvirus, Radioakti inasjon. Se pik h inger og tilharende y/ X

Lagring/bruk/kontroll: Ma lagres kjolig og tert. M3 holdes unna direkte sollys, UV-stréling eller
osonkilder. M ikke lagres med by eller med vektbelastning. Lagre eller transporter produktet helst i
originalemballasjen. Pévirkninger som lys, fuktighet, temperatur samt naturlige forandringer i materialet
over et lengre tidsrom, kan forérsake endring i produktegenskapene. Noyaktige opplysninger om lagringstid
og levetid for PBU er ikke mulig, da begge parametere bl.a. er avhengige av lagringsmate, temperatur,
fuktighet, slitasje og bruksintensiteten. Produktet ma derfor kontrolleres etter langvarig lagring samt far og
etter bruk med tanke pé skader eller forandringer i materialet (f.eks. spra, sprukne belegg/materialer, hull,
fargeforandringer osv.). Kontroller dette produktet far hver bruk for & se om det er egnet for den planlagte
aktiviteten og om det er av riktig sterrelse. Uegnede eller feil produkter skal kasseres og absolutt ikke brukes.
Storrelsen pa produktet kan f.eks. avvike fra pé grunn av ek

Alle ytelser ble registrert under kontroller med laboratoriebetingelser. Det anbefales derfor & kontrollere om
PBU er egnet for den planlagte bruken, da betingelsene pé arbeidsplassen kan avvike fra betingelsene for
modellkontrollen avhengig av forskjellige parametere (f.eks. temperatur, avrivning, bruksintensitet). Hvis
beskyttelsesutstyret allerede har véert brukt, kan beskyttelsen vaere mindre pa grunn av slitasjegraden.
Produsenten overtar ikke ansvar ved ufagmessig bruk av produktet.

Instruksjoner for bruk av artikkelen: Nar glidelasen er dpnet, kan beskyttelsesoverallen tas pa, begynn med
beina. Nar beskyttelsesoverallen er tatt helt pé, skal bein- og armapninger tilpasses pa en slik méte at de
sitter korrekt og dekker armene eller beina fullstendig. Lukk til slutt glideldsen og ta pa deg hetten. Etter
bruk av beskyttelsesoverallen, ma forst glidelasen apnes. Til slutt kan beskyttelsesoverallen tas av, begynn
med armene. Pass pa at innsiden vrenges ut for & beskytte ansiktet, hendene/armene og fattene/beina hvis
beskyttelsesoverallen er kontaminert.

Harsel og perifer observasjon kan pavirkes negativt nar du bruker hetten.

Videre henvisninger: Dette produktet ma brukes innen fem &r etter produksjonsméneden som er oppgitt
pé etiketten.

Kassering: Kast dette produktet i husholdningsavfallet. Etter planlagt eller ikke planlagt kontakt med
kjemikalier, kan produktet vaere forurenset av miljofarlige eller farlige stoffer. | slike tilfeller skal kasseringen
skje i samsvar med lokale lover og regler.

Spesielle henvisninger: Sensitive personer kan oppleve allergiske reaksjoner pa PBU. Ver spesielt forsiktig
ved kjent overfalsomhet.

£ i

Generelle pé de oppnaddeyy
16 Oppnédd testresultat (jo hoyere, desto bedre)

Fibersammensetning

Ytterstoff: 100% Polypropylen

Storrelse(r)  Brystvidde A Hoyde B ‘ Storrelse(r)  Brystvidde A Hoyde B

S 84-92m 170-174cm L 116-124cm 182-186 cm
M 92-100 cm 173-177 cm 3XL 124-132m 185-189 cm
L 100-108 cm 176-180 cm ML 132-140cm 188-192cm
XL 108-116 cm 179-183 cm

A
B
Kevsk  Iebletemiddel €I ke stryk Ingen emisk
torketrommel rengjoring
EN 150 13688:2013 Vi -g lle krav
EN IS0 13982-1:2004 + A1:2010 y mot faste partikler

EN1S0 13982-1:2004
+A1:2010

Type 5

Kjemikaliebeskyttelseskleer som beskytter hele kroppen mot luftbarne, faste partikler (kler type 5).
Dette produktet oppfyller folgende krav iht. test av innoverrettet lekkasje:

I'mm,BZ/?D <30%

Ly <15%

Te Klasse " p Klasse
Slitefasthet 1 Stikkstyrke 1
Rivestyrke (trapesprosedyre) 2 Boyerivefasthet 5
Strekkstyrke 1 Semstyrke 2

Bruk av kjemikaliebeskyttelseskler kan forérsake varmespenning. Dette kan unngds ved & bruke
absorberende underbekledning, kjslende klesplagg eller veksling av arbeids- og hvilefaser.
Varselhenvisning: Brennbart material. Hold avstand til ild.

EN 13034:2005 + A1:2009 Besk klzer mot flytende kj
EN 13034:2005 +

A1:2009

Type 6
Vaeskeavvisende (Bestatt) Klasse
Svovelsyre 30% 3
Natriumhydroksid 10% 3
Motstand mot gj av vaesker (Bestatt) Klasse
Svovelsyre 30% 3
Natriumhydroksid 10% 3
Kjemikali telsesklzer med begrenset besky mot flytende kj

Kjemikalier som beskyttelseskleme er testet mot: Se over.
Kjemikaliebeskyttelsesdresser av type 6 testes iht. testen for hele dressen.

wl @ -l

Produsent Gjenbruk ikke mulig Produksjonsar og -maned
Mo« [l C€en
EAC-merking UkrSepro-merking Les veiledninger CE-merking

og informasjon fra
produsenten
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